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Hoofdstuk 1

	 

	Het pakje lag op hem te wachten toen hij thuis kwam van het laboratorium. Het stond vreedzaam op de tafel in de hall en had de vorm van een dik notitieschrift.

	Larry Finlay nam het in zijn handen en betastte het vluchtig. Er bestond geen twijfel: het was een dik notitieboekje. Het was de thesis, waaraan hij achttien maanden lang gewerkt had, alvorens ze vol goede hoop naar de University te zenden. Het leek hem onmogelijk dat men de ganse thesis zo vlug gelezen zou hebben en reeds tot een oordeel gekomen was.

	Hij sloot de deur van zijn flat achter zich en verwijderde het papier. Een briefje dwarrelde op de grond en belandde voor zijn voeten. Nieuwsgierig bukte hij zich om het op te rapen en begon te lezen.

	„Tot onze spijt moeten wij U mededelen dat uw kandidatuur voor de titel van doctor in de wetenschappen, op basis van de bijgaande thesis, geweigerd werd, na rijp beraad. Wij sturen U het proefschrift dan ook ingesloten terug.”

	Het was getekend met een onleesbaar gekrabbel, waaronder de typiste de naam van de schrijver had vermeld: één of andere professor van het Department of Biology.

	Dat was al.

	Hij keek naar het notitieschrift en grinnikte. Een nieuwe zienswijze op het probleem van de hemofilie. Misschien had hij er beter een meer kommerciële titel aan gegeven. Dodelijke erfenis. Klonk niet slecht. Met een ruk wierp hij het hele boeltje op tafel en liet zich neerploffen op het bed, in de hoek van de kamer.

	Hij was nog steeds bezig de ganse universiteit te verwensen, toen Mrs. Bemis, de hospita, op de deur klopte en hem verwittigde dat er telefoon was voor hem.

	Het was Ned Tolman, die hem opbelde van de Gazette.

	„Zeg, mikrobejager, wat zou je ervan denken om vanavond eens gezellig uit te gaan? Nu dat opus van je klaar is moet je toch wel een massa vrije tijd hebben, zou ik zo denken.”

	„Dat opus, waarover je het hebt is zojuist teruggekomen. Geweigerd.”

	Er viel een korte stilte. Toen hernam Ned weifelend: „Maar je hebt het pas opgestuurd! Ik dacht dat ze er maanden over deden om zulke dingen te bestuderen...”

	„Ditmaal waren ze het er vrij vlug over eens,” zei Larry bitter.

	„Wel, hoe dan ook, ik denk dat je een avondje-uit best kan gebruiken...”

	„Sorry Ned, ik voel me echt niet in stemming!”

	Gedurende de vijf minuten die daarop volgden, trachtte Tolman hem te overtuigen, toen gaf hij het op. Larry wilde best zijn vriend zien, en Ida, die meer dan een vriend was, maar niet die avond...

	Toen hij terug in zijn kamer kwam, stak hij een sigaret op en staarde in gedachten uit het raam.

	Wat kon er zijn misgegaan? Was de manier waarop hij het onderwerp had behandeld misschien te radikaal geweest? Waren de akademische geesten er door geschokt?

	Tot nu was alle onderzoek in verband met hemofilie erop gericht geweest de bloedstolling zo veel mogelijk te bevorderen. Larry echter had besloten een stap verder te gaan en niet zozeer zijn aandacht te richten op de ongelukkigen die aan die kwaal leden, maar wel op de vrouwen, die de ziekte verderzetten.

	Door de bestudering van twee aktuele gevallen en de rapporten van honderden anderen, was hij tot een reeks van konklusies gekomen, die naar hij meende, toch wel een biologische graad waard waren.

	Het was dus een vergissing geweest. De professoren waren niet zo erg blij geweest met zijn theorie en hadden ze als waardeloos beschouwd. Of waren ze bevreesd dat zijn ontdekkingen zouden openbaard worden?

	Larry dwong zichzelf aan iets anders te denken. Op die manier kwam hij toch nergens.

	Hij grinnikte toen hij weer aan het telefoongesprek met Ned dacht. Alhoewel hij Ned Tolman reeds lang kende, waren ze nooit erg intiem met elkaar geweest, tot het lot hen beiden naar Boston dreef. Larry kreeg er een baantje aangeboden in een laboratorium en Ned werd aangenomen als assistent-uitgever bij de Gazette. Op een avond, een paar jaar terug, hadden ze elkaar opnieuw ontmoet in een bar en Larry had hem verteld over zijn theorieën over hemofilie.

	Onmiddellijk had Ned zich geïnteresseerd getoond en geprobeerd hem ertoe over te halen zijn onderzoek verder te zetten.

	„Luister, vriend,” had hij gezegd, „jij staat op het punt beroemd en rijk te worden en ik voel dat er in dat hele geval een verhaaltje zit, dat voor mij de deuren van Life, Time of misschien wel van de Saturday Evening Post kan openen: ik ben bereid je te helpen waar ik maar enigszins kan!”

	„Okay, begin dan maar met mijn volgende drink te betalen,” had Larry geantwoord.

	Van toen af was Larry aan zijn werk begonnen. Aangemoedigd en geholpen door Ned.

	Het begin was alleszins goed geweest, de ideeën die aan de basis van het werk lagen klopten. Waar was er dan iets fout gegaan?

	Op dat ogenblik werd er op de deur geklopt. Hij zuchtte. Een praatje met Mrs. Bemis was wel het laatste dat hij kon gebruiken!

	„Sorry, maar ik wil juist een stortbad nemen!”

	„Draai je dan maar met je rug naar me, dan zie je me niet,” was het onverwachte antwoord.

	Larry opende de deur en liet grinnikend Ida Stevens binnen. Deze gaf hem vluchtig een zoen en keek toen de kamer rond.

	„Ned telefoneerde me juist en vertelde me het slechte nieuws. Hij zei dat je aan de telefoon had geklonken alsof je alle minuten zelfmoord ging plegen. Ik zie dat dat gelukkig nog niet gebeurd is...”

	„Doe niet zo grappig, wil je? Het enige wat jou te doen staat is op bed te gaan liggen en te wachten tot ik bij je kom...”

	Ida negeerde zijn woorden glimlachend en ging op een stoel zitten.

	„Wel, ga je nu mee vanavond?”

	„Alsjeblieft, spaar je de moeite, ik...”

	Ze legde haar vingers op zijn mond en bracht hem zo tot zwijgen. „Ik ben nog maar net met mijn pleidooi begonnen, zo snel geef ik niet op, Larry Finlay, dat zou je moeten weten. Raap je moed bijeen en kom naar me thuis vanavond. Ik ben van plan je een steak Ida Stevens voor te zetten...”

	„En wat is dat?” vroeg Larry wantrouwig. Ida, die een kursus had gevolgd op de Academy of Domestic Science van Miss Greeley, en daar zowat alles had geleerd wat je van de perfekte huisvrouw kan verwachten, had de gewoonte haar vrienden regelmatig de meest onmogelijke dingen voor te schotelen.

	„Wel... Ik plaats een lendestuk onder de braadrooster, draai het hele geval om, wacht nog even en serveer het dan in zijn eigen sausje. Niet zo erg dus, ik heb het trouwens van Ned Tolman.”

	„Zolang je dat maar van hem hebt...” mompelde Larry.

	Het was eigenlijk via Ned dat hij met Ida had kennisgemaakt. Hij kende haar reeds van New York. Ida had geld. Hoeveel had Larry nooit gevraagd en zijzelf was er nooit over begonnen. Maar haar flat aan de Commonwealth Avenue, haar eksklusieve kleding, haar lessen aan de school van Miss Greeley, dat alles moest wel wijzen op een banksaldo van meer dan vijf cijfers.

	Verder had Ida familierelaties, die niet te verwaarlozen waren. Haar ouders waren overleden, en soms sprak ze over de tijd dat ze met haar grootmoeder in New York had gewoond. Ze moest echter ook in Californië verbleven hebben, en in West Indië.

	Terwijl ze met een taksi naar Ida’s flat reden, vroeg Larry zich af of deze sociale en financiële faktoren een rol speelden in de houding die hij tegenover Ida aannam. Alhoewel hij haar nu reeds een tijdje kende, had hij nooit pogingen ondernomen om hun relatie een intiemer karakter te geven.

	Toen de taksi stopte, zag hij dat Ned reeds stond te wachten.

	„Hi, daar zijn jullie dan! Ik zie dat je het lendestuk bij je hebt, Ida,” zei hij, grinnikend op Larry wijzend. „Ziet er niet slecht uit!”

	„Je verveelt me, ouwe jongen!” zei Larry en gaf hem een klap op de schouder. „Je moet werkelijk toch eens iets aan die stomme kop van je laten doen.”

	Toen ze aan tafel zaten op Ida’s luksueuze flat, een fles in het midden en een heerlijk luchtje uit de keuken opsteeg, voelde Larry zijn humeur duidelijk verbeteren.

	Ned speelde in gedachten met zijn glas en keek Larry opeens aan. „Weet je, ik krijg het hele geval maar niet uit het hoofd. Tenslotte was ik het die je aanzette om met dat werk te beginnen. Ik geloofde er minstens even vast in als jij...”

	„Och, vergeet het. Ik ben er nog altijd van overtuigd dat het een belangrijk onderwerp was, belangrijk genoeg om verder uitgediept te worden,” antwoordde zijn vriend. „Misschien zijn we wel te slim voor de wetenschap...”

	Ned schudde het hoofd. „Nadat ik met jou belde, had ik een telefoongesprek met een vriend van me die aan die University werkt, op de afdeling die zich bezighoudt met de binnenkomende thesissen...” Hij pauseerde even. „Al wat hij me kon vertellen was dat er bevel van hogerhand was gekomen om dat meesterwerk van jou zo vlug mogelijk buiten te werken.”

	Larry keek op. „Merkwaardig... Je bedoelt dat er iemand van hogerhand niet zo blij was met mijn ideeën?”

	„Zo klonk het ongeveer...”

	„Maar waarom? Dat is toch...”

	„Krankzinnig? Helemaal niet, als je in overweging neemt dat ook de hoogste regionen van een universiteit jammer genoeg uit mannen en vrouwen bestaan. En mannen en vrouwen doen soms rare dingen...”

	„Realiseer je je wat je daar zegt?” vroeg Larry opeens.

	„Ja,” antwoordde Ned en leunde over tafel. „Larry er is iets wat blijkbaar niet tot die grijze hersenmassa van jou lijkt door te dringen...”

	Larry schudde zijn hoofd. „Sorry Ned, ik vrees dat ik je niet volg.”

	Op dat ogenblik kwam Ida de keuken uit om iets uit de kast te halen en merkte op: „Larry, maak je nu toch niet zo druk over die hele zaak. Zo belangrijk is het nu toch ook weer niet...”

	„Terug naar de keuken, slavin!” beval Ned haar en wendde zich toen grinnikend tot Larry, „vrouwen, wat een uitvinding!”

	Larry luisterde niet, maar staarde nadenkend in zijn glas.

	„Laat ons nu veronderstellen dat er iemand is die me tegenwerkt, Ned, maar waarom in hemelsnaam? Waarom?”

	„Ik weet het ook niet, mijn waarde... Maar ik wil het verdomd weten! Een wetenschapsman moet bereid zijn voor zijn theorie te vechten, tot het bittere einde... Denk maar aan Isaac Newton... en Fort.”

	„Fort?” onderbrak Larry hem opeens, „hij was een idioot, een bedrieger...”

	„Niet zo haastig,” zei Ned bedarend. „Zijn basistheorie was helemaal niet zo dwaas. Hij geloofde dat elke wetenschappelijke theorie drie stadia doormaakte: een eerste waarin ze als belachelijk wordt verworpen, een tweede waarin ze als onomstootbaar wordt aanvaard en tenslotte de eindfase, waarin ze als onbruikbaar ter zijde wordt geschoven...”

	„Hoe is het mogelijk!” viel Larry uit. „De waarde van een wetenschappelijke theorie hangt natuurlijk af van het stadium waarin de wetenschap is gevorderd op dat moment... Wanneer je Forts idee toepast op...” Hij zweeg plotseling. „Wat heeft Fort eigenlijk te maken met mijn thesis?”

	„Enkel het volgende,” zei de journalist, „Het is mogelijk dat er iemand aan de universiteit hier een theorie heeft over hemofilie, die hij nog niet zo graag als voorbijgestreefd zou willen beschouwd zien. En hij doet al het mogelijke om jouw theorie zo vlug mogelijk uit de cirkulatie te krijgen...”

	Larry keek de ander doordringend aan. „Ned, ik heb de indruk dat er iets is dat je me verbergt... Ik wil dat je alles zegt wat je weet over deze zaak.”

	„Als ik iets zou weten zou ik het je zeggen, ouwe makker, dat weet je toch...”

	Maar Larry keek hem maar half tevreden aan. Op dat ogenblik verscheen Ida in de deuropening van de keuken, een schotel in de hand.

	„Kom op jongens, mijn werkstuk is klaar en ik sta erop dat het onmiddellijk gekeurd wordt!”

	 

	
Hoofdstuk 2

	 

	Larry keek naar de dikke briefomslag in zijn rechterhand en bedacht dat hij gek moest zijn geweest om naar New York te komen. Al wat Ned Tolman hem de vorige avond had verteld, leek hem nu opeens in de ruime hotellobby, de grootste idiotie, die ooit werd uitgekraamd. Waarschijnlijk was zijn thesis slecht geweest, zonder meer. Hij voelde opeens grote lust om weg te lopen uit de lobby van Queen’s Crown en de eerste de beste trein terug te nemen naar Boston.

	Hij bedacht opeens dat hij een telegram had moeten zenden naar het laboratorium om te verwittigen dat hij vandaag niet zou komen werken.

	Hij stond op en liep op de desk toe om een telegram te verzenden. Het was negen uur in de voormiddag.

	Uit de keuken van het hotel kwam de reuk van warme koffie, toast en spek en maakte hem er opmerkzaam op dat hij honger had. Hij stak de lobby over en ging naar de eetzaal, de omslag met de thesis onder de arm gekneld.

	Hij nam plaats aan een tafeltje en keek om zich heen. Aan de muur tegenover hem zat een kleine grijze man. Zijn linkerschouder was hoger dan zijn rechter, wat hem een griezelig uitzicht gaf.

	Larry zou echter verder geen aandacht aan hem hebben geschonken, als hij de man niet reeds had opgemerkt op de trein die hem van Boston naar New York had gebracht.

	Even vroeg hij zich af waarom hij werd gevolgd, maar toen besloot hij grinnikend dat hij aan achtervolgingswaanzin begon te lijden. Het was natuurlijk gewoon toeval dat hij en een ander inwoner van Boston hadden besloten plotseling op dezelfde dag naar New York te vertrekken. En ook het feit dat ze toevallig in hetzelfde hotel belanden, was op zichzelf niet zo’n wonder.

	Hij boog zich over het ontbijt dat de kelner had gebracht en begon met smaak te eten, terwijl hij terugdacht aan de vorige avond op Ida’s flat.

	Voor het eerst had Ida alle schoolrecepten achterwege gelaten en de steak had werkelijk goed gesmaakt, evenals de whisky. Het gesprek over de thesis was verder gezet, ondanks Ida’s opwerpingen dat het toch allemaal geen nut had.

	Ned had aangedrongen dat Larry zijn thesis verder zou verdedigen en de zaak niet zo maar zou laten.

	Ida had echter opgemerkt, „Ned, als je Larry blijft vertellen dat er iemand is op die universiteit die hem tegenwerkt, geef je hem nieuwe hoop. Als het nu toch zo is, is er niets aan te verhelpen en als het niet zo is... wel dan was zijn thesis toch niet zo goed als jullie dachten. Het is toch mogelijk...”

	„Ida, als het zo is, ik bedoel als er iemand inderdaad tegenwerkt, dan wil ik verdorie weten wie en waarom!” was Ned uitgevallen.

	„Kan je nu echt geen ander verhaaltje verzinnen voor je krant... Je doet alsof...”

	„Ida, in hemelsnaam hou op. Ik wil dat hele gedoe ophelderen. Die thesis was de moeite waard, ik begrijp niet waarom je opeens zo negatief tegenover dit alles staat...”

	Larry zag hoe er tranen kwamen in Ida’s ogen en besloot dat het gesprek de verkeerde kant opging.

	„Och als ze hier aan de University tegen mijn thesis zijn, wat dan nog? Dan ga ik er mee naar New York, naar Columbia?”

	Hierop was een heftige diskussie losgebroken. Ned vond het een uitstekend idee en besloot dat Larry ’s anderendaags de eerste trein naar New York moest nemen om het plan uit te werken. Het waren voornamelijk Ida’s tegenwerpingen geweest, die hem ertoe hadden aangezet zijn hoofd uit te werken en toe te geven aan Ned’s voorstel om dan maar dadelijk te vertrekken. Het irriteerde hem dat ze zo twijfelde aan de hele thesis.

	Ze waren eerst langs Larry’s flat geweest om de thesis op te pikken en toen recht naar het station gereden. Pas na meer dan een uur kwam er een trein met bestemming New York.

	En zo was hij tegen de ochtend aangekomen in de lobby van Queen’s Crown niet ver verwijderd van het biologisch instituut, waar hij hoopte zijn werk te kunnen afgeven. Er waren ochtenden geweest dat hij zich beter had gevoeld...

	Op dat ogenblik kruiste zijn blik deze van de kleine man aan het tafeltje aan de andere zijde van de eetzaal. Een ogenblik leek deze in paniek te slaan, toen keek hij Larry gewoon belangstellend aan, zonder meer.

	Het was Larry die het eerst de ogen neersloeg. Een plotseling gevoel van angst bekroop hem. Het was helemaal geen waanidee geweest: de man was hem inderdaad gevolgd vanuit Boston tot hier in de eetzaal van het hotel.

	Larry stond op, betaalde voor het ontbijt en liep de eetzaal uit. Toen hij in de lobby kwam zag hij dat het negen uur tweeënveertig was.

	Hij verliet het hotel langs de zijingang en bleef toen even aarzelend staan kijken naar de brede straten, die in de zon lagen te schitteren. Toen wandelde hij traag in de richting van de Morningside Heights en de University.

	Op het kruispunt bij Broadway hield hij plots halt en keek om zich heen. Even verder had de kleine, grijze man halt gehouden en bestudeerde nu aandachtig het uitstalraam van een winkel, alhoewel Larry zich meende te herinneren dat die zaak te huur had gestaan.

	Hij vloekte in stilte en liep verder. Er was nu geen vergissing meer mogelijk: de man volgde hem. Hij versnelde automatisch zijn stappen.

	Toen plotseling een hand op zijn schouder werd gelegd, draaide hij zich met een ruk om.

	„Hebt u soms een vuurtje?”

	„Eh... Ik,... ik ben nogal gehaast,” zei Larry en probeerde langs de man heen te komen. Deze deed echter geen stap opzij en bleef Finlay de weg versperren.

	„Ik zou niet weten waarom u gehaast bent, mister Finlay,” zei hij enkel.

	Larry keek de andere nu wat beter aan. Hij was groot en sterk gebouwd, met rood haar en het uiterlijk van een rasechte Ier uit de Ierse vlakten.

	„Ik... Ik weet niet hoe u mijn naam kent, maar ik heb werkelijk geen tijd. Ik heb een... een brief bij me, die ik moet afgeven op de universiteit... en ik wordt achtervolgd.”

	„Dat is interessant,” zei de Ier en keek belangstellend om zich heen. „En waar is hij dan wel?”

	Larry keek om en zag de grijze man langzaam naderbijkomen. „Daar, die man in dat grijze pak.”

	De achtervolger leek te hebben opgemerkt dat hij het onderwerp van het gesprek was en nam wat meer vaart. Even later probeerde hij zo snel mogelijk langs hen heen te glippen, maar nu ging de roodharige reus voor hem staan.

	„Zo, daar ben je dan kereltje. Ik heb je eindelijk te pakken, en ditmaal zou ik je ernstig willen aanraden uit de buurt van mijn zuster te blijven!”

	De kleine man sperde de ogen open van verbazing en keek de ander angstig aan. „Ik geloof... Ik begrijp niet...”

	„O, je begrijpt niet? Dat is dan wel heel erg voor je.” Hij gaf de ander een duw, waarbij het brilletje van zijn neus viel. Deze bukte zich snel om het op te rapen, maar vooraleer hij dit kon doen had de Ier er reeds zijn voet op gezet.

	Even aarzelde de achtervolger wat hij zou doen, toen keerde hij zich met een ruk om en liep weg zo snel hij kon.

	„Ziezo, dat was het dan...” zei de man handenwrijvend tegen Finlay, die het hele tafereeltje met stijgende bewondering had gadegeslagen. „Nu, willen we maar eens verder wandelen in de richting van dat Biologisch Instituut, want daar wou je toch heen niet?”

	Larry leek langzaam zijn spraak terug te krijgen en vatte de ander bij de mouw. „Luister, ik weet niet wie of wat je bent, maar ik ben volstrekt in staat om dit ding zelf af te geven, zonder dat ik daarvoor een lijfwacht nodig heb, trouwens zou ik toch wel eens willen weten hoe het komt dat je zoveel weet...”

	„Zoveel weet ik nu ook weer niet,” was het antwoord. „Mijn baas vertelde me vanochtend gewoon dat ik hier moest komen en op je wachten. Ik moest ervoor zorgen dat je niets overkwam. Daarom toonde hij me een foto van je... Dat is al.”

	„Wat zou er me kunnen overkomen?” wilde Larry weten.

	„Nu niets meer, denk ik,” zei de onbekende met een angstaanjagende zekerheid in zijn stem. „Maar je weet nooit wat er had kunnen gebeuren...”

	Ze waren nu tegenover de ingang gekomen van het gebouw en Larry wou de straat oversteken, die op dat moment niet zo erg druk was. Zijn begeleider hield hem echter tegen.

	„Laat ons nog even wachten,” zei hij, „dat is veiliger.”

	„Ik geloof dat een van ons beiden stapelgek is,” merkte Larry op. Hij begon zich stilaan te voelen als Alice in Wonderland. Wat gebeurde er in hemelsnaam met hem?

	Ze wachtten vijf minuten, toen liep de vreemdeling even tot aan de rand van de straat en kwam terug. „Nog even geduld,” zei hij en stak een nieuwe sigaret op. De situatie was nu meer dan belachelijk, bedacht Larry. Hier stond hij nu, de thesis onder zijn arm gekneld, op minder dan twee minuten afstand van de plaats waar hij moest zijn, tegengehouden door een roodharige reus, die hem zoëven had voorspeld dat er hem wel eens iets zou kunnen overkomen.

	Op dat ogenblik kwam een slanke jonge man uit het gebouw tegenover hen. Hij liep haastig de trappen af met twee, drie treden tegelijk en verdween tussen het drukke verkeer op Broadway.

	„Laten we nu gaan,” drong Larry aan.

	„Even wachten,” zei de vreemdeling, terwijl hij gespannen toekeek. „De zaak begint boeiend te worden...”

	Terwijl hij sprak stopte er een politiewagentje op de campus, en twee politiemannen sprongen eruit. Ze liepen haastig het universiteitsgebouw binnen, langs de deur waaruit even tevoren de jongeman was gekomen. Een druk-pratende menigte liep nu in en uit het gebouw.

	De Ier hield een student tegen, die haastig kwam aangelopen. „Wel, wat is er aan de hand ginds?”

	„Eén of andere gek heeft een typiste neergeschoten. Laat me door, ik heb een afspraak...”

	De ander liet hem gaan en keerde zich tot Larry. „Wel, dat was het dan. Ik denk niet dat ze vandaag nog veel thesissen gaan bestuderen... Wat jij?”

	„Ik veronderstel van niet,” antwoordde Larry. „Ik geloof dat die thesis van me nooit zal gelezen worden, als dat zo verder gaat.” Hij wandelde traag terug met de vreemdeling in de richting van het hotel.

	Toen ze aan het kruispunt kwamen hield de roodharige man plotseling stil. „He, het is de bedoeling dat je met mij meegaat. De baas wil jou spreken.”

	„Het spijt me,” zei Larry, die er nu genoeg van begon te krijgen. „Als je baas me wil spreken, dan moet hij maar naar mijn hotel komen, ik logeer in de Queen’s Crown.”

	„Spijt me,” zei de vreemdeling, „maar dat klopt niet met mijn opdracht. Sorry,” voegde hij er toen aan toe terwijl zijn vuist uitschoot en Larry aan de slaap trof.

	Deze was zich vaag bewust van een auto, die langs de stoeprand stopte en een sterke arm, die hem erin duwde. Toen leek hij weg te zinken in een bodemloze put en verging de hele wereld rondom hem.

	 

	
Hoofdstuk 3

	 

	Hij lag in bed. Zonder de ogen te openen, kon Larry konstateren dat hij gisterenavond zich gewoon had uitgekleed en was vergeten zijn pijama aan te doen. Hij draaide zich voorzichtig op zijn zij. Mrs. Bemis had ditmaal werkelijk voor erg zachte lakens gezorgd...

	Hij voelde opeens een pijn in zijn achterhoofd en besloot dat hij gisteravond bij Ida wat teveel gedronken moest hebben. Waarschijnlijk was hij met zijn hoofd ergens tegengeslagen bij het naar bed gaan.

	Hij herinnerde zich dat hij een of andere droom had gehad over een roodharige Ierse reus, en een reis naar New York. Vreemd dat een mens zo’n rare dingen kon dromen onder invloed van sterke drank. Hij had nog steeds de ogen gesloten, maar besloot dat het nu toch tijd werd om op te staan.

	Langzaam deed hij de ogen open en het eerste wat hij opmerkte was een stralend witte plafond, met in het midden één of ander bloemmotief.

	Met een ruk ging hij rechtop zitten. „Mijn God,” riep hij uit en keek verbaasd om zich heen.

	Hij bevond zich in een groot bed, dat uit de tijd van Napoleon leek te stammen, versierd met het gouden embleem van het Eerste Keizerrijk. Het leek hem groot genoeg om een deel van de Keizerlijke Wacht te herbergen. Geen wonder dat de lakens hem zo zacht hadden geschenen, ze waren van purperen zijde.

	Aan de muren, die eveneens met zijde waren behangen, purper en goud gestreept, hingen schilderijen die eveneens uit de tijd der Verlichting moesten dateren.

	Voorzichtig liet hij zich uit het bed glijden en belandde op een zacht tapijt, dat de ganse vloer bedekte. Hij liep op de dichtstbijzijnde deur toe en opende deze voorzichtig op een kier. Toen er niets gebeurde trok hij wat steviger. In het midden van de kamer tegenover hem bevond zich een W.C. die minstens als dekoratiestuk had kunnen dienen in één of ander salon. Hij sloot zachtjes terug de deur en probeerde de volgende. De deurknop gaf mee, maar de deur bleek gesloten.

	Larry keek om zich heen. Aan de andere kant van de kamer was nog een deur. Deze bleek uit te geven op een twintigste eeuwse badkamer.

	Terwijl hij zich nog over dit alles stond te verwonderen ging de deur open en een donkerharig meisje kwam binnen. Over haar arm droeg zij een kamermantel, terwijl ze een krant en een sigaret in de handen hield.

	Larry voelde zich vreselijk hulpeloos en naakt terwijl ze hem in de kamerjas hielp.

	„Waar zijn nu in ’s hemelsnaam mijn kleren?”

	Het donkere meisje keek hem glimlachend aan. „Je moet mij niets vragen, mister Finlay. Ik denk dat je het een tijdje met deze kamerjas zult moeten doen. Tenzij je natuurlijk liever in adamskostuum rondloopt.”

	„O, hou je mond,” zei hij kortaf. „Wie ben jij eigenlijk?”

	„Ik heet Dolores,” zei ze licht spottend, „maar je mag me Miss Green noemen als je dat verkiest.”

	„Hou op met grappig te doen, wil je?” Hij voelde de neiging opkomen om haar een klap in het gelaat te geven, maar hield zich nog net in. „Ik moet hier weg zien te raken. Waar ben ik trouwens?”

	„Dat had normaal gezien je eerste vraag moeten zijn... Maar uiteindelijk ben je er dan toch toe gekomen.” Dolores Green maakte het zich gemakkelijk op het grote bed en haalde een zilveren sigarettendoos uit de zak van haar rok. Hij schudde het hoofd, wat hem niet zo’n prettig gevoel bezorgde.

	„Wel, je bewoont op dit ogenblik de derde verdieping aan de voorkant van het nummer zeven aan de East Seventy-fifth Street, Manhattan. Je bent hier gisterenochtend aangekomen, in wat men noemt niet zo blakende gezondheid en hebt sindsdien geslapen als een baby. Nog iets?”

	Hij keek haar een ogenblik dreigend aan en besloot toen. „Je weet best dat er nog veel is... Waarom heb ik zo lang geslapen? Was ik verdoofd?”

	„Zo zou je het kunnen noemen.” zei ze onverschillig. Hij realizeerde zich dat het meisje tegenover hem erg knap was. Haar huid was fijn en gebronsd, haar ogen waren donker en ze leek ook niet zo dom. Hij trachtte dan ook zijn stem niet al te ongeduldig te doen klinken en vroeg, „Ik veronderstel dat je weet dat je medeplichtig bent aan wat men kidnapping pleegt te noemen, Miss Green... en dat, wanneer ik hier buiten ben en ik zal hier verdorie buitengeraken, dat ik jou en dat hele geval hier zal aanklagen wegens ontvoering. Je weet ook dat dat betekent dat je een deel van je verder leventje in de gevangenis zal kunnen doorbrengen. Wanneer je natuurlijk bereid zou zijn me te helpen hieruit te geraken, dan zou ik er wel voor kunnen zorgen dat je niet mee ingerekend wordt... Wel wat denk je, ben je onder de gegeven omstandigheden bereid lief voor me te zijn?”

	Ze keek hem onschuldig aan met haar grote donkere ogen. „Wil je dat ik nu met je naar bed ga of nadat je met mister Cornaman hebt gesproken?”

	Hij wreef zijn hand door zijn haar en keek haar ongelovig aan. „Eerst dacht ik dat ik niet goed bij mijn hoofd was, maar nu begin ik er toch aan te twijfelen...”

	„Nu veronderstel je dat ik het ben die niet goed bij mijn zinnen ben?” zei ze mokkend. „Maar wat word ik verondersteld te doen als een knappe man me vraagt lief voor hem te zijn in een slaapkamer?”

	Hij trachtte het idee uit zijn hoofd te zetten dat ze eventueel wel bereid zou zijn om het grapje waarheid te maken en keek haar strak in de bruine ogen.

	„Ik ben maar al te graag bereid om later op je voorstel in te gaan, maar op dit ogenblik is mijn eerste en enige bekommernis hier zo snel mogelijk weg te raken...”

	Ze lachte zacht en Larry voelde dat hij zich moest intomen om haar niet in de armen te nemen. Ze zag er zo ongelooflijk knap en sexy uit!

	Haar donkerbruine ogen leken het enige in de kamer te zijn en slorpten al zijn aandacht op. „Misschien doe ik mijn voorstel later nooit meer... Er zijn dingen die je niet mag uitstellen...”

	Zachte handen begonnen de ochtendjas los te knopen en haar lippen zochten de zijne. Het leek of alle moeheid en verzet uit hem wegstroomden en langzaam duwde haar lichaam hem neer in de zachte kussens.

	Vaag voelde hij hoe zij haar jurk losknoopte terwijl haar tong onafgebroken de zijne beroerde. Even ving hij een glimp op van haar gebruinde lichaam toen ze met een ruk de jurk over haar hoofd trok.

	Hij wilde haar wegduwen, maar kon er de kracht noch de wil toe opbrengen. Toen opeens besefte hij vernederd dat hij niet eens in staat was haar op dat ogenblik de voldoening te geven die zij wenste.

	„Verdomd!” riep ze uit. „Je moet een vreselijke heilige zijn om zulk weerstandsvermogen te hebben opgebouwd.” Ze ging rechtop zitten en begon haar jurk terug aan te trekken. „Jammer... Misschien voel je je op een andere keer een beetje... mannelijker. Misschien is het nodig dat je eerst ontbijt.”

	Ze nam de krant op die ze op het nachttafeltje had gelegd en gaf ze hem. „Hier, mister Cornaman wil dat je dit eerst even bekijkt voor je naar beneden gaat...”

	Elke jongeman droomt ervan ooit zijn naam in de kranten te zien verschijnen, maar Larry kon moeilijk zeggen dat hij erg verheugd was toen hij het opschrift van de voorpagina las:

	 

	Columbia moordenaar geïdentificeerd als bioloog uit Boston.
Politie op zoek naar Lawrence Finlay.
Waarschijnlijk krankzinnig geworden bij weigering van doctoraatsthesis.

	 

	Hij dwong zichzelf verder te lezen, ondanks de geweldige angst die hem plotseling overviel. Een zekere miss Arlene Crady, één van de stenotypistes op het departement van biologie aan de Columbia University, was neergeschoten terwijl ze aan haar bureau zat te werken. De moordenaar, die werd beschreven als een vrij jonge man, verdween haastig uit het gebouw. Hij had blond haar, aan de lange kant, was slank en goedgebouwd.

	Larry herinnerde zich de jongeman die hij en de Ier uit het gebouw hadden zien rennen, even voordat de politieagenten waren aangekomen. Waarschijnlijk was hij de moordenaar. Hij vroeg zich af hoe het in hemelsnaam mogelijk was dat men hem, Larry Finlay, als moordenaar beschouwde.

	Hij vouwde de krant open en zocht naar het vervolg van het artikel. Even later las hij verder. Op de schrijftafel van het meisje was een thesis gevonden, getiteld: Een nieuwe zienswijze op het probleem van hemofilie, geschreven door Lawrence Finlay. Het adres op de kaft had de politie reeds vrij vlug tot de ontdekking gebracht dat de schrijver van het werk enige dagen tevoren van Boston naar New York was gereisd, in verband met de weigering van zijn thesis aan de universiteit aldaar.

	Met steigende afkeer en paniek las hij enkele citaten, die zogezegd uit zijn werk waren genomen:

	Bloed stroomt niet, zoals de geleerden ons zouden willen doen geloven door onze aderen, maar vloeit door ons lichaam zoals een woeste oceaan. Temidden van deze oceaan drijven de spieren rond als stukken hout op water. Dit feit, dat door de hedendaagse wetenschap volledig genegeerd wordt, is van zeer groot belang voor het onderzoek van hemofilie.

	Een ogenblik vreesde Larry dat hij krankzinnig was geworden. De schrijver van zulke nonsens was inderdaad moeilijk anders te noemen dan volslagen idioot. Een ander uittreksel trok zijn aandacht:

	Het bloed van vrouwen die hemofilie verderzetten is van totaal andere soort dan dat van een normaal mens. Wanneer het in kontakt komt met normaal bloed veroorzaakt het een derde soort dat veel fijner en dunner is het bloed van hemofilie-lijders.

	Hij gooide de krant met een ruk opzij. Nog nooit had hij zulke theorieën gehoord, die hem nu in de mond werden gelegd. Het was gewoonweg krankzinnig!

	Hij keek op naar Dolores Green die een nieuwe sigaret had opgestoken, en vanuit de grote Empire-zetel naar hem zat te kijken.

	„Aardig stukje, niet mister Finlay?”

	„Waar is mijn echte thesis? En wat is er eigenlijk gebeurd?”

	Even leek ze hem verrast aan te kijken, „Hoe bedoel je dat? Is dit dan niet hetgeen je geschreven hebt?”

	„Dat weet je verdomd goed.” zei hij kortaf.

	Ze haalde haar schouders op alsof het van weinig belang was. „Hoe zou ik dat nu weten? Ik werk hier alleen maar... Trouwens,” ze keek even op de horloge rond haar smalle pols, „ik word verwacht je binnen twee minuten beneden af te leveren...”

	„Waarom? Duurt het zolang om de eieren te vergiftigen?”

	Ze stond langzaam recht en liep op de deur toe. „Ik vind dat je best eens wat vriendelijker kon zijn... Wij doen ons best om je uit de handen van de politie te houden en het enige wat jij doet is spotten...”

	„Mogelijk,” zei hij koeltjes, „maar ik zou toch wel eens willen weten wie ervoor heeft gezorgd dat de politie achter me aan zit...”

	Ze liepen op de smeedijzeren hekken van de lift toe en Larry ving een glimp op van twee andere kamers, in dezelfde overdadige stijl bekleed als de zijne. Als hij inderdaad een gevangene was, besloot hij, dan was hij toch in een wat eigenaardige gevangenis beland. Terwijl ze in de lift stonden bekeek hij het donkere meisje aandachtig, zonder dat ze het bemerkte. Ze was inderdaad knap, op een zuiderse manier... Ze had een Spaanse kunnen zijn of een Meksikaanse... Hij rook een zachte, vrouwelijke parfum, die haar als een waas scheen te omringen.

	Twee verdiepingen lager stopte de lift en het meisje ging hem voor, de gang door. Ook hier leek het huis meer op een Europees paleis dan op een gewoon gebouw in New York. Hij had het gevoel in een droom rond te wandelen.

	Het eerste wat hem opviel in de kamer, waarin het meisje hem bracht, was de enorme gedekte tafel met de grote koffiepot in het midden. Aan het uiteinde van de tafel zat een man met reusachtige afmetingen.

	„Dit is mister Finlay,” zei het donkerharige meisje. Ze ging opzij om Larry door te laten en verdween toen de dikke man knikte.

	„Kom binnen en zit neer... Ik heb voor je mee laten dekken,” zei de man en wees met zijn vork naar het couvert aan zijn linkerzijde. „Neem me niet kwalijk dat ik niet rechtsta om je te begroeten, maar in mijn geval scheppen zulke dingen nogal een probleem...”

	De stem van de man was zacht en aangenaam, zonder enig aksent. De reden voor zijn manier van verwelkoming, zonder op te staan, leek vrij vanzelfsprekend. De man woog zeker driehonderd pond.

	Aarzelend nam Larry plaats, zoals hem gezegd werd. De bergen voedsel op tafel benamen hem volledig het zicht. De man naast hem grinnikte.

	„Ik moet me wel verontschuldigen voor de manier waarop we je hier hebben gebracht. Maar als ik je de hele zaak heb uitgelegd dan zal je hopelijk wel inzien dat het de enige mogelijke manier was. Je moet namelijk weten dat we erg weinig tijd hadden om het hele opzet in elkaar te steken, het was vrij geïmproviseerd... Is er iets tussen dat je bevalt? De garnaal in coctailsaus is buitengewoon heerlijk..., evenals de huevos rancheros, en onder die schotel aan je linkerhand is fazant en Canadese bacon...” Hij liet zijn rondgang vergezeld gaan met een beweging van zijn mes.

	Larry bekeek zijn glimlachende gastheer aandachtig. Hij had nog steeds het gevoel in een droomwereld beland te zijn; al wat hem de laatste veertig uur was overkomen leek hem meer dan onwaarschijnlijk. Hij bevochtigde zijn lippen en verzamelde al zijn moed.

	„Wie bent U?”

	De dikke man veegde zijn lippen af en legde zijn servet terug neer. Hij keek Finlay enigszins verrast aan en fronste de wenkbrauwen. „Heeft Dolores je dan niet op de hoogte gebracht waar je bent verzeild geraakt?”

	„Dat wel, maar niet wie u bent... Ze heeft iets gezegd van een zekere mister Cornaman die me wou spreken...”

	„Wel dat ben ik dan... Mayne Cornaman is de naam...”

	Opeens scheen er een lichtje te gaan branden in Larry’s hersenen. „Mayne Cornaman...” fluisterde hij. „Ik... Ik vrees dat het daarstraks niet tot me is doorgedrongen. Ik had er geen idee van dat u het was... Ik bedoel...”

	De dikke man lachte, en even dacht Larry onwillekeurig aan afbeeldingen die hij had gezien van Hendrik VIII. „Een heleboel mensen denken dat ik dood ben... en ik denk dat dat het beste is. Ze zouden niet zo erg blij zijn als ze zagen wat er van me geworden is, en ik wil hen niet te erg teleurstellen.”

	Larry stak zijn hand uit naar een van de schotels, zonder erop te letten wat hij eigenlijk nam. Mayne Cornaman! Dit was nu toch wel het einde... Hij herinnerde zich maar al te goed hoe Cornaman tussen de twee wereldoorlogen beschouwd werd als de meest brillante wetenschapsmens in Amerika. In die dagen had hij de titel van Professor Challenger behaald.

	Hij was de man die een gans nieuwe theorie had opgebouwd rond de atoomdeeltjes en wie een nobelprijs was geweigerd, omdat hij nog te jong was om in aanmerking te kunnen komen.

	„Om een spook of een geestesverschijning te zijn ben ik wel een beetje te... vlezig laat ons zeggen,” grinnikte Cornaman. „Er is dus helemaal geen reden om me zo aan te staren.”

	Larry glimlachte en vermande zich, „Sorry, mister Cornaman, maar ik weet nog steeds niet wat er nu eigenlijk is gebeurd met me... Waarom liet u me hier brengen... en dan nog op zulke manier? En wat betekent dat artikel in de krant? Het lijkt wel of ik volslagen krankzinnig ben geworden.”

	„Maak je niet ongerust, jongeman, je bent verre van krankzinnig,” stelde de ander hem gerust. „In plaats van te zeggen dat je het slachtoffer bent geworden van een samenzwering, omwille van je thesis, zou ik eigenlijk beter kunnen zeggen dat je thesis er haast voor gezorgd had dat er een samenzwering aan het licht zou komen... Ja, het klinkt misschien een beetje verward,” voegde hij er aan toe, toen hij zag hoe Larry was opgehouden met eten en hem vragend bekeek. „Het gaat om een samenzwering die reeds meer dan drieduizend jaar oud is...”

	„Nu weet ik zeker dat ik gek ben,” mompelde Larry, terwijl hij naar een glas water reikte. „Maar wat is er nu eigenlijk met mijn thesis aan de hand?”

	„Op dit ogenblik is ze veilig en wel in mijn safe, in mijn studeerkamer. Ik heb ze juist helemaal gelezen, het is een aardig stukje werk, en zeker een doktorsgraad waardig... Ik moet je wel mijn gelukwensen aanbieden, jongeman. Maar laat ons wachten tot we gedaan hebben met eten.”

	Hij schoof een nieuwe portie eieren op zijn bord, een paar schijfjes bacon en een stapel toast. Vooraleer Larry van zijn verwondering was bekomen, had de ander zijn bord reeds leeg gegeten.

	 

	
Hoofdstuk 4

	 

	Toe te kijken terwijl Mayne Cornaman aan het eten was, was een hele belevenis. Toen hij zijn tweede schotel beëindigd had, schepte hij een derde maal op, die niet voor de vorige moest onderdoen, ditmaal fazant en Canadese bacon. Dit begon hij naar binnen te werken met drie stukken toast met veel boter.

	„Wanneer je soms champagne wilt...?”

	Larry, die normaal een ontbijt nam bestaande uit eieren met spek, schudde haastig het hoofd. Hij vroeg zich verwonderd af hoe iemand, en in het bijzonder iemand met zulke hoge graad van intelligentie, ertoe kon overgaan op deze manier alle perken van de matigheid te overschrijden. De gevolgen van een dergelijke overvloedige voeding moesten toch alles behalve prettig zijn...

	Toen de man eindelijk besloot dat hij genoeg had gegeten, veegde hij zorgvuldig zijn mond af met zijn servet en stond moeizaam op.

	„Nu, indien je mij wil volgen, jongeman... Ik geloof dat wij het één en ander te bepraten hebben.”

	„Inderdaad,” zei Larry, terwijl hij zijn gastheer op de voet volgde van de eetkamer door de hall. De man voor hem opende één der deuren die hierop uitkwamen en liet Larry voorgaan.

	Het eerste wat Larry opviel in de studeerkamer was de grote schrijftafel in empirestijl, die als het ware het middelpunt van de kamer uitmaakte. Verder waren er een aanzienlijk, aantal boekenrekken, volledig gevuld met boeken. Larry nam plaats in de stoel die Cornaman hem aanwees terwijl deze zelf achter de schrijftafel plaats nam.

	„Een ogenblik,” zei hij toen Larry zijn mond opende om te spreken. „Eerst...” Hij nam een papiersnijder, die op het lederen schrijfblad lag, en prikte ermee in de grote vaas bloemen, die naast hem stond. Na enige ogenblikken viste hij met een tevreden gemompel een smal lang voorwerp op. Met de scherpe punt van de papiersnijder draaide hij één of ander schroefje los en stak het ding toen opnieuw in de vaas.

	„Dolores,” zei hij bij wijze van uitleg. „Ze houdt er de gewoonte op na mijn gesprekken af te luisteren. Ditmaal zou ik liever hebben dat ze niets van ons onderhoud hoorde. Dat ding dat ik zoëven buiten werking stelde is een soort mikrofoon...”

	Larry fronste de wenkbrauwen. „Maar als zij een soort spion is,” zei hij toen, „waarom ontslaat u haar dan niet?”

	„Te knap,” was het prompte antwoord, vergezeld van een onverschillig schouderophalen. „Trouwens als ik haar ontsla, zenden ze gewoon iemand anders in haar plaats... en die iemand zou heel wat minder aantrekkelijk kunnen zijn. Logisch niet?”

	„Krankzinnig,” wou Larry antwoorden, maar hij besloot liever te zwijgen en af te wachten wat de ander verder zou vertellen.

	Mayne Cornaman haalde opnieuw de schouders op en zei, „Ik geloof dat ik wel kan raden wat je op het ogenblik denkt. Neen, ik ben helemaal niet krankzinnig, jongeman. Maar we zijn onze tijd aan het verspillen. Is er iets wat ik voor je kan doen?”

	„Inderdaad,” zei Larry dadelijk. „Om te beginnen zou ik mijn kleren terug willen. Ten tweede zou ik willen weten wat dit alles in hemelsnaam betekent en ten derde zou ik mijn thesis terug willen, als dat mogelijk is.”

	„Wel, laten we beginnen met die thesis van je, als je daar niets op tegen hebt,” zei de dikke man. Hij draaide zijn stoel een halve draai, met zijn gelaat naar de muur toe gekeerd, de rug naar Larry. Gedurende enkele ogenblikken was het volledig stil, dan opeens, zonder enige waarschuwing schoof een paneel van de muur achter het bureau opzij, en onthulde een ijzeren brandkast... Weer verstreken enige momenten zonder dat er iets gebeurde. Toen draaide de safe geruisloos open. Mayne Cornaman stond op en haalde iets te voorschijn; het was Larry’s thesis.

	„Zou u er iets op tegen hebben me te vertellen hoe dat in zijn werk ging, mister Cornaman?” vroeg Larry, die opeens al zijn andere bekommernissen vergeten was.

	„Wel,” zei de ander glimlachend, terwijl hij de thesis op de schrijftafel legde, „dit is een truuk waar ik tamelijk trots op ben. De safe gaat open op een bepaald hersenpatroon. Ik bedoel het volgende: wanneer ik op een afstand van minder dan vijf voet ben van de safe, reageren de sluizen op bepaalde mentale stimulansen...”

	„Mijn God!” riep de jongere man uit. Hij herinnerde zich een speelgoedtuig uit zijn jeugd, een hondenkennel, wanneer de kleine wit en zwart gevlekte hond wou ontsnappen en iemand „Fido!” riep, sloten de deuren van de kennel automatisch. Of was het „Rover!” dat je moest roepen? Hij was er niet zo zeker van, maar het principe was alleszins hetzelfde als dit hier, maar dan in zeer beperkte mate.

	„Een truukje... een foefje,” zei de wetenschapsman onverschillig, „meer niet. Ik ben erin geslaagd dit huis voor mezelf en zijn andere bewoners vrij komfortabel te maken, door een aantal vrij eenvoudige en moeilijkere truuks.”

	Vrij eenvoudig of niet, truukjes of niet, Larry voelde zichzelf overdonderd door de vindingrijkheid van de geest tegenover hem. Even voelde hij een golf van jaloesie in zich opkomen, deze man had een verstand, dat buitengewoon briljant was en hoefde zichzelf niets aan te trekken van de wereld rondom hem, zodat hij zichzelf volledig aan de wetenschap kon wijten. Maar wanneer hij dan de lichamelijke konditie van de ander in aanmerking nam, was deze jaloesie vlug verdwenen. De man was, hoe vrij ook een gevangene van zijn eigen lichaam.

	Opeens dacht hij eraan dat hij tijdens de maaltijd het gevoel had gehad dat Cornaman helemaal niet at uit gulzigheid, integendeel het had hem eerder toegeschenen dat hij aan het eten was tegen zijn wil in. Het leek hem tamelijk eigenaardig dat de man, die zulk een geniale geest had niet in staat zou zijn zichzelf te vermannen en minder te eten om weer tot een normalere omvang te komen.

	De natuurkundige had hem de ganse tijd strak bekeken, terwijl deze gedachten Larry door het hoofd gingen. Het scheen alsof hij zijn gedachtegang had geraden en glimlachte opeens. „Waarschijnlijk zul je je realizeren dat mijn zwaarlijvigheid niet zozeer een zaak is van gulzigheid of klieren. Ik eet echter op die manier en ik ben zo dik als ik ben, omdat dit voor mij een noodzaak is om in leven te blijven...”

	„Ik vrees dat ik het niet helemaal begrijp,” zei Larry, die zich als een kleine schooljongen voelde in de veel te grote kamerjas. „Heeft dit ook iets te maken met mij?”

	„Het heeft er inderdaad wel iets mee te maken...” was het antwoord. „Maar eerst wil ik je wel vertellen waarom ik dit alles doe en leef op deze manier. Je herinnert je misschien, of niet, dat ik twintig jaar geleden een vrij bekend geleerde was...”

	Larry knikte. „Inderdaad, u waart een soort idool van me.”

	„Ik en Babe Ruth, waarschijnlijk,” glimlachte de ander. „Ik was één van de vooraanstaande figuren bij het onderzoek en de eksperimenten die uiteindelijk tot de uitvinding van de atoombom leidden... alhoewel ik er wil aan toe voegen dat geen enkel van ons wist tot welke doeleinden deze zou kunnen gebruikt worden of liever gebruikt zou worden...”

	Hij pauseerde even en ging toen verder, „en toen op een dag stootte ik op iets dat me plotseling veel belangrijker leek voor de mensheid en zijn kansen op overleving, dat wat we ook nog zouden ontdekken bij het nukleair onderzoek. Je moet namelijk weten dat ik in deze tijd waarin alles tot het uiterste door gespecialiseerd is, ik een tamelijk eigenaardig buitenbeentje ben. Ik houd er van alle mogelijke richtingen in te slaan en alles te proberen. En deze aanleg bracht me tot een zeer eigenaardige ontdekking, die de rest van mijn leven zou bepalen.”

	„Gaat u alsjeblief verder,” spoorde Larry hem aan toen de ander weer even pauseerde.

	„Ben je nieuwsgierig? Goed zo!” zei Cornaman met een vage glimlach. „Wel, om het kort te maken. Ik raakte geïnteresseerd in de mogelijkheden van Parthenogenesis. Ik kende verschillende laboratoria die zich bezig hielden met eksperimenten met guinese biggetjes. Het kwam erop neer dat zij erin slaagden zonder enig mannelijk sperma jongen te produceren. In die tijd had ik ook reeds enige eksperimenten van dat soort achter de rug. Ik slaagde erin twee nesten jonge katjes, drie puppies en een Shetland pony op de wereld te laten komen, zonder dat er enig mannelijk dier aan te pas was gekomen.”

	„In ’s hemelsnaam!” kon Larry zich niet weerhouden om uit te roepen.

	„Dat is nog niet alles. Ik had mijn ontdekkingen totdantoe geheim gehouden, maar zoals steeds waren er toch lekken ontstaan en voor ik het zelf wist zat ik volop in de nesten.”

	Cornaman nam een sigaret uit de zilveren doos voor hem en stak ze op. Toen schoof hij het doosje naar Larry en deed teken dat hij er een kon nemen. „Opeens ontdekte ik dat al mijn andere onderzoekingen op een mislukking uitliepen, het was alsof ik langs alle kanten werd tegengewerkt. Het enige wat ik nog kon doen, was verder werken aan mijn onderzoekingen naar parthenogenetika.”

	„Je kan je misschien wel voorstellen dat ik deze gang van zaken niet zo bijster prettig vond... Mijn onderzoekingen waren zover gevorderd dat mijn volgende stap zou leiden tot het eksperiment, ditmaal niet uitgevoerd met guinese biggetjes, maar met mensen. Ik begon me af te vragen wie er zo op uit was dat ik met mijn onderzoek zou verdergaan. Ik zag immers niet in wie er zo onmiddellijk belang bij kon hebben... Daarom begon ik op mijn eentje aan een onderzoek. Na een hele tijd kwam ik min of meer toevallig op het spoor van de organisatie die achter het hele gedoe zat... Het was een organisatie volledig bestaande uit vrouwen, althans de grote kopstukken.”

	Larry hing nu werkelijk aan de lippen van de man tegenover hem en toen Cornaman even pauseerde, schoof hij ongeduldig heen en weer op zijn stoel.

	„Eerst dacht ik dat het één of andere vleugel betrof, die was overgebleven uit de tijd van de suffragettes, maar al spoedig ontdekte ik dat het opzet veel grootser was dan dat! Terwijl ik aan mijn opsporing naar de achtergronden van het verzet bezig was had ik alle verdere proefnemingen gestopt. Dit bleek helemaal niet in goede aarde te vallen bij mijn tegenstandsters... Er werden een paar zware jongens op me afgestuurd, om me aan te sporen mijn werkzaamheden verder te zetten, desnoods met bruut geweld. Ik slaagde er echter in te ontsnappen.” Hij grinnikte even, „in die dagen kon ik nog lopen, zie je, het zou me nu wat meer moeite kosten, vrees ik... Wel een paar dagen later werd ik opgezocht door een vrouw, best een knap ding, om eerlijk te zijn en ik liet haar zonder wantrouwen in mijn huis. Wel, toen vertelde ze me zonder te blozen dat ik er best zou aan doen te handelen volgens hun richtlijnen, wilde ik onaangenaamheden zoals een paar dagen tevoren vermijden. Een tweede keer zouden mijn achtervolgers me zeker niet de kans geven om te ontsnappen. Ze waarschuwde me er tevens voor de politie liever niet in het hele zaakje te mengen; zou ik dit toch doen zouden ze er voor zorgen dat ik voor ik het zelf wist in één of ander gesticht voor zwakzinnigen zou zitten. Ik besefte maar al te goed dat het geen ijdele praat van haar was. Er waren er maar al te veel in die tijd die op dat ogenblik aan mijn geestesvermogen begonnen te twijfelen...”

	„Wel, en toen kwam ik tot de konstatie dat ik mezelf zonder het te willen lelijk in de nesten had gewerkt. God, je hebt er geen idee van hoe invloedrijk vrouwen kunnen zijn! Zij houden drie vierde van de wereldmacht in hun handen zonder op de voorgrond te treden... Ik besloot de zaak wat geraffineerder aan te vatten. Terwijl ik het voor deed komen dat ik druk aan mijn verdere eksperimenten werkte, zette ik mijn onderzoek naar de organisatie toch op de achtergrond verder. Ik herkende enkele dagen later in een foto in de krant de vrouw die bij mij was geweest. Een belachelijk toeval, haar hond had een van de eerste prijzen op een hondenwedstrijd gewonnen... Op die manier vond ik uit wie ze was en wie haar vriendinnen waren en spoorde hun verleden op.”

	Weer pauseerde hij even, haalde diep adem en ging toen verder, „Ik ontdekte dat allen uit een geslacht stamden waar de vrouwen min of meer een grote rol hadden gespeeld in het maatschappelijk, sociaal of politiek leven in hun tijd. Tevens achterhaalde ik dat de vader van het meisje dat me had opgezocht aan hemofilie had geleden. Toen ik daarop de mannelijke lijn in de families der anderen opzocht vond ik ook daar een opvallend aantal lijders aan bloederziekte.”

	„In hemelsnaam!” riep Larry uit. Hij was één en al aandacht. „Wat u daar vertelt komt min of meer overeen met mijn thesis... Het is alleen de zaak van de tegenovergestelde zijde bekeken.”

	„Ofwel is jouw thesis het tegenovergestelde van de mijne, het komt eigenlijk op hetzelfde neer. Het resultaat is, zoals je zult zien, hetzelfde.”

	„Maar toch begrijp ik het allemaal niet zo goed,” zei Larry, het hoofd schuddend. „Waarom zou een groep, mannen of vrouwen zo nieuwsgierig zijn naar de resultaten of zo gekant tegen het verschijnen van mijn thesis?”

	„Omdat ze zich niet kunnen permitteren dat hun hele opzet wordt ontmaskerd, vooraleer hun plannen volledig in orde zijn...” legde de ander hem uit. „Ze hebben trouwens evenveel verachting voor de vrouwen, welke niet tot hun groep behoren als zij voor mannen hebben, hun aantal is dus niet zo erg groot te noemen, maar wel groot genoeg,” voegde hij er toen zuchtend aan toe. „Hun eerste en voorlopig belangrijkste doel was parthenogenetika als middel om volledig onafhankelijk te zijn van de andere sekse.”

	Larry fronste de wenkbrauwen en zei toen nadenkend, „Maar... maar dat betekent op langer tijd een volledige uitschakeling van de mannelijke eigenschappen bij de nieuw-geborenen...”

	„Inderdaad, wat misschien ook hun bedoeling was... In alle geval zouden sommige eigenschappen volledig verdwijnen, terwijl andere sterker op de voorgrond zouden treden... Misschien ben je bij de vrouwen in jouw onderzoek al op bepaalde overheersende faktoren gestoten?”

	Weer dacht Larry na. Er waren inderdaad een aantal typerende karaktertrekken naar voor gekomen, soms fysisch, dan weer psychisch. Het grootste deel der vrouwen die de overbrengers waren van Hemofilie, waren uitgesproken energiek. Om hun doel te bereiken maakten allen gebruik van hun, al dan niet aangeboren, aantrekkingskracht op het mannelijke geslacht.

	Ze waren sterk erotisch aangelegd, aan de basis heteroseksueel, met uitgesproken lesbische neigingen. Fysisch gezien hadden allen vrij lange armen en benen, zeer snelle refleksen en een buitengewoon uithoudingsvermogen. Ook waren er gedurende de laatste eeuwen een groot aantal media en andere soorten spiritisten, die tot hun rangen behoorden. Allen echter waren ze sterk intuïtief aangelegd en hun voorgevoelens waren sterker dan normaal ontwikkeld.

	Larry vertelde de geleerde zijn vaststellingen op dit gebied en de ander knikte. „Dat heb je allemaal heel goed opgemerkt... Buitengewoon schrander, zou ik zeggen. Ik kan je een groot aantal voorbeelden bezorgen, die je veronderstellingen ondersteunen. Ook op het seksueel gebied... Dit soort vrouwen zijn voorstanders van een wereld met slechts één seks. Een soort amazones zou je ze misschien kunnen noemen...”

	„Maar waarom hebben ze zo’n schrik dat dit alles aan het licht zou komen; het is een levensvisie die verschilt van de onze, maar zo erg is dit op zichzelf nu toch ook weer niet?”

	„Je vergeet jongeman dat ze veel meer kans op slagen maken, wanneer niemand iets van hun bestaan en hun plannen afweet. Hun kansen staan op het ogenblik helemaal niet zo slecht voor; beter zelfs dan ze er ooit hebben voorgestaan sinds hun voorouders de heerschappij over de mensheid verloren toen de Maangodin haar plaats moest afstaan aan de mannelijke Zonnegod.”

	Larry keek hem ongelovig aan, maar Cornaman glimlachte en zei, „Neen, ik ben niet gek. Ik heb een paar afbeeldingen gezien, die zorgvuldig bewaard werden gedurende vele generaties, en die afkomstig zijn uit de tijd dat de vrouwen hun rol bij de Dyonisus-feesten nog niet hadden moeten afstaan aan de mannen en toen het orakel van Delphi nog niet vernietigd en als waardeloos opzijgeschoven werd. De oude legenden en de moderne wetenschap vullen elkaar op dit punt buitengewoon goed aan.”

	„En waarom zouden ze er nu beter voorstaan?” vroeg Larry een beetje in de war door de woorden van de geleerde.

	„Ik zou denken dat dit vrij duidelijk is,” was het antwoord. „Voor het eerst in de geschiedenis is de mens erin geslaagd wapens in handen te krijgen die voor de totale vernietiging van het mensdom kunnen gebruikt worden. Ik zou niet durven beweren dat deze vrouwen erop uit zijn de mensheid in zijn geheel te vernietigen, maar in elk geval zou het wel in hun voordeel zijn als de wereldbevolking een beetje..., laat ons zeggen verdund werd.”

	Larry staarde hem even sprakeloos aan. Toen zei hij ongelovig, „Maar hoe ziet u dat in realiteit? Ik bedoel, meent u dat ze uit zijn op een atomische aanval of...?”

	„Zo zouden ze de hele zaak kunnen opvatten,” knikte de dikke man. „Maar eerlijk gezegd denk ik niet dat het tot een oorlogvoering op zulke schaal zal komen. Misschien heb je wel gehoord van de geruchten op het Kremlin over een bakteriologische oorlogvoering. Ik veronderstel dat onze vrienden achter het ijzeren gordijn een eigen oplossing hebben gevonden. Wel, koppel het buitengewoon uithoudingsvermogen van deze vrouwen en hun weerstandsvermogen tegen gelijk welke ziekte en je begrijpt waarschijnlijk wat ik bedoel.”

	Larry dacht na; als een hypothesis was er aan het hele verhaal niets onlogisch op te merken. Het was inderdaad zo dat hij zelf had opgemerkt dat dit type vrouwen buitengewoon immuun leek voor alle ziektekiemen, evenals hun zonen onvoorstelbaar vatbaar waren voor elke ziekte van een verkoudheid tot syfilis toe.

	Maar hoe dan ook, het ganse verhaal van Cornaman leek hem ergens toch wel aan het ongelooflijke te grenzen... „Ik zou eventueel wel bereid zijn een deel van uw theorie te aanvaarden, maar... bijvoorbeeld die geschiedenis met die Maangodin enzo... Ik kan het moeilijk geloven...”

	De geleerde zuchtte, maar keek hem toegeeflijk aan. „Goed, goed, laten we de achtergrond dan voor het ogenblik voor wat hij is, en laten we ons dan bij de hoofdzaken houden. Ben je er nu van overtuigd dat het hier gaat om een goed uitgebouwde organisatie? Hoe dacht je anders te kunnen verklaren dat zij op de hoogte waren van je thesis, nog voor je ze had opgestuurd? En hoe slaagden ze erin de universiteit van Boston zover te krijgen dat je hele thesis buitengewerkt werd, zonder dat ze zelfs door iemand gelezen werd? En hoe zouden ze er zijn achtergekomen dat je gisterenochtend op weg was naar Columbia. Was Dan Bright er niet geweest om je tegen te houden was jij waarschijnlijk net het gebouw binnengewandeld, toen die vrouw werd vermoord, in plaats van die arme jongen, die nu het hele geval aan zijn been heeft...”

	„Ik... Het lijkt me eigenlijk,” zei Larry bedachtzaam, „dat iemand zoals uzelf in een veel betere positie zou zijn om al die plannen te regelen dan één of andere mysterieuse organisatie... Hoe weet ik dat u het niet bent die achter dit alles zit, om één of andere reden, die ik nog niet inzie?”

	Terwijl hij de woorden uitsprak wist Larry dat hij een idioot was geweest. Hij had goed zijn eigen doodvonnis kunnen tekenen op die manier. Maar de man tegenover hem leunde achterover in zijn stoel en zijn gelaat vertoonde enkel een uitdrukking van teleurstelling. Zijn ogen leken zelfs vochtig toen hij Larry doordringend aankeek. „Ik kan je maar één ding hierop antwoorden, Larry... Ik ben het niet... Je bent verkeerd.”

	„Maar het was u die mij kidnapte en me hier bracht,” zei Larry zachtjes. „Hoe wist u van mijn bestaan af en waarom deed u dit alles?”

	„Je bent niet dom,” zei de man minzaam, „dat is een feit. Ik hoorde van je via een bron die ik niet wil vermelden. Het volstaat, hoop ik, te zeggen dat ik mensen aan mijn zijde heb die werkelijk geloven in wat ik zeg en die het gevaar zien. Zij doen, evenals ik al het mogelijke om het verdere verloop van de zaak tegen te houden. Wij hebben spionnen in het andere kamp, niet veel, een stuk of drie, en zij hebben spionnen in het onze. In beide gevallen gaat het niet uitsluitend om spionnen van één geslacht. Maar ik zou willen dat je eens nadacht Larry, wie was het die je ertoe aanzette die hele thesis van je te beginnen?”

	 

	
Hoofdstuk 5

	 

	Larry dacht na. Rekening gehouden met wat Mayne Cornaman hem had verteld over de twee partijen, die beide zowel mannen als vrouwen in het andere kamp hadden om te spioneren, ging zijn eerste gedachte uit naar Ned Tolman. Hij herinnerde zich hoe hij Ned toevallig was tegengekomen in Boston en hoe hij hem gesproken had over zijn, toen nog vage, ideeën over het onderwerp hemofilie. Het was Ned geweest die hem ertoe had aangezet met de thesis te beginnen. Ned, die even tevoren een veelbelovende karriere in New York had laten varen om in Boston te komen werken aan een minderwaardig dagblad.

	Toen dacht hij aan Ida, de andere persoon, die hem gedurende de laatste van dichtbij had gevolgd. Oppervlakkig gezien was zij een veel grotere verdachte dan Tolman. Tenslotte was zij het die al het mogelijke had gedaan om Larry van zijn idee af te brengen en de hele zaak te laten schieten. Nog maar pas twee dagen geleden had zij hem er van trachten te overtuigen zijn pogingen om de thesis gelezen te krijgen op te geven.

	Hij keek Cornaman plotseling vragend aan. „Waarom zou één van hun mannelijke agenten me hebben kunnen aansporen om de thesis te maken, als je zegt dat ze dit mogelijk als een gevaar beschouwden?”

	De man keek Larry aan met een blik van goedkeuren in zijn ogen. „Er zouden een heleboel redenen kunnen zijn,” zei hij toen. „Misschien hoopten ze op die manier iets over zichzelf te weten te komen dat ze nog niet wisten, of misschien dachten ze ook dat je nooit tot de resultaten en konklusies zou zijn gekomen, die je uiteindelijk bereikte. Je mag niet vergeten dat ik ook niet alles weet over hen en hun manier van handelen. Het is in alle geval zo dat ze erop uit zijn jou tegen te werken.”

	Voor het eerste realizeerde Larry zich opeens aan wat een gevaar hij ontsnapt was en wat hem ook nu nog boven het hoofd hing.

	„Bedoel je... Wat zouden ze nu met me van plan zijn? Denk je dat ze één van hun eigen agenten vermoorden, om mij als moordenaar te laten opdraaien?”

	„Ja en neen,” was het antwoord. „Het was wel de bedoeling dat je zou opgepakt worden, maar ik geloof niet dat je veel had kunnen gebeuren. Ik denk dat ze je enkel een tijdje van het toneel wilden doen verdwijnen. Die valse versie van je thesis had waarschijnlijk als gevolg gehad dat niemand je ooit nog ernstig had geloofd en het hele geval zou zijn doodgezwegen. Wat dat meisje aangaat dat werd vermoord, er is weinig kans dat zij één van hun agenten was, waarschijnlijk was ze een gewoon meisje zonder meer, die niets afwist van hemofilie en amazones.”

	„Maar hoe hebben ze het gedaan volgens u?”

	Cornaman haalde de schouders op. „Er zijn verschillende mogelijkheden. Je hebt zelf daarstraks gezegd dat deze vrouwen over een zeer ontwikkelde psyche beschikken; ik zou nog verder gaan: sommigen onder hen zijn zeer sterk begaafde hypnotiseurs...”

	Cornaman leunde naar voor, de handpalmen steunden op het lederen blad van de schrijftafel. „Ik denk dat we rustig kunnen aannemen, dat noch jij, noch een andere jongeman het schot heeft gelost... Het is zeker dat jij het niet was, en die andere zal er ook wel voor niets hebben tussen gezeten. Volgens mij waren zowel hij als het slachtoffer gehypnotiseerd op het ogenblik van de moord, terwijl het schot door een derde werd afgevuurd. Geen van de andere twee begreep op dat ogenblik wat er eigenlijk precies gebeurde.”

	Larry herinnerde zich het verschrikte gezicht van de slanke jongeman die de universiteit was komen uitlopen. Hij knikte instemmend. „Het moet iets in die zin geweest zijn...”

	Cornaman leunde opnieuw achterover. „Mijn verhaal was nog niet ten einde toen ik zoëven afdwaalde. Ik zou je de rest nog willen vertellen.” Hij wachtte even en toen hij zag dat Larry instemmend knikte ging hij verder. „Wel, ze probeerden me toen op alle mogelijke manieren dwars te zitten. Op een dag, toen ik op weg was naar een bijeenkomst van vooraanstaande geleerden, waarop ik een spreekbeurt zou houden, raakte ik met mijn vrouwelijke chauffeur, op één of andere toevallige manier verdwaald. Tenslotte belandde ik op een verlaten plek, waar mij duidelijk te verstaan werd gegeven dat ze me daar zou achterlaten als ik er niet in toestemde mijn onderzoekingen naar parthenogenetika definitief verder te zetten... Ditmaal met levende wezens... menselijke wezens... Na twee dagen gaf ik toe.”

	„In ’s hemelsnaam!” riep Larry uit. Hij had besloten zich er voorlopig niet druk over te maken, wat van de hele geschiedenis nu waarheid zou zijn en wat niet. Wanneer hij nu gewoon luisterde naar wat de ander hem vertelde, kon hij later nog rustig zijn oordeel vormen.

	„Daar kijk je van op, is het niet?” zei Cornaman grinnikend. „Je zult wel begrijpen hoe ik me voelde op het ogenblik dat ze bij me aankwamen met een jong meisje, duidelijk in staat van verdoving, om er mijn proefnemingen op toe te passen, zoals ik dat vroeger had gedaan met guinese biggetjes. Het was een gewoon, normaal meisje, dat echter leek te handelen als een soort zombie.”

	Hij wreef met de hand langs zijn kin. „Wel, ik kan je zeggen dat ik helemaal niet van plan was het eksperiment toe te passen op een wezen van mijn eigen ras...”

	„Maar wat deed u dan?” vroeg Larry gespannen.

	Mayne Cornaman grinnikte weer. „Wel, ik deed wel enkele proefnemingen met haar, maar de uiteindelijke methode die ik gebruikte om haar zwanger te maken was niet zo parthenogenetisch als mijn vrienden verwachtten... Eens het meisje zwanger was haalden ze haar opnieuw van me vandaan. Ik zag haar daarna nooit meer, noch mijn kunstwerk...”

	„Verdorie! En... En u weet dus niet eens of het kind geboren werd?”

	„Oh, daarvan ben ik zeker, jongeman,” was het antwoord, „mijn tegenstanders waren buitengewoon enthousiast. En na een bepaalde tijd kwamen ze terug en eisten van me het proces...”

	Een zelfvoldane glimlach verscheen op het gelaat van de geleerde. „En toen begon ik dus te eten...”

	Larry keek hem een ogenblik stomverwonderd aan. Was de man dan toch gek? „U begon te eten...?” herhaalde hij weifelend.

	„Ik at en ik bleef eten. Ik heb om het zo te zeggen niet opgehouden met eten sinds dat ogenblik.”

	„Ik vrees dat ik u niet zo erg goed begrijp,” zei Larry weer.

	„Wel, plaats je in mijn positie,” verklaarde Cornaman. „Ze dachten dus dat ik een geheim bewaarde, en ze denken dit nog steeds. Maar ik was nog niet klaar, en zou het toch niet gegeven hebben, al had ik het in handen gehad. Ze waren echter van het tegendeel overtuigd en hadden besloten al het mogelijke te ondernemen om mijn geheim in handen te krijgen. Wel, nu moet je weten dat ik er het type niet naar ben om lang te weerstaan aan lichamelijke folteringen. Trouwens iedereen die bereid is die te ondergaan om één of ander ideaal, is voor mij volslagen onbegrijpelijk en vandaar idioot... Door een ziekte in mijn kinderjaren lijd ik echter aan lichte hartruisingen, niet zo erg op zichzelf, maar gezien op een Kardiograaf maakt het ’n enorme indruk. Ik moest nu zorgen mezelf in zulke konditie te brengen dat ze er niet toe zouden durven overgaan me bloot te stellen aan lichamelijke pijn. Dus besloot ik mezelf zo dik te maken en me in die toestand te houden. Ze zouden waarschijnlijk menen dat het dan te gevaarlijk zou zijn om me te folteren. De enige wijze nu om het gewenste resultaat te bereiken was: eten.”

	Larry dacht terug aan de fatalistische houding waarmee Cornaman die ochtend zijn reuze ontbijt had naar binnengewerkt, en knikte. In de gegeven omstandigheden was het een fantastische ontsnappingsmethode geweest. Een geest als die van Cornaman waardig.

	„Eens ik mezelf dik genoeg vond was mijn bekommernis zo dik te blijven... En daar lijk ik nogal in te slagen... Het bracht het gehoopte resultaat op: Zij omringden me met agenten, zoals bijvoorbeeld Dolores om op de hoogte te blijven van mijn verrichtingen, maar verder durven ze niet veel ondernemen. Trouwens, ik begin het zelfs prettig te vinden om zo dik te zijn...”

	Hij pauseerde even, en toen Larry niets zei, ging hij verder, „Er gaat een zekere aantrekkingskracht uit van dikkere mannen. En een grond van waarheid ligt aan de basis van verhalen zoals De schone en het beest... Het is een feit dat vrouwen worden aangetrokken door Apollo, maar Hefaestus, of Vulcanus fascineren hen meer...”

	Larry knikte opnieuw, „En wat bent u ondertussen te weten gekomen over die... vereniging van Amazones?”

	„Wel een groot deel, genoeg in elk geval om hun historie en methodes te kunnen doorgronden. Over hun organisatie en hun leiders ben ik echter niet veel wijzer geraakt...”

	„Maar hoe zijn zij er in geslaagd hun organisatie bij elkaar te houden? Men moet er toch rekening mee houden dat soms alleen dochters werden geboren en op die manier vaak geslachten uitstierven, terwijl het ook moeilijk moet geweest zijn om het kontakt te bewaren?”

	Cornaman knikte begrijpend. „Hun wijsheid werd, zoals vaak gebeurd, doorgegeven van generatie op generatie. Alle leden van de groep hebben bepaalde herkenningstekens, waaraan de andere leden hen kunnen herkennen. Tekens die een buitenstaander daarom niet zou opmerken. Bijvoorbeeld, rekening houdend met hun psychische kwaliteiten, kan dit bijvoorbeeld bestaan uit een telepathische groet of het zachtjes laten bewegen van lichte voorwerpen.”

	Larry slikte even. Als alles wat de man tegenover hem zei, inderdaad waar bleek te zijn, stonden er enorme dingen te gebeuren...

	„Maar, als deze vrouwen dan over zulke krachten bezitten, hoe komt het dan dat zij nog nooit eerder erin slaagden om hun doel te bereiken?”

	Cornaman sloot even de ogen en een ogenblik vreesde Larry dat hij in slaap was gevallen. Toen begon de geleerde traag te spreken, de ogen nog steeds gesloten. „Je mag niet vergeten met welke moeilijkheden zij steeds te kampen hebben gehad... De mannelijke overheersing moet eerst verzwakt zijn door één of andere reden, vooraleer de tijd rijp is voor zij eraan kunnen denken de leiding op zich te nemen. In het oude Griekenland met zijn homoseksuele houding aan de basis van het ganse systeem konden zij weinig of niets uitrichten. Toen in het oude Rome de aristokratie aan het verzwakken was bestond er voor hen een kans, maar spoedig daarop vielen de barbaren het rijk binnen en was hun zaak opnieuw verloren. Zij hebben het ook op andere manieren geprobeerd, namelijk door een eigen civilisatie op te bouwen en van daaruit te ageren. Ze probeerden door huwelijken het vasteland van Europa in handen te krijgen in de vorige eeuw... Denk even aan de kleindochters van koningin Victoria, die allen dragers waren van hemofilie... Hun pogingen werden teniet gedaan door het uitbreken van de eerste wereldoorlog... Nu, met de snelle vorderingen van de hedendaagse wetenschap zijn zij opnieuw een andere weg ingeslagen en hebben zij hun methodes veranderd. Ze willen het zover brengen dat de mensheid zichzelf vernietigt en als het ware ontmant. Zij hebben hun argumenten in de landen die momenteel onderdrukt worden, die de mensen daar aansporen te reageren tegen de overheersing, denk even aan Eva Péron in Argentinië, aan Ana Pauker in Roemenië...”

	„Er zijn natuurlijk een heleboel gissingen in uw theorie...” aarzelde Larry.

	Cornaman haalde de schouders op. „Natuurlijk is dat zo,” zei hij toen. „Het is onmogelijk op een andere manier te werk te gaan onder de gegeven omstandigheden... Ik tracht enkel de stukken van de puzzel die ik heb in elkaar te passen, en de rest... nu ja, er zit niet veel anders op dan te gissen.”

	„Het is inderdaad moeilijk,” gaf Larry toe; „Maar eigenlijk zie ik nog steeds niet in waarom mijn thesis van zo groot belang is...”

	„Wel, oppervlakkig gezien is haar belang ook niet zo groot, maar het is, hoe dan ook, een bedreiging. Ze is een mogelijk gevaar in die zin dat ze kan leiden tot de ontdekking van de hele organisatie en al datgene wat zij zo angstvallig trachten verborgen te houden. Ze maken nu een kans en willen alles vermijden dat tot een mislukking zou kunnen leiden.”

	„En zodoende vatten zij het plan op om me te doen stoppen met mijn opsporingen en het reeds ontdekte, dat vervat ligt in mijn thesis te vernietigen... Ik geloof dat ik het begrijp...” Toen realiseerde hij zich plotseling dat de man nog steeds niet geantwoord had op één van zijn vragen. „Maar hoe wist u van mijn bestaan en mijn plannen af?”

	Cornaman wachtte even alvorens te antwoorden: „Jongeman, hoe minder je weet van onze organisatie en van die van de tegenpartij, hoe veiliger je bent. Jij hebt niets te maken met het geheim van parthenogenetika, dus denk ik wel dat je op die manier tamelijk gerust kunt zijn...”

	Larry knikte. „Maar vreest u niet, nu de wetenschap dichter en dichter bij het geheim van parthenogenetika komt dat de waarde van uw persoon verminderd en ze dan niet meer zullen aarzelen tot meer drastische maatregelen over te gaan?”

	Opnieuw sloot de man tegenover hem de ogen. „Inderdaad, daar ben ik bang voor... Dat is de reden waarom ik dag en nacht werk om zijn onderzoekingen verder te zetten, om de ganse organisatie te kunnen opdoeken vooraleer het zover komt... Dat is ook de reden waarom ik verplicht was zo hardhandig te werk te gaan om je hier te krijgen... Je bent voor mij een bron van kennis, begrijp je?”

	„Ik geloof het wel, maar waarom was het nodig me na mijn ontvoering nog zolang onder verdoving te houden?”

	„Ik bied je hiervoor mijn verontschuldigingen aan, maar ik vond het werkelijk noodzakelijk, en ik geloof nog steeds dat het noodzakelijk was.”

	„Hoe bedoelt u?”

	„Ik geloof niet dat je je rustig zou hebben laten kidnappen, en ik wilde de tijd hebben om eerst jouw thesis grondig te bestuderen... Daarna hoopte ik je op de hoogte te kunnen brengen van de hele zaak en dan samen met jou verdere plannen op te bouwen.”

	„Maar denk je niet dat het moeilijk zal zijn, nu Dolores weet dat ik hier ben?”

	„Ja, zij weet het en natuurlijk weet bijgevolg ook de hele organisatie het... Maar ze zullen het niet aandurven de instanties van dit feit op de hoogte te brengen en trouwens, ze weten wel waar je nu bent, maar ze zullen niet weten waar je je binnen een paar uren zult bevinden.”

	„En waar is dat dan wel?” vroeg Larry wantrouwig.

	„De man leunde achteruit in zijn zetel en keek Larry vanuit zijn halfgesloten oogleden aan. „Dat zal ik je straks vertellen... En wanneer het zover is zou ik eens met je willen praten over die hele thesis van je... Er zou nog wat aan gedokterd moeten worden...”

	 

	
Hoofdstuk 6

	 

	Nog steeds gekleed in de veel te grote kamerjas, ging Larry terug naar zijn kamer. Toen hij Cornaman naar zijn kleren had gevraagd, had deze enkel geantwoord, „Dan Bright zorgt daar wel voor; maak je niet ongerust!”

	Er zat niet veel anders op dan te wachten en te hopen dat alles inderdaad in orde kwam. Zonder al te veel moeite bereikte Larry zijn kamer in Napoleon Bonaparte-stijl.

	Hij sloot de deur achter zich, stak een sigaret op, uit het doosje dat op het nachttafeltje stond en ging op de rand van het grote bed zitten. Er waren nog een heleboel zaken die hem volslagen duister waren...

	De stijl van de kamer, en van het ganse huis bijvoorbeeld... Waarom was alles op die manier ingericht? Psychologisch zou dit kunnen verklaard worden als een uiting van grootheidswaanzin, maar de geleerde leek Larry volkomen geestelijk gezond.

	En dan kwelde hem ook nog steeds de vraag waarom die organisatie Amazones, indien ze werkelijk bestonden tenminste, zoveel belang hechtte aan zijn thesis... Cornaman had enkele veronderstellingen geopperd, maar Larry kon zich met geen enkele van hen verzoenen.

	En tenslotte was er de vraag wat de dikke man dacht te doen aan de verdenking die op Larry rustte. Hij had daar niets over gezegd, zijn enige bekommernis was de thesis geweest, waaraan hij hem wou laten verderwerken.

	Toen dacht hij plotseling aan Ida. Hij zou haar moeten laten weten op de een of andere manier waar hij ergens zat. Plotseling overviel hem een golf van paniek. Of zou zij ook iets te maken hebben met die Amazone-geschiedenis? Hij kon het niet geloven, vooral niet wanneer hij zich herinnerde hoe lief en zacht Ida altijd voor hem was geweest. Hij merkte opeens dat de as van zijn sigaret dreigde te vallen en keek rond naar een asbak. Toen merkte hij opeens Dolores Green, die in de deuropening stond, en hem glimlachend aankeek.

	„Tijd voor een spelletje?” vroeg ze.

	Larry trachtte haar blik te mijden, en keek aandachtig naar de asbak in zijn hand. „Hangt er van af welk spelletje je bedoelt...”

	Ze haalde de schouders op „De keus is aan jou... Ik speel ongeveer alles...”

	„Liefst geen kaartspel,” antwoordde Larry. Hij trachtte zijn gevoelens te analyseren, maar slaagde er niet in. Toen Dolores verder de kamer inkwam en naast hem op bed ging zitten, voelde hij zich merkwaardig onbehaaglijk. Hij herinnerde zich dat gevoel uit zijn collegetijd, toen hij voor de eerste maal een afspraak had met een meisje.

	Dolores scheen zijn gedachten te raden en keek hem met haar donkere ogen ietwat spottend aan. „Je doet net alsof je bang voor me bent... Wat heeft Mayne je in ’s hemelsnaam allemaal wijsgemaakt?”

	„Hij heeft me Canadian bacon en fazant voorgeschoteld,” zei Larry en liet er toen in één adem op volgen, „en hij heeft me verteld dat jij een lid bent, een agent beter gezegd, van een of andere organisatie, hoofdzakelijk bestaande uit vrouwen, die het plan heeft de mannen van de aardbol te laten verdwijnen.” Hij bedacht dat het niet zo veel kon uitmaken of hij haar dit vertelde of niet; ze zou het waarschijnlijk toch al wel geraden hebben, over wat zijn onderhoud met Cornaman had gehandeld.

	Ze lachte zachtjes en leunde achterover. „Arme Mayne,” zei ze. „Zie ik er nu uit of ik erg gelukkig zou zijn in een wereld zonder mannen?”

	„Wanneer je inderdaad de waarheid wil, wat ik eigenlijk niet geloof, dan moet ik je zeggen dat je er niet uitziet als een meisje dat gelukkig is in welke wereld dan ook...”

	Een ogenblik was alle spot uit haar ogen verdwenen. Ze leek opeens veel ouder, ouder dan gelijk welke vrouw die Larry ooit had gezien. Niet zozeer oud in leeftijd dan wel in kennis.

	Hij dacht opeens terug aan de woorden van Cornaman en wat hij hem had verteld over de Amazones en de Maangodin. Hij was plotseling bereid te geloven dat het meisje tegenover hem afstamde uit een ver verleden.

	Hij merkte dat het meisje nog steeds zweeg. „Sorry, ik bedoelde het zo niet... Ik ben nog een beetje in de war.”

	Ze staarde voor zich uit. „Op een dag wring ik die dikke nek van Cornaman toch eens om...” Ze glimlachte alsof het vooruitzicht haar beviel. „Hij heeft er een handje van weg, elke jongeman die hier binnenkomt, onmiddellijk te vertellen dat ik een soort heks ben, en de meesten geloven het dan nog ook! Had ik mijn bezem moeten meebrengen?”

	„Hm, in deze eeuw doen jullie het waarschijnlijk per stofzuiger,” grapte Larry, in de hoop het gesprek in wat luchtiger banen te leiden.

	Het leek te slagen, Dolores lachte en zei: „Dat doet me eraan denken dat ik straks het nieuwste model eens ga uittesten, vliegt naar het schijnt enorm... Denk je dat Cornaman gek is?” liet ze er toen ernstiger op volgen.

	Larry zuchtte en schudde het hoofd. „Ik kan je werkelijk niet antwoorden op die vraag... Ik weet het zelf niet...”

	„Laat ons de zaak dan maar laten voor wat ze is,” zei Dolores en streek haar haar met een handbeweging uit het gelaat. Larry merkte op dat ze een brede zilveren armband droeg, met stenen bezet.

	Ze volgde zijn blik en glimlachte. „Een verjaardagsgeschenk van mijn grootvader... Vind je hem mooi?”

	„Erg mooi,” zei hij en staarde naar de armband, waarin het licht speelde, toen Dolores hem ronddraaide. „Erg mooi...”

	„Erg mooi...” herhaalde ze zijn woorden, terwijl ze nog steeds de armband heen en weer bewoog. Larry ontdekte opeens dat hij niet in staat was zijn blik van het voorwerp af te wenden. Het scheen of hij gehypnotiseerd was door de schittering in de stenen, alsof er niets anders meer in de kamer was dan de armband...

	Even leek het hem toe alsof hij door de ruimte zweefde, toen belandde hij in een soort wonderwereld, die hem onwillekeurig deed terugdenken aan het paradijs van Eden. Rondom hem bewogen lichte, dansende meisjesfiguren, maar wanneer hij zijn armen uitstak om hen aan te raken, verdwenen ze en voelde hij enkel een scherpe pijn, alsof hij naar een roos had gereikt en zich aan de doorns gekwetst... De droom werd abrupt afgebroken door een paar ruwe handen die hem heen en weer schudden.

	Hij merkte opeens hoe hij op het grote Empire-bed lag, met Dan Bright over hem heengebogen.

	„Okay, okay...” mompelde hij toen deze hem nog steeds bij de schouders schudde. Hij keek verdwaasd om zich heen en merkte hoe hij opnieuw naakt was. Een scheermesje lag naast hem op het bed en aan zijn onderbuik ontdekte hij een ondiepe snijwonde, die lichtjes bloedde.

	Hij ging rechtop zitten en raapte de kamerjas op, die naast hem op de grond lag.

	Plotseling hoorde hij een gerucht in de kamer en draaide zich met een ruk om. Hij zag hoe Dolores in een hoek van de kamer stond, Dan voor haar.

	Haar gezicht zag spierwit en haar ogen schitterden vervaarlijk.

	„Blijf waar je bent, Dan,” zei ze hees, en er klonk een dreigende ondertoon in haar woorden. „Je weet best tot wat ik in staat ben, als ik wil...”

	„En ik weet heel goed dat je het niet riskeert truukjes met mij uit te halen, Dolores Green...” was het antwoord van de Ier. „Wat was je van plan met hem?”

	„Niets speciaals...” mompelde Dolores. „Trouwens, waar bemoei jij je mee?”

	„Je hoopte dat hij aan hemofilie leed... Is het niet? Je moet niet proberen het te ontkennen. Je hypnotiseerde hem en toen maakte je dat wondje, jij gemeen schepsel!”

	„Hoe durf je zoiets tegen me te zeggen, jij... Het enige wat jij bent is een bundel spieren, in dienst van een dikke vent met geld...”

	Met een bliksemsnel gebaar schoot Dan’s hand uit en raakte Dolores op de rechterwang. Een rode plek verscheen waar hij haar had geraakt en even liet Larry vanuit de andere kant van de kamer een zwak protest horen. Geen van de beide anderen schonk echter ook maar de minste aandacht aan hem.

	Dolores gaf geen geluid toen Dan’s vlakke hand haar raakte, maar bliksemsnel schoot haar voet uit en trof de ander tegen de schenen. Dan gromde en haalde opnieuw uit. Ditmaal deed de slag haar achteruit wankelen, en een tweede duw bracht haar bijna uit haar evenwicht.

	Op het laatste nippertje kon zij zich echter aan de deurknop vastgrijpen en alzo verhinderen dat ze tegen de grond ging.

	Ze draaide zich met een ruk om en zei toen op een ijzige toon, „Dan Bright, hier zal je spijt van hebben... Ik zal je doden zo vlug ik er de kans toe heb...”

	„Dat zal je nooit hebben, en dat weet je maar al te goed, jij hoer. En maak nu dat je deze kamer uit bent, en blijf eruit...” was het even kalme antwoord.

	Hij sloot de deur zorgvuldig achter haar en kwam toen op Larry toe.

	„Maak je geen zorgen, man... Ze heeft de tijd niet gehad om ernstige schade aan te richten... Ik had je moeten waarschuwen voor die donkere heks, maar ik had de kans niet... Kom, doe dat ding maar opnieuw uit, ik heb kleren voor je bij, die waarschijnlijk beter zullen passen.”

	Larry merkte toen pas de lederen koffer op die bij het bed stond. Hij keek Dan een beetje schuldig aan. „Sorry, Dan, dat ik zo dom deed. Ze liet me naar die armband kijken, en toen leek het opeens alsof ik wegzweefde... Je kwam waarschijnlijk net op tijd binnen, wie weet wat er anders zou zijn gebeurd...”

	„Geen zorg, ik was er op tijd,” zei Dan schouderophalend. „Kom op, er is veel werk te doen...”

	 

	
Hoofdstuk 7

	 

	Drie dagen later zette Larry met een zucht de taperecorder af. Hij was het beu naar zijn eigen stem te luisteren. Hij keek op naar de roodharige man die tegenover hem zat. „Wel, Dan, ik denk dat het zo wel in orde is. Wanneer Cornaman het goed vindt, kan jij het overtypen, en dan is de hele job achter de rug.”

	„Dat lijkt me een goed idee...” beaamde de ander en stak opnieuw zijn sigaret aan die was uitgegaan. Toen nam hij het spoel van de bandopnemer en stak hem in zijn zak.

	„Hey,” riep Larry uit, toen Dan aanstalten maakte om weg te gaan. „Neem je het toestel niet mee?”

	„Nog niet,” was het antwoord. „Ik laat het hier staan voor het geval dat we nog een verandering moeten aanbrengen of een stuk opnieuw doen... Ik raad je aan die spullen zo snel mogelijk op te bergen. Dolores keek daarstraks alsof ze een heel grote roomsoes zag.”

	„In orde,” zei Larry. Maar toen Dan de kamer had verlaten bleef hij met de ogen gesloten in de zetel zitten. Hij voelde zich doodop. In de voorbije 72 uur had hij amper zes uurtjes geslapen.

	Nu de zaak vermoedelijk achter de rug was, was hij opeens te moe om zelfs maar te slapen. Hij bleef dus zitten zoals hij was en dacht na over wat er de laatste dagen was gebeurd.

	Cornaman was tot het besluit gekomen dat Larry zijn thesis moest aanvullen met hetgeen hij van Cornaman had vernomen. En om zoveel mogelijk tijd uit te sparen leek het hem het beste dat Larry een bandopnemer zou gebruiken in plaats van een typmachine. Het zou veel sneller gaan en Dan kon dan later het hele gevalletje overtypen.

	Het werk dat nu was klaargekomen, was aanzienlijk uitgebreider dan Larry’s oorspronkelijk werk. Het hield de gedachte in dat vrouwen die de overbrengers waren van hemofilie, meer weerstandsvermogen en energie vertoonden dan de andere leden van hun ras. Eveneens kwam naar voor dat hun mannelijke afstammelingen duidelijk minder sterk en vatbaarder waren.

	Met dit werk onder het toezicht van Mayne Cornaman tot stand gekomen zou Larry meer dan een doktorstitel krijgen. Hij zou in de biologische wereld beschouwd worden als een nieuw wonderkind. De naam Larry Finlay zou beroemd worden.

	Berucht was hij in elk geval al grondig. De laatste dagen was geen kranteneditie verschenen waar zijn naam niet in prijkte, als de vermoedelijke moordenaar van Arlene Crady, het meisje van de universiteit.

	Larry gebruikte momenteel dan ook een andere naam. En dat was niet het enige wat aan hem veranderd was.

	De geleerde en Dan hadden er samen voor gezorgd dat Larry een nieuwe persoonlijkheid had gekregen. Hij was nu Raymond Deming, een jonge ietwat besluiteloze jongeman, die opeens het idee had gekregen een deel van zijn geld in New York uit te geven.

	Larry’s lange haar was door Dan in een korter kapsel veranderd, en ook zijn kleding had een grondige wijziging ondergaan. Terwijl hij verdoofd was geweest, moest Dan of iemand anders zorgvuldig zijn maten hebben genomen, en het resultaat was een koffer vol moderne, maar dure spulletjes.

	Toen hij in zijn nieuwe woning was geïnstalleerd, bedacht Larry dat een gewone jongen zoals hij eigenlijk weinig of niets afwist van wat er in de wereld allemaal te koop was... En misschien was het ook wel beter zo...

	De flat zelf was een droom. Een miniatuur paleis in twee en een halve kamer, in één van de recent gebouwde flatgebouwen aan de East River.

	Larry maakte zich moeizaam los uit de gemakkelijke zetel en begon de nota’s bij elkaar te rapen... Dan had gelijk: het was beter hen niet te laten rondslingeren.

	Toen keek hij om zich heen, de ganse kamer was nu opgeruimd... En vreselijk leeg en verlaten. Larry besefte opeens dat hij zich eenzaam voelde. De telefoon leek het enige kontakt te vormen met de buitenwereld. Al wat hem te doen stond was de hoorn van de haak te nemen en een verre-afstandverbinding aan te vragen met Ned of Ida. Hij vroeg zich af wat zij wel van hem zouden denken. Toen dacht hij er opnieuw aan dat zowel Ned als Ida, mogelijk een rol speelden in al wat hem de laatste tijd was overkomen.

	Wat hun rol in de zaak echter ook mocht zijn, op dat ogenblik had hij er werkelijk behoefte aan een gezellig praatje met één van hen beiden te kunnen slaan.

	Maar het was niet mogelijk... Geen telefoongesprekken was één van de voorwaarden geweest die Mayne Cornaman had gesteld. En na al wat de geleerde voor hem had gedaan, kon hij moeilijk anders dan ook dit punt van hun overeenkomst stipt naleven.

	Hij liep op de bar toe in de hoek van de kamer en schonk zichzelf een stevige drink uit. Toen nam hij het glas en wandelde het ruime balkon op, dat een verbinding vormde aan de buitenzijde van het huis tussen de slaapkamer en de zitkamer.

	Op het balkon naast het zijne lag zijn buurmeisje op een strandzetel te zonnen. Ze keek op toen ze hem zag buitenkomen. „Hallo, Deming, hoe is het met onze werkmier vandaag?”

	„De werkmier is dorstig, en het beu in zijn nest te zitten...” antwoordde Larry glimlachend. „Zin om een glaasje te komen drinken?”

	Ze schudde het hoofd waardoor het lange steile, blonde haar in haar gezicht viel. Haar gezicht was fijn gesneden, zoals fotografen dat graag schijnen te zien, maar toch zat er iets menselijks-warms in door de verrassend grote, donkere ogen en de volle lippen.

	„Waarom kom jij niet naar hier?” vroeg ze terwijl ze aan haar glas citroenlimonade nipte.

	„Ik zal het eens in overweging nemen,” besloot Larry, en bekeek haar wat grondiger. Ze had een knap figuurtje, dat goed tot zijn recht kwam in de strakke jeans, die op kniehoogte was afgesneden en het witblauw gestreepte mouwloze truitje.

	Haar naam was Toni Loring, wist Larry en ze was fotomodel. Dat had ze hem verteld toen hij haar voor het eerst had ontmoet bij het betrekken van zijn nieuwe woonst.

	De laatste twee dagen had hij haar slechts vluchtig gesproken, wanneer hij even een luchtje ging scheppen op het balkon.

	 

	Tot dan had Larry balkons enkel beschouwd als een architektonische buitenissigheid, maar nu begreep hij opeens hoe nuttig zo’n ding wel kon zijn.

	„Wanneer Romeo ook zo’n balkon had gehad, had Shakespeare zijn hele tweede akt wel opnieuw kunnen schrijven,” merkte hij op, toen het meisje de deur voor hem opende.

	Ze zette een plaat op en even later weerklonk zachte muziek door de kamer. Hij volgde haar naar het terras en merkte toen tot zijn verbazing dat ze erin geslaagd was in die korte tijd een tweede strandstoel tegenover de hare te plaatsen.

	Lui liet hij zich in de zetel vallen en zuchtte behaaglijk. Door zijn halfgesloten oogleden merkte hij op hoe ze hem glimlachend aankeek en toen tegenover hem plaats nam.

	Hij bedacht opeens dat hij voorzichtig moest zijn, ook de lieflijke Toni Loring kon een spionne zijn.

	„Ik sterf van nieuwsgierigheid om meer over je te weten te komen, Ray,” zei ze over haar tweede glas citroen heen.

	„Er valt niet zoveel te vertellen,” ontweek hij haar vraag, op een weinig originele manier. Toen liet hij er snel op volgen, „Heb je soms zin om met me samen te dineren?”

	„Hm, erg graag,” zei Toni enthousiast. „Ik word ziek van het eten beneden. Het is niet slecht maar ik denk dat je op de duur zelfs het beste beu wordt...”

	Larry, die had willen voorstellen om samen met hem beneden te eten, dacht snel na. Er bestond weinig kans dat hij iemand zou tegenkomen die hij kende. Buiten Dolores, Dan Bright, Toni en Cornaman, was er niemand in de hele stad die hem kende.

	Toen herinnerde hij zich de bankbiljetten in de lederen portefeuille op zijn schrijftafel, en bedacht dat het om wraak riep die daar ongebruikt te laten liggen. Bovendien zou een beetje ontspanning hem geen kwaad doen na al wat hij de laatste dagen had meegemaakt.

	Hij stond op en keek op zijn horloge. „Over vijftien minuten sta ik voor je deur...”

	Ze fronste haar wenkbrauwen en schudde toen haar hoofd, „Twintig!”

	Hij bedacht dat meisjes in het algemeen en een fotomodel dan wel in het bijzonder er gewoonlijk nogal lang over doen om zich klaar te maken en gaf haar vijfentwintig minuten, alvorens hij aan haar deur aanklopte.

	Ze opende lachend de deur. „Ik stond al op je wachten!”

	Ze zag er adembenemend uit in een diep uitgesneden bruine jurk, waarover ze een geborduurde bolero droeg. Larry voelde zich opgelucht dat hij nu niet in zijn Larry Finlay-plunje rondliep.

	„Wil je ergens speciaal heengaan?”

	Ze haalde de schouders op. „Het is me gelijk, maar liefst ergens waar het niet al te druk is.”

	Larry die weinig afwist van New Yorkse meisjes, en zo mogelijk nog minder van New Yorkse restaurants, raakte even in een lichte paniek. Hij dacht koortsachtig na hoe hij zich uit de situatie zou kunnen redden zonder een al te belachelijk figuur te slaan. Toen herinnerde hij zich plotseling dat Ned Tolman hem eens had gesproken over een restaurant dat veel werd bezocht door persmensen en schrijvers, Hillary Duggan’s.

	Een beetje aarzelend stelde hij het Toni voor, maar deze knikte instemmend en merkte op dat het maar een blok verder was.

	Toen ze binnenkwamen leidde Toni hem door de bar naar het restaurant, ondertussen links en rechts mensen groetend.

	Een oudere grijze man kwam op hen toe en gaf haar vluchtig een zoen, „Hallo Toni, lang geleden jou hier nog gezien te hebben.”

	Opeens werd Larry razend jaloers. Waarschijnlijk merkte Toni dit op want toen ze aan een vrij tafeltje plaats namen, zei ze glimlachend, „Je moet het je echt niet aantrekken, Ray als de mensen mij kennen... Mijn beroep is nu eenmaal enigszins... publiek...”

	„Wel als je er maar plezier in hebt,” antwoordde Larry en hoopte dat het luchtig genoeg klonk.

	Het eten zelf was eenvoudig maar goed en Toni vermaakte hem met anekdotes over de mensen aan de andere tafeltjes, die zij allen min of meer scheen te kennen. Hij voelde zich werkelijk goedgehumeurd en was verrast toen hij opeens op de klok keek en merkte dat het reeds elf uur was.

	Hij betaalde de rekening en volgde toen Toni naar de uitgang.

	Toen ze echter bij de ingang van de bar kwamen, bleef hij opeens met een ruk staan en hield Toni tegen. Deze draaide zich om en keek hem verbaasd aan.

	Larry merkte dit niet op, het enige wat hij op dat ogenblik zag, waren twee mensen, die aan een tafeltje zaten aan het andere uiteinde van de bar, en druk met elkaar in gesprek waren. Het waren Ned Tolman en Ida Stevens...

	„Wat is er?” vroeg Toni zachtjes en trok hem bij de mouw.

	Larry kwam weer tot zichzelf en slaagde erin een glimlach te produceren. „Ik zou het geen tweede keer kunnen verdragen met jou aan mijn zijde door die woeste massa te gaan... Laten we langs een zijuitgang naar buiten gaan.”

	 

	
Hoofdstuk 8

	 

	Toen ze buiten stonden, nam Toni hem bij de arm en keek hem vragend aan, „Wat nu?”

	Hij glimlachte zwakjes en voelde zich plotseling vreselijk moe.

	„Toni, ik wil helemaal niet onhoffelijk lijken, maar ik voel me erg moe en zou graag naar huis willen voor ik hier voor jouw voeten in elkaar zak.”

	„Arme jongen,” antwoordde ze, „ik vroeg me af hoe lang je het zou vol houden. Ik geloof niet dat je de laatste drie dagen veel geslapen hebt... Ik heb je licht de hele nacht zien branden...”

	„Je bent erg lief het zo op te vatten,” zei hij. „Wil je soms een krant?” vroeg hij toen, terwijl ze op de hoek van de straat kwamen.

	„Neen, dank je... Ik lees weinig of geen kranten. Ik heb er meestal geen tijd voor...”

	Hij knikte afwezig en keek vluchtig naar de koppen op de voorpagina. Toen bleef hij opeens stilstaan.

	 

	Crady moordenaar gevat – bekent!

	 

	Hij staarde naar de letters, tot Toni hem opeens zacht bij de arm schudde. „Wat is er nu weer aan de hand?”

	Hij schudde zijn hoofd en trachtte in het zwakke licht te lezen wat er in het artikel stond. De man die bekend zou hebben was een zekere Jonathan Morgan, een student in biologie, die op de ochtend van de moord één van zijn profs wilde opzoeken om met hem over zijn thesis te praten.

	„Ik weet werkelijk niet wat er gebeurd is,” had hij verklaard. „Ik kwam door de deur en het volgende dat ik weet is dat ik opeens miss Crady dood op haar bureau zag liggen, ik ben toen in paniek naar buiten gehold... Ik heb met de moord werkelijk niets te maken, maar ik was degene die voor Larry Finlay werd aanzien en ik wil niet dat een onschuldige hiervoor opdraait...”

	Indien waar was wat Cornaman veronderstelde dan was Morgan inderdaad niet meer schuldig dan Finlay zelf, en was het in dat geval dan niet meer dan normaal dat ook Finlay zich bij de politie zou aanmelden? Het zou echter niet veel uithalen en het zou hem alleen nog in een moeilijker situatie brengen.

	„Hey, ben je me vergeten?” vroeg opeens een stil stemmetje naast hem.

	Larry keek haar aan. „Ik zou niet inzien hoe ik jou ooit zou kunnen vergeten,” antwoordde hij naar waarheid.

	Toni glimlachte, „Ik dacht een ogenblik dat ik maar beter naar huis zou kunnen gaan...”

	„Sorry,” zei Larry en stak de krant in zijn zak. „Ik ben moe, zou je het erg vinden om naar huis te gaan?”

	„Wel, ik heb de laatste nachten ook niet zo veel geslapen,” antwoordde Toni, „Jouw aktiviteiten waren ook niet zo erg bevorderlijk voor mijn nachtrust...”

	Toen ze in hun hotel kwamen, dacht Larry dat het beste wat hij zou kunnen doen was onmiddellijk naar Cornaman te telefoneren om te vragen wat deze van de situatie dacht.

	In de gang bleef hij echter aarzelend staan. Hij verliet Toni niet graag, om dan weer in de eenzaamheid van zijn eigen kamer te komen.

	„Kom je nog iets bij me drinken?”

	Toni keek hem aan met samengeknepen ogen. „Je gaat me toch geen oneerbare voorstellen doen, Ray Deming?” Toen lachte ze opeens. „Verdorie ik brand van nieuwsgierigheid om te zien hoe je woont...”|

	Hij grinnikte, „Okay, dan mag jij de dranken miksen. Je doet het beter dan ik en ik ben trouwens kapot.”

	Hij opende de deur om haar binnen te laten, maar bleef opeens staan. De flat zag eruit alsof er een orkaan had gewoed. De schilderijen waren van de muren, de stoelen en tafels lagen omver en boeken lagen over de ganse kamer verspreid. Zelfs de zwaarder meubelstukken waren verschoven.

	Larry floot tussen zijn tanden. „Dat ziet er niet zo mooi uit,” zei hij. Toen draaide hij zich plots om en keek Toni achterdochtig aan.

	„O mijn God,” mompelde deze. „Ray, je denkt toch niet... Ray, ik ben er echt het meisje niet naar dat een man meetruggelt, zodat anderen ondertussen zijn flat kunnen doorzoeken. O alsjeblieft geloof me toch, ik weet hier niets van...”

	Larry schudde verbitterd het hoofd. Wat was er toch met hem aan de hand? Hij schudde het hoofd, „Sorry,” zei hij voor de tweede maal die avond. „Het is een beetje onverwachts, moet ik zeggen...”

	„Ik begrijp,” knikte Toni. „Heb je soms waardevolle juwelen in huis? Of papieren?”

	„Tuurlijk niet,” zei hij. „De enige waardevolle dingen gingen vanmiddag de deur uit. Of toch... Wacht even...”

	Hij liep naar de slaapkamer, waar hij zijn oorspronkelijke thesis en de notities van Cornaman in een safe had opgeborgen, die in de muur boven zijn bed was ingebouwd.

	„Misschien bel je wel beter de politie,” merkte Toni op.

	„Wees gerust dat doe ik dadelijk...”

	„Niet nodig,” zei plots een stem uit de slaapkamer, en een struise man van middelbare leeftijd verscheen in de deuropening.

	„Luitenant Harvey, moordzaken...” verklaarde hij. „Wie is je vriendinnetje, Deming?”

	„Toni Loring, ze woont hiernaast,” zei Larry automatisch. Toen riep hij opeens uit, „Moordzaken? Is er hier iemand vermoord?”

	„Niet hier,” zei Harvey en keek Larry toen doordringend aan. „Ik zou eens een ernstig gesprek met je willen hebben, jongeman.”

	Toni keek van Harvey naar Deming. „Wel, ik zal maar alvast een drink gaan klaarmaken. Als je klaar bent met de luitenant, zie ik je wel, Goedenavond!”

	Harvey knikte, „Goedenavond, miss, het zal niet lang duren.”

	Hij wachtte tegen de muur terwijl Larry het meisje naar de voordeur bracht.

	„Wel, Finlay,” begon hij toen, „wat is er gebeurd?”

	Larry zette een stoel recht en ging er toen op zitten. „Dat moet u waarschijnlijk beter weten...”

	Harvey keek hem verbaasd aan. „Je denkt toch niet dat ik dit op mijn eentje heb gedaan? Ik ben geen superman of zo...”

	„Wie dan?”

	„Wel, als ik het nu eens wist... Ik hoopte van jou meer te weten te komen...”

	Larry haalde de schouders op. De luitenant zuchtte en duwde de deur van de slaapkamer open, en wenkte Larry toen. Aarzelend stond deze op en liep op de deur toe. Toen voelde hij plots een schok door zich heen gaan. De schrijftafel leek als het ware in stukken gebroken en op het bed lag de zware safe, uit de muur getild alsof het een veertje was.

	„Verdomd!” riep Larry uit. Opeens voelde hij zich bang worden. Hij herinnerde zich wat Cornaman hem had verteld over de paranormale krachten van de Amazones. Het was alles bij elkaar een beetje griezelig. Hij keek Harvey aan, toen ging zijn blik naar de telefoon die nog merkwaardig intakt op een tafeltje stond.

	„Kan ik telefoneren?” vroeg hij. Toen de ander knikte draaide hij het nummer van Cornaman.

	Het was Dolores die de hoorn afnam en hem vertelde dat Cornaman niet thuis was. „Zal ik de boodschap overbrengen?” vroeg ze. „Neen, liefje, niet nodig,” zei hij en haakte in. Even bleef hij voor zich uitstaren, toen wendde hij zich tot Harvey, „Hoe ben je te weten gekomen wie ik was?”

	Even zweeg de luitenant, toen grinnikte hij. „Eigenlijk een eigenaardig geval. Op het ogenblik dat die jongen zich op het politiekantoor kwam aanmelden, telefoneerde de Kommissaris me en gaf me een tip in jouw richting. Hij wilde me echter niet vertellen hoe hij aan zijn informatie kwam. En ik besloot eens een kijkje te komen nemen. Ik dacht dat je misschien een paar vraagjes had willen beantwoorden...”

	„Ga je gang,” zei Larry en ging terug zitten; „Maar ik ben erg moe en je ziet wat een rommel dit is... Ik zal nog aardig wat werk hebben alvorens te kunnen gaan slapen...”

	„Wel, ik moet zeggen dat ik het niet goed begrijp... Ik begrijp trouwens van de hele zaak niet zo erg veel... Wat is er verdorie met jou gebeurd, Finlay?”

	„Wel voor mij is het ook nog steeds min of meer een raadsel. Ik kan je enkel vertellen dat er meer achter zit dan ik, of dat meisje van de universiteit of die Morgan, trouwens wat gaat er met hem gebeuren?”

	„Niet zo veel denk ik, tenslotte kan men niets tegen hem bewijzen... Maar vertel me in godsnaam zoveel je kunt... Ik zou een beetje wijzer willen worden over die hele zaak...”

	„Wel, het is begonnen toen mijn thesis werd geweigerd aan de universiteit te Boston.” Hij grinnikte toen Harvey iets leek te mompelen. „Neen, niet dat eksemplaar dat jullie op de schrijftafel van Miss Crady vonden, het echte is zopas verdwenen uit de safe in mijn slaapkamer...”

	Harvey sprong op. „Ik dacht dat je dat meisje zoëven vertelde dat er niets van waarde in huis was?” Toen ging hij terug zitten. „Vertel verder!”

	Larry vertelde hem hoe hij gevolgd was geworden vanaf het ogenblik dat hij Boston verliet en hoe hij die ochtend naar de universiteit was gegaan en daar op het laatste nippertje was tegengehouden. Hij vermeed zorgvuldig namen te noemen. „Ik heb met de moord niets te maken, en ik betwijfel het of die Morgan er iets mee te maken heeft...”

	„Verdorie ik wou dat ik je mee kon nemen naar het hoofdbureau...”

	„Gelukkig kan je dat niet... Ik zou je in een moeilijk parket kunnen brengen wanneer ik vertel dat je hier zonder mijn toestemming op eigen houtje bent komen binnenvallen en in welke situatie ik je hier gevonden heb...”

	„Je hebt gelijk, ik veronderstel dat we zowat gelijk staan. Maar als jij niet schuldig bent en die Morgan ook niet, hoe is de zaak dan volgens jou in zijn werk gegaan?”

	„Wel volgens mij is het een vrouw...” zei Larry en vroeg zich af waarom hij dat in ’s hemelsnaam zei. „Waarschijnlijk een tamelijk knap meisje... Waarom kijk je eens niet rond wie er op het ogenblik van de moord zoal in het gebouw aanwezig was?”

	Harvey zuchtte en stond op. „Ik denk dat ik maar eens opstap, als jij me nu ook nog gaat vertellen wat ik moet doen. Goedennacht Finlay, ga gerust je nachtmutsje drinken bij je vriendinnetje hiernaast, ze staat op je te wachten...”

	Larry liet de luitenant buiten en wachtte tot hij in de lift was verdwenen, toen sloot hij de deur achter zich en klopte aan bij Toni.

	Ze opende onmiddellijk de deur, alsof zij op hem had staan wachten... „Is hij weg?”

	„Inderdaad, veel wijzer heb ik hem niet kunnen maken...”

	„Misschien wil je nu wel je drink?” vroeg ze. Toen hij knikte begaf ze zich naar de bar en haalde een fles boven. Ze keek Larry vragend aan, terwijl ze de drinks begon te miksen.

	Toen Larry na enkele minuten nog geen woord had gezegd, ging ze naast hem op de sofa zitten en schoot uit. „Als je nu niets blijft zeggen dan sla ik zo onmiddellijk een fles op je hoofd aan stukken! Wie ben je? Wat ben je? Wat is er met jou aan de hand?”

	„Ik ben Larry Finlay,” zei hij. „De zogenaamde student die vorige week dat meisje zou vermoord hebben op de Columbia Universiteit.”

	„Ik had al zoiets vermoed,” zei ze terwijl ze hem met haar donkere ogen aankeek, „Toen je zo te keer ging bij het lezen van dat artikel in de krant... Je lijkt echter helemaal niet op de foto’s die van je in de krant zijn verschenen... Je ben knapper...”

	„Dank je,” zei hij grinnikend. „Het lijkt wel of die moord eraan te pas moest komen om me in kontakt te brengen met aardige meisjes...”

	„Waarom dat meervoud?”

	„Niets om je bezorgd over te maken...” zei hij en dacht aan Dolores. Toen kwam opeens het beeld van Ida hem weer voor de geest, en hij vroeg zich af hoe hij haar zou kunnen bereiken. Langs Ned? Hij was echter nog niet zeker over de rol die zij beiden in de zaak zouden gespeeld hebben. Hij keek Toni opnieuw aan, „Zonder grappen nu, Toni, jij bent het enige aardige wat mij in de laatste week is overkomen...”

	Ze glimlachte en hij voelde haar warme kleine hand op zijn schouders. „Dank je, Larry Finlay, dat hoor ik liever...”

	Haar warme lippen waren nu dicht bij de zijne, en zonder erbij na te denken, nam hij haar opeens in zijn armen en zoende haar. Ze nestelde zich als een poes tegen hem aan en beantwoordde zijn kussen.

	Zijn moeheid leek te verdwijnen als sneeuw voor de zon. In tegenstelling met Dolores, was Toni zacht en warm, er was niet zozeer sprake van een fascinerende aantrekkelijkheid dan wel van een gewoon menselijk verlangen. Na al wat hij de laatste dagen had meegemaakt verlangde zijn hele lichaam naar seksueel kontakt met haar.

	Toni lachte zachtjes, toen hij langzaam haar kleren verwijderde. Toen kleedde ook zij hem uit met haar zachte handen, die opeens overal te gelijk leken te zijn.

	Toen waren zij opeens beiden naakt, en haar lichaam rustte op het zijne.

	Alhoewel er in de kamer ernaast een zacht warm bed op hen lag te wachten, dachten geen van beiden eraan om op te staan. En na een tijdje vielen ze beiden in slaap in elkaars armen, nog steeds op de sofa.

	Larry zuchtte tevreden, hij was verrast geweest over het gelukzalige gevoel dat Toni hem had bezorgd... Hij was niet impotent zoals Dolores hem had geïnsinueerd...

	Hij was alles behalve...

	 

	
Hoofdstuk 9

	 

	Toen hij wakker werd was het donker in de kamer en een ogenblik had hij moeite om zich te herinneren waar hij was. Toen voelde hij Toni bewegen en raakte haar zachtjes aan.

	„Hmmm, wat is er?”

	„Stil, wat is dat?”

	Een donderend geroffel weerklonk aan de deur, alsof een reus trachtte de deur in te slaan.

	„Verdorie, waarom gaan ze niet weg,” mompelde Toni.

	„Het is waarschijnlijk voor mij,” zei Larry en maakte zich los van de sofa. Hij wreef zijn ogen uit en keek om zich heen.

	„Laat me gaan kijken en zeggen dat hij weggaat,” stelde Toni voor en stond op. Snel sloeg ze een kamerjas om en liep naar de deur.

	Even later kwam ze terug met een uitdrukking van woede op haar gelaat. „Hij wil niet weg, hij zegt dat hij jou moet hebben. Het schijnt dringend te zijn.”

	„Hm,” zei Larry die nog steeds slaapdronken was, „wie is het?”

	„Bright of Dright of zoiets, ken je hem?”

	Hij schudde met zijn hand. „Okay, ik kom...” Toen zag hij haar beteuterde gezichtje en sloeg een arm rond haar lenden. „Wees gerust, Toni, ik kom terug...”

	Ze kuste hem en keek hem aan met haar grote bruine ogen, „Okay, darling, maar laat me niet te lang wachten...”

	Hij stond snel op, kleedde zich aan en ging de gang op. Dan stond er op hem te wachten, nerveus aan een sigaret trekkend.

	„We zouden het wel geapprecieerd hebben, als je iets van je had laten weten, na wat er gisteravond gebeurd is... Wie was het?”

	Larry haalde de schouders op, „Vraag het mij niet. Ik vond de kamer in die toestand toen ik terug kwam gisterenavond. Een zekere luitenant Harvey, van de afdeling moordzaken was er ook, hij had het niet gedaan zei hij. En ik moet zeggen dat ik hem geloof. Het is ongelooflijk. Toen belde ik Cornaman op...”

	„En wat gebeurde er toen?” vroeg Dan scherp.

	„Dolores nam aan en zei dat er niemand was; Dus hing ik op.”

	„Je had nog eens terug kunnen bellen,” zei Dan, toen zuchtte hij. „Wat hebben ze meegenomen?”

	„De originele thesis en de nota’s van Cornaman,” antwoordde Larry.

	Even dacht Dan Bright na, toen haalde hij de schouders op. „Het is nu toch te laat, kom we moeten gaan...”

	„Waar naartoe?” vroeg Larry. „Ik wil eerst een stortbad nemen!”

	„Dat doe je dan maar als we ginder zijn,” gromde Dan. En vermits deze in geen bui leek om te gaan diskussiëren, deed Larry er maar verder het zwijgen toe en volgde hem naar de lift.

	Beneden stond een wagen op hen te wachten. Dan schoof achter het stuur en Larry ging naast hem zitten. Een tijdlang reden ze beiden zwijgend verder. Larry’s gedachten gingen naar Toni, die op hem zou wachten en toen dacht hij opnieuw aan Ida met een schuldig gevoel. Maar tenslotte was er tussen hen beiden niets geweest, er had misschien wel iets kunnen komen, maar zover was het nooit geraakt. Maar naast Ida leek Toni opeens goedkoop... Hij had niet zo idioot mogen doen om weg te rennen uit de bar, toen hij haar en Ned Tolman had zien zitten. Hij had recht op hen toe moeten gaan... Zijn dwaze verdenkingen hielden immers geen steek.

	Hij keek verrast op toen Dan plotseling stopte. „Wat gebeurt er?”

	Dan draaide het kontakt uit en wreef met zijn hand in zijn gezicht.

	„Ik ben moe, dat is alles. Ik heb een hele nacht gereden, en jij ziet er ook niet zo erg fris uit. Ik stel voor dat we hier iets gaan drinken, en misschien een stukje eten...”

	Ze bleven even zitten in het kafeetje en Larry dronk twee tassen hete koffie met een fruitsalade erbij.

	Toen betaalde Dan de rekening en reden ze beiden, opnieuw zwijgend, verder. Tegen de ochtend reed Dan de wagen van de hoofdweg af en volgde een smallere weg, tot ze bij een groot gebouw kwamen in rode steen.

	Larry stapte uit en een butler opende de deur voor hem, alsof hij had staan wachten. „Mister Finlay?” vroeg hij en toen Larry knikte, „Wil u mij volgen? Mister Cornaman verwacht u.”

	Larry volgde de man door een lange gang, met dikke tapijten bekleed naar de eetkamer waar Mayne Cornaman aan het eten was.

	„Ga zitten,” zei deze toen Larry binnenkwam. „Phil, dit is Larry Finlay, Larry dit is Phil Whittaker...”

	Whittaker knikte. „Wel, jongeman, ik heb vannacht jouw thesis gehoord en ik moet zeggen dat het een aardig stukje werk is.”

	Larry keek de professor van de Columbia Universiteit aarzelend aan. „In de huidige vorm is het eigenlijk evenzeer de thesis van Mr. Cornaman als van mij...”

	Mayne Cornaman legde zijn vork neer en trachtte tussenbeide te komen met zijn mond vol, zodat hij in een daverende hoestbui schoot. „Phil,” zei hij snel, toen hij weer in staat was tot spreken, je moet hem niet geloven... Ik gaf hem enkel een paar gevallen die ik kende om aan te sluiten bij hetgeen hij al wist... Wel waar wacht je op? Maak hem doktor in de biologie! Je ziet toch dat dat het enige is wat hem voorlopig interesseert en ik geraak geen stap verder met hem alvorens dat plan van hem in orde is gekomen...”

	„Wel,” zei Phil Whittaker. „Ik zou je daar maar niet te ongerust over maken, jongeman... Vermits je zo wordt aanbevolen door Mr. Cornaman hier, en je thesis zelf inderdaad van originaliteit getoont, zowel wat betreft onderwerp als opvatting als onderzoekingen...”

	„Dank je,” zei Larry. Hij bedacht opeens dat de doktoraatstitel, die in het begin zijn enige doel was geweest, hem opeens niet meer zo belangrijk voorkwam. Toch deed het plezier te horen dat hij zijn doel praktisch had bereikt, nog meer zelfs. Een titel van de Columbia Universiteit was meer dan hij ooit had durven hopen.

	„Wel, en gaan we nu eens eindelijk uitscheiden met dat Mister gedoe? Ik moet zeggen dat ik dat zo onderhand wel beu begin te worden... Zijn jullie akkoord?”

	„Voor mij is het in orde,” glimlachte Phil. Toen wendde hij zich tot Larry. „Ik denk dat hij gelijk heeft, Larry...”

	„Ik... ik zal het proberen... Phil,” zei Larry aarzelend en slikte even. Toen ging hij verder. „Er is vannacht bij me ingebroken. Diegene die het gedaan heeft, heeft mijn originele thesis en jouw nota’s meegenomen, Mayne!”

	„Goed, dat betekent dat we nog steeds niet van hen af zijn,” zei Cornaman, nog steeds kauwende. „Waar was jij op dat ogenblik?”

	Larry bloosde. „Met mijn gebuur naar Hillary Duggan’s om te gaan eten...”

	Cornaman keek hem even aan met gefronste wenkbrauwen. „O juist,” zei hij toen en at toen verder. „Dat aardige fotomodel? Dan vertelde me over haar... Kijk goed uit, Larry, we hadden nog geen tijd om haar te kontroleren...”

	Terwijl Cornaman verder zijn maaltijd verorberde, stelde Phil hem enkele vragen over zijn thesis. Larry kreeg het gevoel dat beiden tijd aan het winnen waren, alsof ze op iets aan het wachten waren. Hij stond op en vroeg of hij de telefoon even kon gebruiken.

	Nu de andere partij toch op de hoogte was van zijn nieuwe verblijfplaats, leek het hem verder onnodig zijn adres nog geheim te houden voor Ned Tolman. Hij belde dus diens krant op om het adres te vernemen van Ned. Toen belde hij naar het opgegeven hotel, waar men hem vertelde dat Mr. Tolman uit was. Hij liet dan maar een bericht achter met het verzoek hem die avond op zijn flat op te bellen. Toen ging hij terug naar de eetkamer waar Phil en Mayne Cornaman nog steeds in een gesprek waren.

	Toen hij de kamer verder inliep ontdekte hij echter dat er nu nog een derde man aanwezig was. Hij werd hem voorgesteld als Leon Brett, een naam die Larry onmiddellijk in verband bracht met de tweede wereldoorlog. Hij herinnerde hem als een belangrijk man uit deze periode.

	„Wel, is dit nu de jongen?” vroeg de ander, zich tot Cornaman wendend. „Wel Finlay, ik moet zeggen dat we de laatste dagen een diepgaand onderzoek naar jouw persoontje hebben ingesteld. Zowat iedereen die je ooit heeft gekend werd ondervraagd.”

	„Daar was die moord eigenlijk goed voor,” merkte Cornaman op. „De meesten dachten dat de mannetjes van Leon politiemannen waren.”

	„En hoe kwam ik uit het hele geval te voorschijn?” vroeg Larry verward.

	„Goed, maak je geen zorgen!” Hij wendde zich plotseling tot Cornaman. „Wel, ik zei je dus zoëven hoe de zaken er momenteel voorstaan op het Witte Huis. Je versie van de zaak wordt niet zo onmiddellijk au serieux genomen, maar men heeft moeten toegeven dat het klopt met wat men reeds weet van de hele achtergrond...”

	„En wat denk jij ervan, hoe kunnen wij hen stoppen?”

	De man stond op en liep naar het raam. „Heren, ik weet het niet! Wat ik tot nu toe heb ontdekt is dat de hele organisatie een hoofdkwartier heeft van waaruit de akties min of meer worden geleid. En dat hoofdkwartier bevindt zich niet zover van dit kontinent, als het er zich niet op bevindt...”

	„En hoe dacht je het te vinden? Met een detector?” merkte Cornaman grinnikend op.

	„Ik hoopte dat één van u mij een idee aan de hand kon doen, ik moet zeggen dat ik momenteel geen stap verder geraak.”

	„Wel, misschien weet ik wel iets,” zei Cornaman, terwijl hij zijn bord wegschoof. „Leon, je hebt de zaak nu ook al een hele tijd onder handen, is het ooit gebeurd dat de tegenpartij overging tot een moord?”

	Brett dacht een ogenblik na en schudde toen het hoofd. „Nee, tenzij nu op de Colombia Universiteit.”

	„Inderdaad,” zei Cornaman, en Larry voelde opeens hoe alle blikken op hem gericht werden. „Wel, Larry ik denk dat jij onze man bent...”

	 

	
Hoofdstuk 10

	 

	Toen Larry de volgende namiddag terug met Dan naar de stad reed, dacht hij na over wat Cornaman hem had verteld. En voor het eerst voelde hij zich bang worden.

	Nadat de geleerde had opgemerkt dat „Larry hun man was”, was hij verder gegaan met de anderen erop te wijzen dat Larry waarschijnlijk dicht was doorgedrongen tot de kern van de zaak. Zo dicht dat hij de tegenpartij tot straffere maatregelen had gedwongen.

	„Maar Mayne,” had Phil Whittaker opgeworpen. „Ik zie niet in wat er in die thesis kan staan dat voor hen van zo groot belang is! Tenslotte riskeren ze heel wat meer door die moord, die nu is opgeschroefd en evenzeer tot een gevaar voor ontmaskering kan leiden!”

	„Daar ben ik het volledig mee eens!” antwoordde Brett en ook Larry knikte weifelend.

	Maar Mayne Cornaman had geglimlacht met hun opwerpingen. „Ik heb een bepaald idee waarom ze angstig zijn voor Larry, maar ik kan het jullie nog niet zeggen omdat ik zelf nog niet zo erg zeker ben... Maar ik denk dat hij er dichter bij is dan een van ons ooit is geweest... Meer nog, ik denk dat hij degene is die het hoofdkwartier zal ontdekken...”

	„Maar waarom juist ik?” had Larry het toch nog nodig geacht te vragen. „En hoe zou ik er in slagen?”

	Hij had echter geen antwoord gekregen op beide vragen. En toen hij Mayne over zijn telefoontje aan Ned vertelde had deze enkel het hoofd geschud en gezegd. „Denk er aan, Larry, jij bent de enige tot hier toe, buiten mijzelf, die hen tot daadwerkelijke aktie heeft kunnen brengen. Vermits ik ook niet goed inzie hoe het aan die thesis van je kan liggen veronderstel ik dat het iets meer persoonlijks moet zijn. Ik denk dat je op de een of andere manier erg dicht genaderd was tot de kern van de organisatie... Denk daaraan bij al wat je doet...”

	„Maar wat wil je dat ik doe?” had Larry opnieuw gevraagd.

	„Ga hen niet opzoeken en vermijd hen niet... Wees enkel beschikbaar, dat is al. En vooral, jongeman, wees voorzichtig! Je bent onze enige hoop op een oplossing... Hou daarom je ogen en oren goed open... Ik heb zo het idee dat de rest wel vanzelf zal volgen...”

	Hij keek naar buiten en zag hoe ze de stad naderden. Toen dacht hij aan Ida, die ginds ergens zou zijn. Misschien ongerust over wat er met hem was gebeurd. Het leek onvoorstelbaar dat zij iets zou te maken hebben met de hele geschiedenis. Tenslotte bedacht hij, waren niet alle meisjes lid van die organisatie, eigenlijk zeer weinig in verhouding. Het was zeer goed mogelijk dat zowel zij als Toni, allebei gewone, doodnormale meisjes waren. Met Dolores lag de zaak anders, van haar kon hij best aannemen dat ze een soort Amazone was, maar Toni of Ida...

	Trouwens het waren niet allen vrouwen die deel uitmaakten van de organisatie, hij kon dus evenzeer Ned verdenken!

	Toen hij uit de lift stapte en de deur van zijn flat opende zag hij Toni in het midden van de kamer zitten, bezig enige orde te scheppen in de warboel van de vorige avond.

	„Hé, wat ben jij aan het uitspoken?” vroeg hij, terwijl hij de deur achter zich sloot.

	„Wel, de deur stond open, en ik had toch niets te doen, daarom...” Ze wees om zich heen. „Wat vind je ervan? Maar je zal wel een nieuw bed moeten bestellen. Ze zeiden dat het niet meer kon gemaakt worden.”

	Hij grinnikte. „Toni, je bent een engel!”

	„Wist ik al,” antwoordde ze lachend en liet er toen opeens op volgen. „Wie is Ned? Is hij gek?”

	Larry grinnikte opnieuw. „Wel daar zijn de meningen tamelijk over verdeeld moet ik zeggen... Wanneer belde hij?”

	„Ongeveer een half uur geleden.” antwoordde Toni, haar wenkbrauwen fronsend. „Eerst was ik niet van plan af te nemen, maar toen bedacht ik dat jij het misschien was en haakte ik toch maar af. Hij zei dat hij Ned was en vroeg of ik jouw nieuw liefje was en toen zei ik dat hij zijn mond wel eens mocht uitspoelen en toen zei hij dat als ik het voor hem deed dat hij dan bereid was om er ook nog zeepbelletjes bij te blazen...”

	Ze stopte even om adem te halen en eindigde toen. „Ik dacht dat het maar beter zou zijn er verder niet op in te gaan en vroeg dus wanneer hij wou dat ik het deed, toen zei hij om half zes, en dat hij omstreeks die tijd, met iemand die Ida heette en die jij wel zou kennen in Hillary Duggan’s zou zijn, en dat ik jou daarmee naartoe moest brengen.”

	„Stop even...” onderbrak Larry haar. „Je bedoelt dus als ik het goed begrijp dat ik verondersteld word samen met jou om half zes in Hillary Duggan’s te zijn?” Hij keek op zijn horloge en merkte dat het reeds tien voor zes was. „Haast je, trek vlug een of ander kleed aan terwijl ik een stortbad neem, we zullen sneller dan het licht moeten zijn.”

	Ze verliet de kamer en Larry kleedde zich haastig uit. Hij bedacht dat het juist iets voor Ned was de twee meisjes tesamen te brengen, hij vond het lichtelijk een vervelende situatie.

	Ze stond reeds voor de deur toen hij buitenkwam. Ze had een kort zwart jurkje aan, dat haar bruine tint goed deed uitkomen. Larry bedacht dat Ida naast haar geen erg goed figuur zou slaan.

	Ze wandelden samen naar het restaurant, en toen ze bij de deur kwamen liet Larry haar voorgaan, zich op die manier van haar losmakend. Hij voelde zich een beetje verveeld, na al wat er die nacht gebeurd was kon hij haar moeilijk opzij zetten, en toch voelde hij zich verveeld om Ida te laten merken dat er iets tussen hen beiden was. Een uiterst vervelende geschiedenis.

	Ned stond onmiddellijk op van hun tafeltje toen Larry binnenkwam en liep op hen toe. „Wel,” zei hij nadat hij Larry had begroet. „En is dit die feeks die me te woord stond aan de telefoon, toen ik jou belde? Ik moet zeggen dat je er aardiger uitziet dan dat je klonk!”

	„Ik wou dat ik hetzelfde van jou kon zeggen,” antwoordde Toni grinnikend. Ned schoot in een enorme lachbui en voerde het meisje mee naar het tafeltje, Larry de kans gevend voor hen te zijn.

	Deze voelde zich erg dankbaar hiervoor, want zo had hij de kans om Ida eerst te begroeten. Ze zag er erg eenvoudig uit in haar broekpak. Maar toch leek ze eleganter, en weer viel het Larry te binnen dat Toni naast haar goedkoop leek, met minder inhoud...

	Ze gaf Larry een hand en hij zag in haar ogen dat ze blij was hem terug te zien.

	„We waren zo ongerust over je, Larry, we wisten niet waar we je konden zoeken!”

	„Wel ik moet zeggen dat het allemaal nogal verward tewerk gegaan is, maar ik kan je wel vertellen dat ik zopas heb vernomen dat mijn thesis aanvaard is en dat ik de titel inderdaad zal krijgen...”

	Een ogenblik leek Ida sprakeloos, toen zei ze haperend: „Ik... ik begrijp niet goed hoe je daar de tijd voor hebt gevonden...”

	„Wat heb je nu weer uitgespookt?” merkte Ned op, terwijl hij een stoel voor Toni aanschoof en zelf ging zitten.

	„Ik vertel juist aan Ida dat mijn thesis is aangenomen op de universiteit.”

	Ook Ned leek even sprakeloos, toen schudde hij Larry’s hand. „Wel, ik moet je zeggen dat ik daarvan opkijk, ik vraag me inderdaad ook af hoe je daar nog de tijd voor gevonden hebt, na al wat er gebeurd is.”

	Toni keek Ida met een vragende uitdrukking op haar gelaat en liet toen haar blik over Ned en Larry gaan. Het gesprek was luchtig en Larry bedacht opgelucht dat het allemaal nogal mee leek te vallen.

	Toen de beide meisjes opstonden om even naar het toilet te gaan, keek Ned hem echter ernstig aan. „Man, ik had gedacht jou hier als een halve landloper te zien binnenkomen, maar niets is minder waar dan dat. Ik veronderstel dat je een sprookjesfee hebt ontmoet of zo?”

	„Enkel Toni, meer niet,” antwoordde Larry. En toen hij Ned’s vragende blik zag, zei hij snel; „Ze is het meisje dat naast mij woont, gisterenavond werd er bij mij ingebroken en ze heeft me geholpen alles weer op te ruimen. Ze was daar volop mee bezig toen jij telefoneerde... Ze is wel aardig, maar niet veel meer...”

	„Hm, ik vermoedde al zo iets... Weet je Larry, er zijn een paar dingen over Ida die ik jou graag had verteld... Oei, daar komen ze, kom morgen naar mij om tien uur dan zal ik je vertellen wat ik bedoel.”

	De meisjes gingen zitten en Larry keek hen aan. Elk was aantrekkelijk op zijn manier en het was moeilijk om ze met elkaar te vergelijken. Hij zou zichzelf eigenlijk een gelukkig man moeten voelen maar voelde zich alles behalve dat. Hij dacht opeens aan het Chinese symbool voor het woord moeilijkheden: twee vrouwelijke symbolen onder een gebroken lijn die een dak voorstelde, en hij bedacht dat hij in dat soort moeilijkheden zat.

	Misschien was het door Cornaman’s opmerking dat hij zijn ogen en oren goed moest openhouden dat Larry oplettender was dan anders, in elk geval hield hij onder het gesprek zijn ogen onafgewend op de drie mensen tegenover hem. En zo kwam het dat hij opmerkte hoe Toni opeens een sigaret nam en rondkeek om haar aansteker te vinden.

	Hij zag hoe haar hand naar haar handtas reikte en hoe Ida haar op dat ogenblik strak aankeek. De aansteker kwam zachtjes omhoog en bereikte Ida’s hand uit zichzelf. Het gebeurde zo zachtjes dat Toni het niet leek op te merken, maar hij zag hoe Ida’s ogen lichtjes samengeknepen waren in koncentratie. Het was een vorm van telekinesie, waarover Cornaman hem had gesproken, dat was onweerlegbaar.

	Hij voelde hoe al zijn verdenkingen ten overstaande van Ida opeens terugkwamen en toen Ned even later voorstelde om de behouden terugkeer van Larry en de akseptatie van zijn thesis te vieren, deed hij zijn best om zo snel mogelijk dronken te geraken...

	 

	
Hoofdstuk 11

	 

	Hij slaagde echter niet in zijn opzet en even later voelde hij zichzelf zelfs nog meer gedeprimeerd dan tevoren. Hij sloeg de andere drie gade alsof ze vreemden waren voor hem, en merkte op hoe ook Ida stiller was dan gewoonlijk. Hij vroeg zich een ogenblik af of zij bezig was nieuwe plannen te bedenken tegen hem, nu zijn thesis toch was aangenomen.

	Toni en Ned leken van de atmosfeer niets te merken en hielden de konversatie aan gang.

	Een ogenblik vroeg Larry zich af waarom Ned zoveel moeite deed. Het leek niet gewoon om de konversatie te laten verder gaan, dat was Ned’s gewoonte niet. Waarom dan wel? Hij dacht hierover nog na toen Ned opeens voorstelde om ergens anders naartoe te gaan. Ze stonden allen op en volgden hem naar buiten. Met een taksi kwamen ze even later aan in de East Fifties.

	Opnieuw had Larry de gelegenheid om snel een paar woorden met Ned te wisselen, terwijl de beide meisjes zich wat gingen opmaken.

	„Ned, ik zou graag weten wat voor rol jij in dit alles precies speelt,” zei hij plotseling.

	„Het is een lang verhaal, Larry, en ik wacht liever tot morgen om je de hele zaak uiteen te zetten.”

	„Ik kan je wel zeggen dat ik al een aardig idee heb van de achtergrond en ook tot op zekere hoogte van de voorgrond...” waagde Larry op te merken.

	„Toch wacht ik liever tot morgen,” hield Ned vol. „Maar ik zou je toch iets willen zeggen over Ida. „Ze houdt van je, Larry, dat zal je al wel weten, maar je moet weten dat zij niet het type meisje is, dat...”

	„Gaat het over mij?” vroeg een stem opeens naast hem. Ze ging zitten met een blik vol wantrouwen op de beide mannen.

	„Inderdaad, liefje, maar we zeggen niets kwaad over je.” Hij legde zijn hand op de hare maar zij trok hem met een ruk terug.

	Ned haalde zijn schouders op. „Het is niets voor jou om zo te keer te gaan, waar is trouwens onze Marie-Antoinette van de Commonwealth Avenue?”

	„Deze Marie-Antoinette wacht op haar eksekutie,” hield Ida hardnekkig vol. „Ik zou liever hebben dat je over me praatte als ik erbij was, Ned, dan wist ik tenminste waarover het ging.”

	Op dat ogenblik verscheen Toni bij de tafel en glimlachte. „Ruik ik buskruit of vergis ik me?”

	Ned lachte. „Misschien zou je het zo kunnen noemen.” Toen keek hij opeens verrast op. „Hé, is dat niet Big Jack Watson? Een oude baas van me?” Toni keek op. „Jacky Watson?” vroeg ze om zich heen kijkend. „Die ken ik ook!”

	Beiden sprongen recht en haastten zich in de richting van de deur. Larry zag hoe Toni iets opmerkte en hoe Ned’s schouders schokten van het lachen.

	Hij wendde zijn blik tot Ida en zag hoe ze hem glimlachend aankeek, met een zekere angst in haar ogen. Hij wilde haar hand in de zijne nemen en haar vertellen dat alles weer in orde zou komen tussen hen beiden toen hij zich opnieuw de scène met de aansteker herinnerde en zweeg.

	„Ik ben blij dat je er weer terugbent,” zei ze zachtjes. „Maar er is iets, is het niet, Larry?”

	Larry dacht koortsachtig na over wat hij moest zeggen.

	„Ik weet dat er iets is, Larry... Je bent veranderd, waar is de Larry Finlay die ik in Boston kende?”

	„O, hij is hier wel ergens, om precies te zijn in de stoel tegenover jou. Laat je niet misleiden door de andere kleren, liefje!”

	„Dat is het niet,” schudde Ida het hoofd. „Wie is dat meisje, die Toni, Larry?”

	„O, maak je geen zorgen om haar, ze is enkel een vriendinnetje!”

	„Ben je daar wel zeker van?”

	„Ida... je bent jaloers!”

	„Ja, ik ben jaloers,” viel Ida uit. „Al die tijd in Boston behandelde je me als één of ander breekbaar stuk uit een porceleinverzameling, en haar ken je nauwelijks of...”

	„Ida, met jou vergeleken is ze... wel, is ze – laat ons het goedkoop noemen...”

	„Misschien is dat wel het type meisje waar jij van houdt, Larry. Ik maakte uit haar woorden zoëven toen ik met haar alleen was, best op wat er tussen jullie beiden gebeurd is. Ze stelde me een paar vragen waar ik niet kon op antwoorden. Denk je dat ik dat prettig vond?”

	„Sorry,” zei Larry mat. „Het was iets dat opeens gebeurde...”

	„Ik vind je eigenlijk een grote snob, Larry! Eerst wil je je niet met mij inlaten omdat ik geld heb en jij niet, ik weet dat het dat was, je hoeft het niet te ontkennen... En nu jezelf geld hebt ga je opeens met het eerste het beste meisje mee... Vind je dat soms eerlijk tegenover me, Larry?”

	Larry voelde opeens een golf van woede in zich naar boven komen. „En vind jij de manier waarop je je tegenover mij hebt gedragen dan zo eerlijk?”

	„Ik kan je wel zeggen dat ik geen andere man heb gehad sinds ik op jou verliefd ben geworden...”

	„Misschien was het een vrouw dan?” zei Larry terwijl hij haar strak in het oog hield.

	„Het feit dat je ermee kan lachen, bewijst hoe weinig je aan me denkt. Er waren toch wel eens een paar dingen die ik van jou had willen vernemen...”

	„Wel dan staan we quitte,” merkte Larry droog op. De konversatie begon hem de keel uit te hangen.

	Op dat ogenblik kwamen Ned en Toni terug en Ida stond op. „Ik zou naar huis willen gaan, Ned...”

	Ned keek vragend naar hen beiden en haalde toen de schouders op. „Wel, als je er zo over denkt, in orde dan.” Hij nam afscheid van Larry en Toni en verliet toen met Ida de zaal.

	Toni keek hen verwonderd na en ging toen tegenover Larry zitten. „Wel, wel, wel, wat had die aan de hand zeg?”

	„Ik vrees dat jij er gedeeltelijk de oorzaak van was, of beter gezegd door hetgeen je haar vertelde.”

	„Wel, heb ik ooit!” zei Toni verbaasd. „Ik heb niets gezegd dat zij op één of andere manier kwalijk zou kunnen opvatten. Maar als ze natuurlijk niet tegen wat grapjes kan... Trouwens ik zie niet in waarom ik voor haar zou moeten zwijgen!”

	Larry grinnikte. Ze was zo typisch vrouwelijk in haar manier van doen. Hij voelde zich opeens beter gehumeurd dan de hele avond, en ’t was alsof er een zware last van hem afviel. Hij voelde hoe haar hand de zijne zocht en sloeg toen een arm rond haar schouders.

	Ze keek naar hem op met haar grote ogen. „Larry, je moet me geloven. Ik ben geen engel, maar ik ben ook geen monster... Ik word elke minuut gekker op je. Maar als je ooit moest besluiten dat je genoeg van me hebt zeg het me dan... Ik zal geen scène maken, maar gewoon op zoek gaan naar iemand die beter is...”

	Larry glimlachte opnieuw, hij voelde dat ze de waarheid sprak. Hij bedacht opeens dat het verkeerd was geweest haar ooit met Ida te willen vergelijken. Ze was gewoon totaal anders. Ze nam de dingen zoals ze waren zonder er verder drukte over te maken en ze verwachtte van de anderen dat zij het ook zo zouden doen.

	Ze wuifde met haar hand voor zijn ogen. „Hé, waar je ook mag zijn, kom terug!”

	„Sorry, om eerlijk te zijn was ik een heleboel aardige dingen van je aan het denken...”

	Die nacht met Toni was zo mogelijk nog romantischer en beter dan de vorige en in een helder ogenblik bedacht hij plotseling dat als dit slecht was, dat hij dan een hele tijd van zijn leven had verspild met goed te doen...

	 

	
Hoofdstuk 12

	 

	De volgende ochtend werd hij gewekt door geklop op zijn deur. Hij opende langzaam zijn ogen en merkte dat het reeds laat in de morgen moest zijn. Hij wreef zijn ogen uit, trok zijn ochtendjas aan en stond op.

	Toni stond glimlachend voor de deur.

	„Het wordt nu toch stilletjesaan tijd dat je opstaat,” zei ze. „Ik moet zeggen dat je er buitengewoon fris uitziet...”

	Larry grijnsde. „Zo voel ik me ook... God, mijn hoofd! Ik moet gisterenavond tonnen vocht naar binnen hebben gegoten...”

	„Ik denk dat het die laatste drie glazen moeten zijn, die je bij mij gedronken hebt... Daarvoor was je nog toerekenbaar.”

	Hij geeuwde en keek haar wat beter aan. Zelfs in de ochtend zag ze er knap en levendig uit. Hij vroeg zich plotseling af hoe hij de laatste dagen zou zijn doorgekomen zonder haar gezelschap en opeens stroomde er een golf van affektie voor haar door hem heen. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar.

	Toen hij even later op zijn horloge keek merkte hij dat het reeds kwart over tien was. Hij herinnerde zich met een schok de afspraak met Ned Tolman, en de gebeurtenissen van de vorige avond kwamen hem opeens weer helder voor de geest.

	Hij zag weer hoe de aansteker uit Toni’s tas omhoogrees, hoe Ida op dat ogenblik geconcentreerd toekeek. Toni had op dat ogenblik niet gekeken en het zou haar waarschijnlijk hebben voorgekomen alsof zij uit zichzelf het ding had gevonden.

	En dan was er Ned die hem een paar dingen over Ida wou vertellen.

	„Kom op, meisje,” zei hij zachtjes tegen Toni. „Ik moet me klaarmaken en zo vlug mogelijk zien weg te geraken... Ik heb namelijk een afspraak en ben nu al een kwartier over tijd!”

	Toni liet zich in de richting van de deur leiden en draaide zich toen nog even om. „Zal het erg lang duren?”

	„Niet langer dan ik het kan vermijden...” antwoordde hij, en hij meende wat hij zei. Op dat ogenblik was het meisje tegenover hem, dat tenslotte niet veel meer was dan een vreemde, dat hij slechts een paar dagen kende, de enige band met de realiteit, die er op dat ogenblik voor hem bestond. Toen gaf hij haar nog snel een kus en haastte zich om zich klaar te maken.

	Ned’s hotel was een ouderwets gevalletje, dat echter van binnen verrassend komfortabel was ingericht. Na enig zoeken vond hij de juiste deur en klopte aan. Toen hij geen antwoord kreeg klopte hij nogmaals, ditmaal harder. De deur gaf mee onder zijn druk en hij merkte dat ze niet op slot was. Hij zuchtte, waarschijnlijk had Ned besloten dat hij lang genoeg had gewacht en was hij reeds gaan eten. Larry besloot naar binnen te gaan en daar op zijn vriend te wachten.

	Toen hij binnenstapte bleef hij stokstijf staan en keek naar het toneel voor hem. Ned Tolman lag op de vloer, zijn gezicht naar beneden gekeerd. Zijn achterhoofd was verbrijzeld en bloed had het groene tapijt rood gekleurd.

	Naast hem op de grond lag een bronzen klok, op een marmeren voetstuk. Larry bedacht dat het ding wel vijfentwintig pond moest wegen.

	Op de schoorsteen, waar ze waarschijnlijk voorheen had gestaan, merkte hij nog een vierkante plek, waar het stof wat dikker lag. De man die Ned op zulke afschuwelijke manier had vermoord, moest verdorie sterk zijn geweest.

	Toen drong ineens een zacht parfum tot hem door, die in de kamer hing. Het was een fijn, vrouwelijk parfum.

	Hij voelde opeens hoe zijn maag omkeerde, en was blij dat hij die ochtend nog niet had gegeten. Hij keek om zich heen, hij moest Cornaman op de hoogte brengen van de gebeurtenis, maar hij wist niet of de geleerde in de stad was en hij had weinig zin om een babbeltje met Dolores te gaan slaan. Hij kon de politie verwittigen of het hotel, maar in beide gevallen zou hij zichzelf in de nesten werken.

	Arme Ned, het was nu duidelijk dat Ned aan zijn kant had gestaan. Ned, die hem over Ida had willen spreken. Larry had er wel enig idee van wat hij hem had willen vertellen. Opeens drong het tot hem door dat Ned een agent moest zijn geweest van Cornaman. Dat verklaarde zijn reis naar Boston, om daar het baantje van journalist aan te nemen. Dat verklaarde ook waarom hij steeds in de buurt van Ida was geweest. Het verklaarde ook zijn interesse in de thesis van Larry. Het verklaarde erg veel...

	„Vervloekt!” riep Larry opeens uit. Een golf van haat tegenover zijn tegenstanders kwam plotseling over hem. Ze hadden willen verhinderen dat Ned met hem sprak die ochtend over Ida. Maar hoe hadden zij van hun afspraak geweten?

	Larry voelde zich nog zieker worden. Was het mogelijk dat Ida hun gesprek had opgevangen, toen ze plotseling aan hun tafeltje verscheen? Hij stond plotseling recht en strompelde naar de deur. In de lift keek hij in de spiegel en trachtte er een beetje normaal uit te zien... Het was tijd dat hij eens een praatje ging maken met Ida Stevens.

	Hij zocht in zijn zak en haalde er het papiertje uit met haar adres, dat zij hem de vorige avond had gegeven. Toen stapte hij in een taksi en gaf de chauffeur het adres op. Terwijl de auto wegreed stak Larry een sigaret op en trachtte zijn gedachten te ordenen. Hij was er zeker van dat Ned gedood was door een vorm van telekinesie.

	Toen de taksi plotseling stopte en hij zich voor het huis bevond waar Ida woonde, bleef hij aarzelend staan. Hij voelde zich opeens erg kwetsbaar en aarzelde om de zware deurbel in te drukken.

	Hij had nog steeds niet aangebeld, toen de deur werd geopend en Ida in de deuropening verscheen. Ze zag lijkbleek toen ze opzij stapte om hem binnen te laten.

	„Larry, wat is er gebeurd?” vroeg ze angstig.

	„Je wist dat ik zou komen... Hoe?”

	Ze haalde haar schouders op en zei met een angstige stem. „Ik... ik zou kunnen zeggen dat ik je door het raam uit de taksi zag stappen... Maar... zulke dingen voel ik meestal aan...”

	Larry herinnerde zich opeens een aantal voorvallen uit de tijd dat hij haar kende, kleine merkwaardige voorvallen die hij toen aan het toeval had toegeschreven... De keer toen hij samen met haar en Ned zou gaan picknicken en hij het bier vergeten was, en zij dat toen plotseling van de achterbank te voorschijn haalde met de woorden dat ze wel had gedacht dat hij het zou vergeten... de keer toen hij plotseling een dag vrijaf had gekregen en zij hem opwachtte aan zijn woning... Het was waarschijnlijk zo dat Ida over sterk ontwikkelde telepatische gaven beschikte. Ze had het gesprek niet hoeven te horen om te weten dat hij en Ned die ochtend een afspraak hadden.

	„Je weet waarschijnlijk dat Ned werd vermoord?” zei hij plotseling koud.

	Ze werd opeens nog bleker en haar lippen beefden. „Wat...? Hoe... Larry, hoe is het gebeurd?”

	„Nog niet zo lang geleden veronderstel ik... Ik vond hem over een kwartier. Het was een vorm van telekinesie... Maar ik zie niet goed in waarom ik je dit nog moet vertellen.”

	Ze zuchtte alsof hij haar een slag in het gelaat had gegeven. „O, Larry, Ik wist niet... Ze had me beloofd...” Plotseling liet ze zich op een stoel neervallen en sloeg de handen voor haar gezicht.

	„Wie had wat beloofd?” vroeg Larry onmeedogend.

	„Ze... Ze had me beloofd dat geen van mijn vrienden iets zou overkomen.” klonk het antwoord zachtjes.

	Hij stak een sigaret op en merkte dat zijn handen nu niet langer trilden. „Ik begrijp het. Jouw vrienden zou niets overkomen... Eerst wordt mijn thesis geweigerd, dan wordt een volstrekt onschuldig meisje vermoord en een jongeman die met de hele zaak niets te maken heeft in de gevangenis opgesloten, enkel en alleen omdat ik probeer het vervloekte ding hier aan de universiteit gelezen te krijgen... En nu werd Ned vermoord omdat hij me het een en ander over jou wou vertellen...”

	„Maar ik ben toch geen helderziende,” fluisterde ze. „Hoe kon ik voorzien dat dit alles zou gebeuren? Als ik het had geweten had ik er wel voor gezorgd dat het allemaal niet was gebeurd... Je weet toch ook wat het voor mij allemaal heeft meegebracht...”

	„Je zal het wel overleven,” zei hij bitter. „Arlene Crady niet, Ned ook niet, en ik misschien ook niet... Maar jij wel. Ida, wat ben je eigenlijk? Een heks?”

	Ze slaakte plotseling een gil en keek hem met grote gekwetste ogen aan alsof ze wilde huilen, maar de tranen weigerden te komen. Toen vroeg ze met een vreemde lage stem. „Geef me een sigaret, wil je?”

	Automatisch stak hij er een op en gaf ze haar. „Jij was het die ervoor zorgde dat mijn thesis werd geweigerd in Boston, is het niet?”

	Ze knikte zwijgend.

	„Maar begrijp je dan niet dat ik je een heleboel moeilijkheden wilde besparen? Ik... ik hield van je, Larry... Begrijp je het dan niet...?” Ze zweeg en maakte een hulpeloos gebaar. „Och, wat heeft het voor nut?”

	„En je bent dus niet helderziende?” dwong hij zich verder te gaan. Zelfs nu voelde hij in zich het verlangen haar in zijn armen te nemen en haar te troosten. Haar te beschermen... Toen bedacht hij plotseling bitter dat dat wel het meest idiote was wat hij ooit had gedacht... Hij die haar zou beschermen!

	„Neen, dat ben ik niet,” zei ze scherp. „Soms kan ik de gedachten lezen van mensen, als ze dicht bij me zijn. Gewoonlijk wist ik wat jij dacht, als je bij me was... Misschien is het daarom dat ik zo verliefd op je werd. Daarom besloot ik te wachten, totdat je je skrupules overboord zou zetten en vergeten dat ik een rijk meisje was...”

	„Maar wie en wat ben je dan?” vroeg hij plotseling zachter.

	Ze wendde haar gezicht af en zei toen aarzelend. „Ik... ik weet het zelf ook niet, Larry. Werkelijk... Weet je, ik weet zelfs niet wie mijn ouders waren. Het enige wat ik weet is dat ik hier ben gebracht door mijn grootmoeder, tenminste als zij mijn grootmoeder is, want zelfs dat weet ik niet zeker... En het enige wat ik weet is dat ze me soms vroeg bepaalde dingen te doen... Dat is al!”

	„Bepaalde dingen zoals te vertellen hoe mijn thesis vorderde, en haar op de hoogte te houden van mijn plannen... En dat Ned me vanochtend over jou wou spreken... Dat soort dingen veronderstel ik?”

	Ze knikte zwijgend. „Weet je, het is zo moeilijk om grootmoeder niet te gehoorzamen. Zij... wel, je kan het gewoonweg niet, dat is alles!”

	„Waar is ze?” vroeg hij. „Ik zou eens met haar willen praten.”

	„Het zou je geen goed doen,” besloot Ida. „Trouwens ze is niet hier, ze woont op een eilandje. Weet je, als zij hier was geweest zou ze dit zeker niet hebben laten gebeuren, Larry!”

	„Ik vraag me af...” zei Larry. „Maar wat gaat er nu gebeuren met mij?”

	Ze sloeg plotseling met haar vuist op de rand van de zetel en riep uit. „Maar, Larry, hoe kan ik dat nu weten! Zie je dan niet dat ik evenzeer van streek ben als jij! Ik moet naar haar en ik zal haar vragen wat... wat er nu gaat gebeuren?”

	Toen keek ze hem plotseling aan. „Misschien, misschien zou jij mee kunnen komen... Ik had haar allang over ons willen vertellen... Als je nu tenminste nog van... een ons kan spreken...”

	„Waarom denk je dat ze dat nog niet weet?” vroeg Larry droog.

	„Omdat ze... Omdat ze veel te bezorgd is over mij om jou iets te laten overkomen... Als ze weet hoezeer mijn geluk van het jouwe afhangt, dan...”

	„Waar woont zij ergens?” vroeg Larry opeens.

	„Sulla Cay, Florida...” zei Ida en liet er toen angstig op volgen. „Waarom vraag je dat, Larry?”

	„Misschien is het wel de bedoeling ons allebei hier weg te krijgen, nu na die moord op Ned. De politie zou ons immers een paar lastige vragen kunnen gaan stellen...”

	Plotseling vloog ze recht en haar vlakke hand trof hem op zijn linkerwang. Larry bewoog niet en bleef haar zwijgend aankijken. Ze sloeg de handen voor het gezicht en mompelde een verontschuldiging.

	„Okay, Ida, dat was het dan...” zei hij toen ijskoud. Hij draaide zich om en liep naar de deur.

	Opeens stond ze achter hem en hield hem tegen. „Larry, sorry, ik... ik had dit nooit mogen doen... Maar ik rekende zo op jou, zelfs na wat er gisteravond is gebeurd, hoopte ik nog steeds dat jij me zou begrijpen. Ik hou werkelijk van je...”

	„Ik veronderstel dat ik niet hoef te zeggen wat ik denk,” antwoordde hij. „Vermits je toch mijn gedachten kunt lezen...”

	„Niet nu...” antwoordde ze bitter. „Niet wanneer je me zo haat...” Ze deed plotseling een stap achteruit en scheen zich te vermannen. „Wel, misschien heb je gelijk met zo over me te denken, maar... het komt als een schok...”

	„Dat zal Ned er ook van gedacht hebben, als hij nog de tijd heeft gehad tenminste...”

	„Ik weet het!” riep ze uit. „Ik ga vanmiddag naar grootmoeder, en ik zal haar rekenschap vragen voor al wat er gebeurd is, en ik zal zorgen dat het nu uit is... Ik...” Ze zweeg plotseling en keek hem aarzelend aan. „Ben je zeker dat je niet mee wil gaan?”

	„Om eerlijk te zijn, ik zou het niet durven...”

	Toen verliet hij het huis en riep een taksi aan. Bij het instappen merkte hij hoe ze nog steeds in de hall stond, de handen slap naast het lichaam.

	De taksi reed door en ze verdween uit zijn gezicht. Toen de taksi de straat uitreed zag hij opeens hoe een kleine, kleurloze man zich in de schaduw van de huizen terugtrok. Zijn ene schouder was iets hoger dan de andere. Het was dezelfde man die hem vanuit Boston was gevolgd en die Dan, de dag toen hij naar de universiteit ging zo netjes had weggewerkt...

	 

	
Hoofdstuk 13

	 

	Larry vroeg aan de taksichauffeur te stoppen onder de brug, een paar blokken verwijderd van het huis van Cornaman. Hij stapte uit en keek om zich heen, hij werd niet gevolgd. Toen stapte hij opnieuw in en liet zich afzetten voor het huis zelf. Hij vroeg zich af wat de man daar had staan doen. Was hij hem gevolgd van het hotel naar Ida, of stond hij daar enkel om het huis van Ida in het oog te houden en te rapporteren wie zij ontving?

	Dolores opende de deur, toen hij had aangebeld. Ze droeg een lange, gebloemde jurk, en lachte toen ze hem zag.

	„De baas is er nog niet... Wat zullen we doen? Een partijtje schaak? Ik heb vernomen dat je de laatste tijd wel enige ervaring hebt opgedaan...”

	Hij negeerde haar opmerking en ging het huis binnen. „Wanneer komt Mr. Cornaman terug?”

	Ze volgde hem de zitkamer in. „Zou je me geloven als ik het je vertelde? Vergeet niet: ik ben een spion!”

	„O, schei uit!” zei Larry kortaf en liet zich in een zetel vallen.

	Dolores haalde haar schouders op en ging tegenover hem zitten. Ze nam een boek van de tafel, waarin ze waarschijnlijk had zitten lezen voor hij aanbelde en las verder.

	Opnieuw trachtte hij enige orde te scheppen in zijn gedachten, zodat hij Cornaman een min of meer samenhangend verslag van de gebeurtenissen zou kunnen geven. Het leek hem echter of hij niet in staat was zich te koncentreren en zijn blikken dwaalden steeds opnieuw af naar het meisje tegenover hem.

	Zij leek hem echter geen blik waardig te gunnen, en was verdiept in haar lektuur. Er was iets in haar dat hem angst inboezemde en hem toch aantrok. Ze was ontegensprekelijk één van de meest seksueel aantrekkelijke vrouwen die hij ooit had gezien, maar achter haar donkere ogen school een gevaarlijke, dierlijke blik, die hem op zijn hoede deed zijn en hem afkeer inboezemde.

	Hij trachtte zich te vermannen en hield vol dat het onzinnig was dat hij zulke paniek in zich voelde opkomen, hij leek wel een oude, bange vrouw...

	Hij nam een sigaret uit zijn zak en stak haar op. Juist toen hij zijn aansteker wou wegbergen, ontdekte hij het... en tegelijkertijd liet hij het ding bijna uit zijn handen glijden.

	Een rilling van afschuw leek over zijn ruggegraat te lopen en hij voelde hoe zijn handen begonnen te trillen.

	Zijn neus had opeens dezelfde fijne parfum opgemerkt die in de kamer hing van Ned die ochtend. Hij herinnerde zich nu dat hij de geur al eerder had opgemerkt de eerste dag van zijn verblijf bij Cornaman, toen Dolores hem met de lift naar beneden had gebracht. Er bestond geen twijfel.

	Hij keek haar opeens aan en zag hoe ze haar blik strak op hem had gericht.

	„Was jij het ook die Arlene Crady vermoordde?” vroeg hij.

	Ze schudde het hoofd. „Neen, zulke vorm van hypnose is mijn specialiteit niet. Trouwens ik kan het je bewijzen, ik was hier met Mayne toen het gebeurde.” Ze nam het boek terug op en voegde er toen aan toe. „Trouwens ik geloof niet dat dit eigenlijk al de moeite waard was...”

	„Hey,” riep Larry opeens verwonderd uit. „Dat is mijn thesis... De originele versie.”

	„En de nota’s van de baas,” voegde ze er aan toe. Ze glimlachte alsof ze binnenpret had.

	„Dan was jij het die mijn flat in die toestand bracht!” riep hij ongelovig uit.

	Ze keek hem spottend aan. „Wel, het was toch op een afschuwelijke manier ingericht!”

	Larry sprong opeens recht. „En jij was het ook die vanochtend Ned Tolman vermoordde, zodat hij me niets kon vertellen over Ida!”

	„Ik hou er niet van iemand te vermoorden,” antwoordde ze. „Zeker niet jongemannen... Toch niet op die manier, en dan zeker geen jongemannen waar ik ooit... die ik wel aardig vond. Maar Ned was verschrikkelijk storend.”

	Hij keek haar aan, en zag hoe zij op een raadselachtige manier glimlachte en plots bekroop hem de lust om haar de nek om te wringen.

	„Ik zou dat maar niet proberen,” zei ze zachtjes. „Ik zei je juist dat ik er niet van hield, jongemannen te vermoorden... en zeker niet als ik ze aardig vind of ze beter ken... Denk wat er met Ned is gebeurd, denk wat er met de safe in je slaapkamer is gebeurd, en met je bed... En kijk dan eens goed om je heen...”

	Hij gehoorzaamde en zweeg. De kamer scheen gevuld met zware voorwerpen: boeken, bustes, beelden... En alles kon plotseling een moordend wapen worden onder de telekinesische gaven van het meisje tegenover hem.

	„Ik win, niet?” zei ze. „Altijd trouwens. Ze keek hem oplettend aan. „Vergeet dat niet... Trouwens hier is de baas.”

	Even later hoorde Larry hoe de voordeur werd geopend en iemand binnenkwam.

	„Wel, Larry, je ziet er niet zo best uit! Problemen?” begroette Cornaman hem. Toen deed hij hem| teken te zwijgen. Hij liep naar de deur waarlangs Dolores even tevoren de kamer had verlaten en sloot ze zorgvuldig, toen ging hij naar zijn bureau, keek in de bloemenvaas. Hij fronste de wenkbrauwen en glimlachte plotseling. Met een lenig gebaar dat Larry niet van hem had verwacht klom hij op een stoel en nam voorzichtig een schilderijtje van de muur, toen haalde hij er een fijne mikrofoon achter vandaan en hing het ding weer op.

	Hij ging zitten en deed Larry teken dat de vertoning was afgelopen.

	„Ziezo, het lijkt wel een soort verstoppertje! Wel, vertel op, wat is er gebeurd?”

	„Een vriend van me, Ned Tolman werd vanochtend vermoord. Ik had een afspraak met hem en vond hem in zijn hotelkamer,” vertelde Larry hem.

	Mayne Cornaman nam de papiersnijder op en speelde er zachtjes mee. Toen Larry zijn verhaal had beëindigd, keek hij Larry met droeve ogen aan. „Het was misschien jouw vriend, maar evenzeer de mijne, Larry... Heb je er enig idee van waarom hij werd vermoord?”

	„Hij had me de avond ervoor verteld dat hij me een paar dingen wilde vertellen over een vriendin van me, Ida Stevens, ze was mijn meisje in Boston... Ik heb zoëven ontdekt dat het Dolores was, die hem heeft vermoord... Ze heeft het zelf bekend. Zij was het ook die mijn flat overhoop haalde, ik zag haar zojuist met de thesis en jouw nota’s.”

	Mayne Cornaman vloekte stilletjes. „Ned was een toffe jongeman. Hij was daarbij één van mijn beste agenten... en vrienden.”

	„Hij was zowat mijn beste vriend...” zei Larry zachtjes.

	„Ik weet het,” zei de dikke man. „Hij gaf erg veel om je, Larry. En het is door hem dat ik bereid was jou te beschermen en hier in mijn huis op te nemen. Had hij het me niet gevraagd, had je nu misschien in de gevangenis gezeten, beschuldigd van moord.”

	„Ik zal alles doen wat ik kan, om zijn dood te wreken...” zei Larry. „Alles!”

	„Ik geloof je, jongeman,” antwoordde Mayne Cornaman. Toen glimlachte hij geforceerd. „Maar we moeten nu de zaak eens ernstig overdenken. Wat kan er zo plotseling zijn gebeurd, dat hen ertoe aanzet na al die jaren stilte plotseling op de voorgrond te treden en tot zulke akties over te gaan?”

	„Ik weet het niet,” zei Larry nadenkend. „Misschien zijn ze klaar om tot de aktie over te gaan en willen verhinderen dat er op het laatste moment iets tussenkomt...”

	„Misschien is het zo,” knikte de geleerde weifelend. „Maar toch blijf ik denken dat jij te dicht bij hun kern was geraakt om je zomaar verder te laten doen... Vertel me eens wat over dat meisje, Ida Stevens... Is zij een kleindochter van Adelaide Stevens?”

	„Ik veronderstel van wel. Ze vertelde me daarstraks dat ze niet wist wie haar ouders waren. Ze vroeg me mee te gaan naar Sulla Cay, aan Florida... Daar woont haar grootmoeder en ze wilde eens wat klaarheid in de zaken krijgen, die er de laatste tijd zijn gebeurd... Ik heb haar gezegd dat ze alleen kon gaan.”

	„Wat?” riep Cornaman opeens uit. „Je weigerde met haar mee te gaan na al wat we jou gisteren vertelden?”

	Larry keek hem geschrokken aan, en voelde hoe een blos naar zijn wangen steeg. Cornaman was opgesprongen en ijsbeerde nu de kamer door.

	„Ik zal je eens wat vertellen dat je misschien beter doet inzien wat voor stommiteit je zoëven begaan hebt. Adelaide Stevens, onder een andere naam, was de jonge vrouw waarover ik je vertelde. Het was zij die twintig jaar geleden de durf had me hier in mijn eigen huis te komen vertellen dat ik er best aan deed mijn onderzoekingen naar parthenogenetika verder te zetten, want dat het er anders niet zo mooi voor mij zou uitzien... Herinner je je?”

	„Ja, sir...” zei Larry zwakjes. „Maar ik had er geen idee van dat...”

	„Natuurlijk had je dat niet. Het was omdat Ida naar Boston ging dat ik Ned ook daarheen zond. Alle kleindochters van Adelaide Stevens zijn lid van die Amazone-vereniging, of hoe je dat ding ook wil noemen... Ik beklaag de zonen die zij ter wereld hebben gebracht... Het enige probleem is dat haar zonen een aardige kroost verwekten, vooraleer ze hun hoofd neerlegden. Daar zorgde Addy wel voor...”

	„Wat, wat ga je doen met Dolores?” vroeg Larry, die opnieuw aan Ned dacht.

	De een of andere dag maak ik haar van kant, daar kan je op rekenen... Tenminste als ze mij niet voor is!” zei Cornaman zonder een zweem van enig gevoel in zijn stem. Toen voegde hij eraan toe: „Ze is ook een kleindochter van Adelaide...”

	„Maar ik zie geen overeenkomst tussen haar en Ida!” riep Larry uit.

	„Wel, je kent de wetten van Mendel...” grinnikte Cornaman. „Er is geen enkele reden waarom die twee op elkaar zouden lijken...” Hij zweeg even en dacht na. „Je zei dat het meisje niet wist wie haar ouders waren?”

	Larry knikte. „Zo vertelde ze me toch. Ze was er niet eens zeker van dat Adelaide wel haar grootmoeder was...”

	Even verscheen er een eigenaardige glans in de ogen van Mayne. Toen keek hij Larry doordringend aan. „Larry, heb jij soms toevallig een foto bij van dat meisje?”

	Larry zocht in zijn portefeuille. „Ja, maar ze is niet erg duidelijk.”

	„Laat me eens zien.” De geleerde stak zijn hand uit en Larry gaf hem de foto. Mayne Cornaman keek er aandachtig naar. Toen stak hij zijn bureaulamp aan en bestudeerde de foto nog beter. Toen liet hij de foto op het schrijfblad vallen en schoot in een lachbui. Zijn schouders schokten van het lachen toen hij de foto terug aan Larry gaf, die hem verbaasd aankeek.

	„Ongelooflijk!” riep hij uit. „Dat is toch wel een van de strafste dingen die ik heb meegemaakt! Maar er is geen twijfel mogelijk!”

	„Wel, ik zou graag...”

	„Sorry, jongen,” zei Cornaman, nog steeds lachend. „Ik kan het je echt niet vertellen, het zou niet eerlijk zijn tegenover haar en tegenover jou... Maar ik ben er zeker van, en het is gewoon ongelooflijk!”

	„Wel, kunt u dan tenminste zeggen wat ik moet doen?” vroeg Larry in de war.

	Cornaman schoof hem de telefoon toe die op zijn schrijftafel stond. „Hier, telefoneer... Vertel haar dat je van gedachte bent veranderd en dat je toch met haar meegaat.”

	Larry haalde zijn schouders op en keek Cornaman even weifelend aan. Toen nam hij de hoorn op en draaide het nummer dat op het papiertje stond, dat zij hem samen met haar adres had gegeven. Men vertelde hem echter aan de andere kant van de lijn dat Ida met het vliegtuig van één uur was vertrokken.

	Cornaman keek snel op de klok toen Larry hem het nieuws vertelde. „Het is nu kwart na twee... Je kan het nog halen. Vraag Dan een koffer voor je klaar te maken en ga dan naar Idlewild. Het wordt tijd dat we Leon Brett eens te hulp roepen.”

	Larry knikte en deed wat hem gezegd werd. Hij schreef vlug een briefje voor Toni. Hij had geen zin om het enige normale meisje in zijn leven kwijt te spelen. Hij schreef haar dat hij de stad plotseling moest verlaten maar dat hij haar zo spoedig mogelijk zou berichten als hij terug was...

	Toen hij met Dan Bright op de vlieghaven kwam, stond er een gecharterd toestel voor hem klaar, en even later bevond hij zich in de lucht. Het vliegtuig voor Miami had enige vertraging opgelopen door de mist over Washington en het was mogelijk het nog in te halen in Charleston. Er was een plaats gereserveerd op naam van Lawrence Finlay.

	Toen Larry in Charleston op het vliegtuig stapte en naast Ida plaatsnam, vroeg hij zich af hoe hij haar in hemelsnaam zijn aanwezigheid moest verklaren. Hij maakte zijn veiligheidsgordel vast en zag uit zijn ooghoek dat zij hem met grote ogen van verbazing aankeek.

	Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar hij hield haar tegen. „Ik kon het niet over mijn hart krijgen, jou alleen te laten gaan, lieveling...” zei hij. „Bedank de mist boven Washington, anders had ik het nooit gehaald.”

	Ze keek hem aan en Larry zag hoe er tranen in haar ogen verschenen. „Dank je, Larry,” zei ze enkel.

	 

	
Hoofdstuk 14

	 

	Eerst vond Larry het eigenaardig dat ze hem geen verdere vragen stelde, noch tijdens de vlucht naar Miami, noch tijdens de tocht met het schip dat hen naar het eiland zou brengen. Toen begreep hij plotseling dat zij dit waarschijnlijk niet zou durven, uit angst hem het gesprek van die ochtend weer voor de geest te halen.

	„Het was een van je nichten, Dolores Green, die Ned vermoordde...”

	„Ik ken haar,” zei ze. „Het was voor Dolores en de anderen dat ik besloot op school te gaan in Boston.”

	„Ned volgde je naar Boston, weet je dat?”

	Ze knikte. „Ik weet het. Ik vond hem erg aardig, en ik geloof dat hij ook wel iets voor me voelde.”

	Larry keek haar aan. Ze was werkelijk een aantrekkelijk meisje. Hij bedacht dat hij misschien met haar zou zijn getrouwd, als dit alles er niet was tussengekomen.

	„Ida, hoe diep ben jij eigenlijk betrokken in die hele zaak?”

	„Niet zo erg,” antwoordde ze nadenkend. „Ik heb er nooit van gehouden van de hele zaak, zoals de anderen... Grootmoeder weet dat, het is daardoor denk ik dat ze nooit erg veel aan me heeft gevraagd. Zoals aan Dolores bijvoorbeeld.”

	„Haat je haar?” vroeg Larry.

	„Ik weet niet eens of zij mijn grootmoeder is... Neen, ik haat haar niet... Ik geloof niet dat het mogelijk is haar te haten, zelfs jij zult er zo over denken, geloof ik.”

	„We zullen zien,” zei Larry weifelend. „Maar Ida, wat weet je eigenlijk van de hele zaak af?”

	„Niet erg veel. Ik weet dat er een erfelijke band is die in stand moet gehouden worden, en dat er een of ander opzet in het spel is om de mannen uit te schakelen. Dat heeft me altijd een beetje onzinnig geleken...”

	„Misschien voor jou, maar niet voor de andere leden van die organisatie...” Hij keek haar opeens ernstig aan. „Ida, als dit achter de rug is wil je dan met me trouwen? Ik heb nu mijn doktoraatstitel, en ik zal wel één of ander goedbetaalde job vinden... Wat zou je ervan denken?”

	Ze zweeg een tijdje. „Je bent zelf verbaasd over hetgeen je zoëven hebt gezegd, is het niet? Je was het eigenlijk niet van plan, niet?”

	„Misschien niet, maar ik heb het gedaan,” antwoordde hij. „En asjeblief, hou op met mijn gedachten te lezen. Die van de rest, zoveel je maar wilt, maar niet die van mij. Het is verschrikkelijk vervelend.”

	Ze lachte en legde haar hoofd op zijn schouders. „Misschien ben je nog wel een grotere idioot dan ikzelf, Larry Finlay. Je zou best moeten weten wat mijn antwoord is.”

	Hij legde zijn arm rond haar schouders, en bracht haar in de richting van de kajuit die zij hadden gehuurd. Zonder een woord te zeggen draaide hij de deur op slot en nam haar in zijn armen.

	Haar lippen waren zacht onder de zijne, en haar handen woelden in zijn haar. Ze drukte zichzelf tegen hem aan en fluisterde: „Lieveling, ik heb zo lang moeten wachten...”

	„Ik was gek, ik beken het,” antwoordde hij zachtjes en begon haar voorzichtig uit te kleden. Zonder haar los te laten voerde hij haar voorzichtig naar de lage bank en liet zich bovenop haar glijden.

	Even later verweet hij zichzelf opnieuw dat hij zolang had gewacht om dit te doen. Hij moest idioot zijn geweest. Zijn handen streelden het lichaam waarnaar hij zolang had verlangd en zijn lippen zochten opnieuw de hare.

	De ganse nacht bleef hij bij haar en tegen de ochtend vielen ze beiden pas in slaap.

	Toen de steward ’s ochtends aan de deur klopte en de warme koffie binnenbracht voelde Larry zich alsof hij in weken niet had geslapen.

	Ida zat rechtop en glimlachte. „Het is een heerlijke morgen, Larry. Kijk eens hoe helder de zon al aan de hemel staat!”

	Hij geeuwde. „Waar zou ze anders moeten staan.”

	„Kijk, daar is de haven!”

	Hij volgde haar vinger en zag een groene streep verschijnen, die snel dichterbij kwam. Ze waren beiden pas aan dek toen het schip de haven invoer.

	Een oudere vrouw wachtte hen op toen ze van de boot kwam, en liep glimlachend op hen toe. Ze stelde zich voor als Marty Graham.

	„Wel, Ida, grootmoeder was erg blij te horen dat je kwam. Ze was de laatste tijd nogal ongerust over je, geloof ik. En dit is waarschijnlijk Larry Finlay?” wendde zich tot Larry.

	Hij knikte en schudde haar eveneens de hand. Toen stapten ze in de wagen en de vrouw startte de motor. Even later bereikten ze een klein, wit dorpje, dat vreedzaam leek te slapen. Het was vol met kleurrijke, tropische bloemen en bomen. „Het is mooi, is het niet, lieveling?” fluisterde Ida in zijn oor.

	„Wel, je grootmoeder heeft me gevraagd jullie te zeggen dat ze je verwacht op het terras, zo vlug jullie iets gegeten hebben,” zei de vrouw, terwijl ze een brede oprit binnenreed.

	„We kunnen wel later eten,” zei Ida snel. „Is het niet, Larry?”

	„Natuurlijk,” knikte Larry. Hij was benieuwd om kennis te maken met de vrouw die de laatste tijd zo’n rol in zijn leven had gespeeld, zonder dat hij haar ooit had gezien.

	Terwijl hij Ida volgde, viel het hem op dat de meeste bewoners van het eiland vrouwen waren, meestal erg aantrekkelijk zelfs. Op het terras waren een vrouw en een man aan het tafeltennissen. De vrouw had een erg jong figuur en slechts aan haar gezicht merkte Larry op dat ze toch een langer bestaan achter zich moest hebben. Niet zozeer omdat haar gelaat sporen van ouderdom vertoonde dan wel van ervaring, die men meestal bij een jongere vrouw niet opmerkt. Hij schatte haar ongeveer veertig jaar.

	„Wel, dat is grootmoeder,” zei Ida op dat ogenblik.

	„Is dat... is dat je grootmoeder?” riep Larry verbaasd uit.

	„Ja, dat is ze!” zei Ida, met een ondertoon van trots in haar stem. De vrouw had haar spel beëindigd en liep op hen beiden toe.

	„Wel, ik veronderstel dat dit Larry is, die je hebt meegebracht,” zei ze glimlachend, terwijl ze Ida een zoen gaf. „Hebben jullie nog niet gegeten.”

	Ida schudde het hoofd. „Neen, ik wou liever eerst met u praten.”

	„Wel, dan eten we samen, ik wou ook juist gaan ontbijten...”

	Na de maaltijd leunde Adelaide Stevens achteruit in haar stoel en stak een sigaret op. „Wel, ik ga niet vragen waarom jullie hier zijn, en het enige wat ik kan zeggen is dat ik akkoord ga met jullie huwelijksplannen. Maar als je het me niet kwalijk neemt, Ida, zou ik graag eerst een paar woorden met Larry onder vier ogen willen hebben...”

	Ida keek van haar naar Larry. „Als Larry er niets op tegen heeft zou ik liever hier blijven,” zei ze tenslotte.

	De vrouw tegenover hen aarzelde een ogenblik. „Ik denk dat het toch tijd wordt dat je eens wat meer over jezelf te weten komt, Ida, en Larry heeft nu ook het recht...”

	Ze pauseerde en tikte de as van haar sigaret.

	„Ik vrees dat Mayne Cornaman je wel een enigszins verdraaid beeld heeft gegeven van de situatie,” zei ze toen. „Onze bedoeling was steeds de wereld over te nemen vooraleer hij zichzelf vernietigde. Ik en andere vrouwen van mijn soort streven nu al eeuwen naar de verwezenlijking van dit doel. En ik kan nu gerust zeggen dat we vlakbij de eindfase zijn gekomen... Mede door de hulp van Ida...”

	„Door mij?” zei Ida verwilderd. „Hoe...?”

	„Wel, alhoewel wij steeds onafhankelijk wensten te zijn van de mannen, konden we toch niet buiten hen om onze taak verder te zetten... Het is dit probleem dat ons jaren heeft tegengehouden ons doel te bereiken. Je weet best dat we toen op een dag de mogelijkheden ontdekten van parthenogenetika, mede door de ontdekkingen van Cornaman. Dat zou de oplossing kunnen vormen van onze problemen en we namen dan ook onmiddellijk kontakt met hem op.”

	„Wel, Ida is het kind dat door jouw vriend Cornaman op de wereld werd gebracht zonder dat er enig mannelijk sperma aan te pas kwam. Wat hij echter nog niet weet is dat zijn beschermingsmethode door zichzelf te overeten, momenteel volstrekt waardeloos is geworden. Mede door de bestudering van Ida, zijn onze specialisten erin geslaagd het proces te ontdekken dat Mayne Cornaman ons weigerde te geven.”

	„Natuurlijk zou ik liever zien dat Ida niet huwde, of toch zeker geen kinderen kreeg van een man... Maar ik weet dat ze erg aan jou gehecht is en ik wil vermijden haar ongelukkig te maken.”

	Larry keek haar sprakeloos aan en herinnerde zich plotseling de lachbui van Cornaman toen hij hem de foto van Ida had getoond. Waarschijnlijk had de geleerde haar herkend. Hij herinnerde zich ook wat Cornaman hem had verteld over de manier waarop hij had gedaan wat de tegenpartij van hem verlangde. Plotseling keek hij Ida beter aan.

	Het was hem nog nooit opgevallen dat er een zekere gelijkenis was tussen haar en Cornaman, maar nu dat hij aandachtiger toekeek ontdekte hij dat het tamelijk opvallend was.

	Geen wonder dat de man had gelachen. Maar wat hij voor Ida had veroorzaakt, was misschien wel nooit meer goed te maken. Hij zag hoe ze bleek was geworden en hoe haar lippen trilden.

	„Grootmoeder ik zou willen dat Larry terug naar het vasteland ging, en dat ik hem nooit meer zag... Ik... ik geloof dat u het meest onmenselijke wezen bent dat ik ooit heb ontmoet!”

	Mrs. Stevens keek Ida haast vriendelijk aan. „Ik kan me voorstellen hoe je jezelf nu voelt. Vergeet niet dat ik je de schok had willen besparen, maar het was jij die erop aandrong bij dit gesprek aanwezig te zijn...”

	Toen keerde ze zich tot Larry. „Het spijt me Larry, maar je zult wel begrijpen dat ik je nu niet zomaar kan laten gaan... Je weet te veel over ons... En we zijn nu juist klaar om onze eerste grote aanval, van hieruit te maken. We kunnen het niet riskeren jou te laten gaan en Cornaman te waarschuwen. Neen, Larry, ondanks Ida, zal je toch verplicht zijn hier een tijdje met ons door te brengen.”

	Met een uitroep van verontwaardiging stond Ida op, waarbij haar stoel achterover viel, Larry wilde haar helpen, maar ze duwde hem ruw weg. „Ik wil jou nooit of nooit meer zien,” riep ze en holde de kamer uit.

	Mrs. Stevens glimlachte, en keek Larry aan, die nog steeds met de stoel in zijn handen stond. „Arm meisje, maar ze zal er wel over heen komen. Je zult geduld met haar moeten hebben. Wil je nog een tas koffie?”

	Automatisch schoof Larry haar zijn kop toe, beseffende dat hij lelijk in de val was gelopen...

	 

	
Hoofdstuk 15

	 

	Adelaide Stevens overhandigde hem een nieuwe kop koffie en merkte met een glimlach op: „En dan zegt men dat de jeugd de beste tijd van het leven is... Ik had het haar willen besparen, maar het was toch tijd dat ze wist welke grote rol ze gespeeld heeft in de verwezenlijking van onze plannen!”

	„Ik betwijfel of ze er erg gelukkig mee is...”

	„Gelukkig?” Adelaide keek hem verwonderd aan. „Geluk is een raar ding, jongeman. Het is geen fout om het na te streven, maar op het ogenblik dat je gaat zitten en je begint je af te vragen „Ben ik nu gelukkig?” ben je rijp voor een psychiater. Geluk is het streven zelf, niet het bezit...”

	„Het hangt waarschijnlijk af van mens tot mens,” zei Larry rustig.

	„Ik betwijfel het.” Ze keek Larry aandachtig aan. „Ik veronderstel dat het niet veel nut heeft je te vragen mee te werken aan onze eksperimenten?”

	„Ik geloof het niet,” zei Larry voorzichtig. „Ik moet zeggen dat ik niet zo erg blij ben met uw methodes, noch met het doel dat u achterna streeft.”

	„Tja het doel is natuurlijk een beetje ekstreem... en de middelen, wel, we hadden weinig keuze...”

	Larry voelde opeens hoe het koude zweet hem van de rug liep. Hij besefte dat de vrouw tegenover hem geen genade zou hebben. Hij, en hij alleen, uitgezonderd dan Mayne Cornaman, wist de waarheid over Ida, dat zij niet het resultaat was van een parthenogenetische ingreep, maar van een eeuwenoud procédé. Maar dank zij deze vergissing meenden de vrouwen op het eiland, dat ze volledig onafhankelijk waren van de mannen.

	Maar ze waren het niet... En wanneer ze dit zouden ontdekken, zouden ze misschien de hele mannelijke wereld, of een groot deel daarvan hebben vernietigd...

	Adelaide beschikte blijkbaar niet over telepathische gaven, want ze verklaarde Larry's stilzwijgen verkeerd. „Misschien versta je beter wat ik bedoel wanneer je iets meer weet over onze geschiedenis,” zei ze terwijl ze rechtstond en hem gebaarde haar te volgen. „Kom, ik zal je de bibliotheek tonen.”

	Hij volgde haar door een reeks van gangen naar een groot gebouw. De leeszaal, die aan de bibliotheek zelf grensde, was voorzien van gemakkelijke zetels en tafeltjes, grotendeels met apparaten voor mikrofilms.

	„Ik denk dat je er best aan doet onze samengevatte geschiedenis te lezen. Tenzij je oude talen kent, ben je niet veel met de originele manuscripten, en dan nog zou het te lang duren... Wacht hier even.”

	Even later verscheen ze opnieuw met een doos mikrofilms en zette deze naast hem neer. „Je weet hoe zo’n ding tewerk gaat?”

	Larry knikte.

	„Wel, ik zie je dan wel aan het diner, ondertussen zal je wel voor enkele verrassingen komen te staan veronderstel ik,” liet ze er glimlachend op volgen.

	Larry boog zich over het apparaat en begon aan de lektuur van wat Adelaide Stevens hem gegeven had. Hij was nooit een briljant student in geschiedenis geweest, maar het werk was vlot en onderhoudend geschreven en voorzien van voetnota’s waarin de bronnen telkens waren vermeld, evenals hun geschiedenis.

	Wanneer Larry ooit getwijfeld had aan het bestaan van een eeuwenoude Amazone-samenzwering, verdwenen nu al zijn twijfels als sneeuw voor de zon, bij zulk overweldigend feitenmateriaal. Hier waren manuscripten, moeizaam door de eeuwen heen verzameld door courtisanes en vorstinnen, slavinnen en vlijtige huisvrouwen...

	Er waren geschriften die dateerden uit de tijd van Homeros en Troje. Het verhaal van de heks van Endor en het orakel van Delphi. De priesteressen van Diana vertelden hun verhaal, evenals de kleurrijke Lamia.

	Meer bekend was het verhaal van Cleopatra, die het opnam tegen de mannelijke heerschappij in het oude Rome.

	Mohammed was de eerste grote tegenstander geweest, die met de volledige onderwerping van de vrouw, een gevaar had gevormd voor de Amazones in zijn tijd.

	Hier vond hij in een nieuw licht, de geschiedenis van bekende vrouwenfiguren zoals Messalina en Scylla, Theodora en Antonia en later Diane de Poitiers, Madame du Barry en de douarière van China.

	Even later passeerden ook Catherina de Medici en Lucretia Borgia voor zijn ogen, evenals Eleanor van Aquitanie en Elizabeth I...

	Toen Larry opkeek van zijn lektuur ontdekte hij dat zijn rug hem een stekende pijn bezorgde wanneer hij bewoog en dat zijn linkerbeen sliep.

	Het zonnelicht viel nu door de ramen aan de andere zijde van het gebouw en een blik op zijn horloge vertelde hem dat het haast vijf uur was.

	Hij ging wat gemakkelijker zitten en stak een sigaret op.

	„Larry,” zei opeens een zachte stem vanuit de deuropening. „Kan ik binnenkomen?”

	Het was Ida. Ze stond daar aarzelend en keek hem bezorgd aan. „Ik heb de hele namiddag naar je gezocht...”

	„Kom binnen, lieveling,” zei Larry en gebaarde haar naast hem plaats te nemen. „Er zijn enkele dingen die ik jou wilde vertellen.”

	„Ik... ik weet dat je me niet haat, ondanks alles wat grootmoeder je heeft verteld,” zei ze aarzelend... „Ik... ik zie het aan je gedachten, en ik begrijp het niet...”

	Hij glimlachte en kuste haar zachte lippen. Ze deed echter geen poging om zijn kus te beantwoorden. „Weet je, het is niet zo prettig opeens tot de ontdekking te komen dat je eigenlijk niet meer bent dan een soort kunstmatig kweeksel, een robot van vlees en bloed...”

	„Stop!” zei Larry, en hield zijn hand zacht voor haar mond. „Ik zou je daarover iets willen vertellen, maar je moet me beloven het geheim te houden, althans voorlopig...”

	Haar ogen leefden even op bij zijn woorden, maar toen haalde ze haar schouders op. „Ik zou niet weten wat er nog aan toe te voegen valt.”

	„Zwijg en luister,” zei hij, alsof hij tegen een kind praatte. „Je weet wat je grootmoeder daarstraks vertelde over Mayne Cornaman en dat je door hem was gemaakt... Wel, dat is inderdaad zo, je bent Cornaman’s dochter, er is maar één verschilpunt: je bent op een natuurlijke wijze geproduceerd, op de gewone manier laat ons zeggen...”

	„Larry, het is niets om over te grappen,” zei Ida, terwijl haar ogen zich met tranen vulden. „Ik... ik geloof je niet, Larry.”

	„En toch zal je verder luisteren, lieveling,” hield hij vol en vertelde haar toen meer gedetailleerd wat de dikke man hem had verteld bij hun eerste ontmoeting. Toen ze trachtte hem te onderbreken, legde hij opnieuw zijn hand voor haar mond, en vertelde haar ook de reaktie van Cornaman op het zien van haar foto.

	„Zie je,” eindigde hij tenslotte, „je geboorte mag dan enigszins onkonventioneel geweest zijn, je bent een gewoon menselijk wezen... evenals iedereen...”

	Ze leunde nadenkend achterover, toen keek ze hem glimlachend aan. „Larry lieveling, dank je... Maar, weet je het is zoiets onverwachts...” Toen ging ze opeens rechtop zitten. „Larry, maar er is meer, ik heb vanmiddag de meest afgrijselijke dingen ontdekt... Ze zijn van plan de ganse wereld te vergiftigen!”

	„Ik weet het, en Cornaman vermoedde ook al zoiets...”

	„Er komt morgen een groot vliegtuig, dat komt een heleboel graangewas halen om ze naar de verschillende hoofdkwartieren te brengen, van waaruit ze verder zullen verspreid worden... En eens dat gebeurd is, is er niets meer dat hen nog zal kunnen tegenhouden...”

	„Ik zie het,” mompelde Larry. „Morgen?”

	Ida knikte en greep hem opeens bij de armen. „Larry, je moet hier zien weg te komen vannacht en de wereld te waarschuwen. Jij bent de enige die dit nog kan doen!”

	„Enkel wanneer jij met me mee komt,” antwoordde hij prompt. „Je moet niet denken, dat ik hier wegga zonder jou...”

	„Ik moet hier blijven... Nog een tijdje,” antwoordde ze hem. „Ik zou enkel een belemmering voor je vormen, wanneer ik met je mee moest gaan, en we mogen geen enkel risiko nemen... En misschien kan ik hier nog wel iets ontdekken dat van belang kan zijn...”

	„Jij kleine domkop,” zei hij snel. „Heb je er dan geen idee van wat de autoriteiten zullen doen wanneer ze van dit plan horen? Je moet met me meekomen!”

	Hij nam haar in zijn armen en ditmaal beantwoordde zij zijn kussen even vurig als de vorige nacht.

	„Het spijt me dat ik jullie moet storen,” klonk plotseling de stem van Adelaide Stevens, „maar ik wou jullie vertellen dat het eten is opgediend.”

	Ze knikte en verliet toen het vertrek, de beide anderen sprakeloos achterlatend. Ida’s ogen vulden zich opnieuw met tranen, toen fluisterde ze steeds maar opnieuw. „Ik haat haar! Ik haat haar, ik haat haar...”

	 

	
Hoofdstuk 16

	 

	Het was middernacht toen Larry geruisloos uit zijn bed gleed en zich klaar maakte om te vertrekken. Hij haatte het om Ida hier achter te laten maar hij had haar de vorige avond niet van gedachte kunnen doen veranderen. Ze bleef hardnekkig weigeren het eiland te verlaten met hem. Misschien zou ze wel achterna komen...

	Zachtjes sloop hij de kamer uit, en haastte zich in de richting van de haven. Daar keek hij om zich heen. Wat verder in de haven lag een kleine motorboot gemeerd, het was zijn enige kans om weg te geraken.

	Toen bemerkte hij wat verderop enige beweging op de aanlegsteiger. Hij keek nauwkeuriger en zag dat een drietal vrouwen bezig was een boot te laden. Er zou niets anders opzitten dan het stuk tot aan de boot al zwemmend af te leggen.

	Hij nam diep adem en dook in het lauwe water. Het eind tot aan het bootje legde hij zonder hindernissen af, erop lettend zo weinig mogelijk beweging in het water te veroorzaken. Toen kwam hij bij zijn doel en trok zich op aan de rand van de boot.

	„Prettig weertje om te zwemmen, niet?” vroeg Marty Graham hem. „Kom, ik zal je een handje toesteken om aan boord te komen.”

	„Ik weet niet, misschien verdrink ik wel liever...”

	„Dat zou erg onverstandig zijn. Misschien kun je later nog eens proberen van hier te ontsnappen...”

	Hij voelde zich razend worden. De vrouw tegenover hem deed zijn ganse plan mislukken... Misschien kon hij...

	„Dat zou ik maar niet proberen, ik hoef geen vinger te bewegen om je te doden waar je nu bent, jongeman.”

	Hij voelde zich ziek van vernedering en reikte zijn hand om zich aan boord te laten helpen. De vrouw boog zich voorover om zijn hand te grijpen. Op dat ogenblik echter verscheen er een tweede figuur achter haar en Marty sloeg met een doffe kreet voorover.

	„Snel, Larry, kom aan boord!” fluisterde Ida.

	Hij trok zichzelf over de rand en trachtte haar te kussen, maar ze duwde hem snel weg. „Haast je, lieveling. Er is niet veel tijd, zet de motor pas aan als je uit de haven bent!”

	„Wat bedoel je? Kom je dan niet mee?”

	Ze schudde haar hoofd. „Neen, Larry, je moet het alleen doen. Ik hoor hier thuis... tenslotte ben ik één van grootmoeders eksperimenten, niet? Ik ben niet eens menselijk te noemen...”

	„Maar dat is wel!” riep Larry uit. „Ik heb het je toch verteld, Je bent niet minder menselijk dan ik of een ander!”

	Ze sprong van boord en glimlachte. „Dank je, lieveling, maar ik geloof je niet...” fluisterde ze zacht. „Ga nu, wat verderop in zee zal je een patrouilleboot vinden, er zijn mannen aan boord, die je wel zullen verder helpen. Veel geluk!”

	Hij trachtte haar tegen te houden, toen ze de bewusteloze Marty aan wal sleepte, maar ze ontweek hem.

	„Vaarwel, Larry...”

	„Ida, dat kan je niet menen...” fluisterde hij wanhopig. „Ida...”

	Ze had de boot echter losgemaakt en van wal geduwd en het water tussen hen werd steeds breder en breder. Hij dacht aan het plan van de Amazones en zijn kansen om de wereld te verwittigen. Toen keek hij opnieuw naar Ida. Ze was naast het lichaam van Marty gaan zitten en had een sigaret opgestoken. Zachtjes wuifde ze hem nog een laatste maal toe. Toen zette hij met een ruk de motoren aan en voer de haven uit.

	 

	De volgende ochtend ontbeet hij met Cornaman en Leon Brett. De dikke man gromde toen hij Larry’s verhaal aanhoorde. „Je hebt een goed meisje verloren in Ida... en ik ook, Larry.”

	„Wat bedoel je verloren?” vroeg Larry hem, die plotseling een golf van paniek door zich heen voelde gaan.

	De geleerde ontweek zijn blik toen hij stil zei: „Je wist toch zelf ook al dat we niet kunnen laten gebeuren dat ze daar hun plannen uitvoeren, niet? Het eiland zal de dag niet meer overleven, Larry...”

	Larry liet zijn vork vallen. „Maar dat is moord...”

	„Het is oorlog...” antwoordde Leon Brett in de plaats van Cornaman. „Er wordt reeds gedood, in Azië, Larry. Ze zijn reeds met hun projekt begonnen...”

	„Wat... wat gaan jullie doen?” fluisterde Larry, die zich ziek voelde.

	Cornaman wreef zijn mond af en keek Larry opnieuw aan. „Binnen enkele minuten vertrekt er een bom, zij zal de hele basis, en het hele eiland vernietigen. We hadden geen andere keuze, Larry. Die bom houden we reeds lang gereed. Nu kunnen we niet langer aarzelen.”

	Larry zweeg en staarde roerloos naar zijn bord. „Maar... je eigen dochter?” waagde hij toen weer.

	Cornaman sloot de ogen. „Ik weet het Larry, misschien was mijn truuk toch niet zo goed.”

	De anderen aten in stilte verder, maar Larry kon geen hap meer door zijn keel krijgen. Hij dacht aan wat er op dat ogenblik gebeurde.

	Op dat ogenblik ging de telefoon. Brett stond recht en kwam even later opnieuw binnen. Nu zag ook hij een beetje wit rond de neus.

	„Het is zover. De vernietiging was volledig. De eerste rapporten zijn reeds binnengekomen. Het ganse eiland is met de grond gelijk gemaakt.”

	„En dat alles tegen enkele arme vrouwen,” mompelde Larry, die het opeens te kwaad kreeg.

	Mayne Cornaman schudde het hoofd en legde zijn hand op Larry’s schouder. „Het waren geen arme vrouwen, Larry. Ze vormden een bedreiging voor de ganse wereld... Wat meer is, ze vormen het nog, ze verloren slechts een slag in de ganse oorlog.”

	„Wat bedoel je daarmee?” vroeg Leon Brett snel.

	„O, ze werden al wel meer verslagen,” zei de geleerde en keek de andere twee aan. „Ze verloren hun leider en hun hoofdkwartier. Maar hun leden zijn nog steeds onder ons. En ze koesteren nog steeds de hoop hun doel te verwezenlijken: elke man van de aarde doen verdwijnen. Ze zullen opnieuw toeslaan...”

	„Maar onze campagne... De mensen zullen van hun bestaan op de hoogte zijn...”

	„Ja, en misschien zullen ze zich voor een tijdje rustig houden,” knikte Cornaman. „Maar na een tijdje zullen ze de ganse campagne belachelijk maken. Ze zullen hun paranormale gaven verborgen houden zoals ze dit vroeger hebben gedaan. En dan, wanneer wij allen reeds dood zijn en de wereld het gevaar is vergeten, wel dan zullen zij opnieuw toeslaan...”

	„Een prettig vooruitzicht,” mompelde Brett.

	„Het is de werkelijkheid,” antwoordde Cornaman.

	Toen Larry op zijn appartement kwam voelde hij zich plotseling vreselijk moe. Nu Ned dood was, en Ida uit zijn bestaan verdwenen, was er niets meer dat hem nog bond met zijn vroegere leven. Hij voelde zich leeg en verslagen.

	Vlug nam hij een stortbad, kleedde zich om en wandelde op het balkon. Het eerste wat hij daar zag was Toni die een boek zat te lezen en van de late namiddagzon genoot. Opeens voelde Larry, een schok door zich heen gaan. Hier lag schoonheid en liefde op hem te wachten.

	Op dat ogenblik keek Toni hem verrast aan. „Larry, lieveling! Wanneer kwam je terug?”

	„Nog niet zolang geleden,” zei hij en klom zonder aarzelen over het hek dat de twee balkons scheidde.

	Ze wierp zich in zijn armen. „Blijf je nu een tijdje of ga je weer verdwijnen?”

	„Ik geloof van niet,” zei Larry en dacht dat er inderdaad weinig kans toe was.

	Later op de avond toen de telefoon overging op het tafeltje naast hen hield Toni hem tegen. „O neen, lieveling. Niet opnieuw! Laat maar bellen!”

	Eerst gehoorzaamde hij, maar toen het ding bleef rinkelen nam hij tenslotte de hoorn van de haak. Het was Cornaman. „Je komt beter onmiddellijk naar hier, Larry! Er is niet veel tijd! Ik heb zojuist Dolores gedood!”

	 

	
Hoofdstuk 17

	 

	Mayne Cornaman opende zelf de deur, toen Larry aanbelde. Hij zag bleker dan anders en had een handdoek rond zijn linkerpols gedraaid. „Het huis ligt een beetje overhoop, niet op letten!” zei hij kort.

	Larry merkte hoe de ganse zitkamer overhoop lag. In het midden van de kamer lag Dan Bright. Hij was dood. De zware luster was bovenop hem terechtgekomen en had zijn achterhoofd in een grijze brei herschapen.

	Cornaman merkte Larry’s blik op en zei kort: „Hij wou me helpen, de arme jongen. Hij had geen enkele kans tegen haar.”

	Opeens ging Larry’s blik naar de trapleuning en voor de tweede maal die dag voelde hij zich plotseling ziek worden. Dolores’ lichaam zwaaide zachtjes heen en weer aan het uiteinde van de gordijnkoord. De andere zijde was vastgemaakt aan de leuning van de trap. Haar gezicht zag zwart en haar ogen puilden uit.

	„O, mijn God...” fluisterde Larry.

	„Ik weet het, ze zag er anders beter uit, maar ik had geen keuze. Toen ze op me afvloog, wilde Dan haar tegenhouden, maar ze schakelde hem onmiddellijk uit. Ik moest iets doen...”

	„Heb je de politie verwittigd?” bracht Larry met veel moeite uit.

	Mayne Cornaman schudde het hoofd. „De kok zal wel bellen als hij dit morgen ontdekt. Ik wil niet dat jij betrokken raakt in deze geschiedenis. Je zal veel te belangrijk worden in de nabije toekomst. Kom nu, er is een heleboel dat ik je wil vertellen en er is weinig tijd.”

	Hij zwijmelde even en Larry zag hoe de handdoek lichtjes rood was gekleurd.

	„Maar je bent gekwetst, sir!” riep Larry uit.

	Cornaman slaagde erin te grinniken. „Met de woorden van Brownings Fransman bij Ratisbon. ‘Nay, ik ben reeds dood, sire!’ Maar kom nu mee!”

	Onderweg naar de studeerkamer, verklaarde hij. „Ze kreeg me te pakken met een mes. Het verdomde ding leek wel van nergens te komen. Ze was altijd een verdomd vlug vrouwmens!”

	„Maar laat me die wond eerst verzorgen!” stelde Larry voor en wou reeds naar de deur gaan.

	„Ga zitten, verdorie!” zei de dikke man plotseling ongeduldig. „Het heeft geen nut! Ik geloof dat je het fijne van de zaak gemist hebt, Larry. Ik lijd ook aan hemofilie, en dit wondje kan niet gestopt worden. Het betekent voor mij het einde.”

	Larry staarde hem zwijgend aan. Geen wonder dat Cornaman zo’n heftige strijd had gevoerd tegen die vrouwen. Geen wonder ook dat Ida over paranormale gaven had beschikt. Wanneer hij met Ida was gehuwd en zij hadden kinderen gehad...

	„Wel, ik wil de toorts overdragen aan jou, jongeman. Je bent de enige die volledig op de hoogte is van de hele geschiedenis. Ze kennen je nu reeds en je zal op je hoede moeten zijn en je zult je tegen hen moeten wapenen...”

	„Maar hoe?” vroeg Larry, die bemerkte dat Cornaman steeds bleker werd.

	„Je kan veel doen... Met Whittaker achter je zal je in staat zijn op korte termijn een grote naam te verwerven. Je zal even rijk zijn als ik Larry, rijker nog want al wat ik nu bezit staat reeds op jouw naam...”

	„Ik... ik zal proberen uw vertrouwen waardig te zijn. Ik zal proberen...”

	„Dat is al wat een mens kan doen... Maar vergeet niet, zij proberen ook. Maar de eerste tijd moet je zorgen je niet al te veel te doen opvallen. Trek je een tijdje rustig terug, wijdt al je aandacht aan je werk, maar hou je ogen open. Maar luister nu goed ik ga je alles vertellen van de plannen die ik nog had...”

	Hij praatte nog een half uur en gaf Larry de namen en plaatsen die hij kon nodig hebben. Tenslotte zweeg hij vermoeid. „Dat is alles, mijn zoon, ga nu. Ik voel dat het einde nadert, en ik zou het liever alleen afwerken... Het zal niet zo prettig zijn.”

	Larry verliet de kamer, en toen hij even later zachtjes de deur opende zag hij hoe de dikke man had opgehouden te ademen. Opnieuw voelde hij een golf van eenzaamheid door zich heen stromen.

	 

	Twee weken later huwde hij met Toni. Ze maakten hun huwelijksreis naar Europa en toen ze terugkwamen had Whittaker het in orde gebracht dat Larry een funktie had aan de universiteit, die hem spoedig hogerop zou brengen.

	Toni paste zich schitterend aan aan haar nieuwe rol. Ze veranderde haar make-up en kleding, en Larry was trots op haar wanneer ze mee aan zijn zijde verscheen. Na korte tijd was ze zwanger, en ook dit leek niets af te doen aan haar charme.

	Soms als Larry terugdacht aan de ganse geschiedenis die achter hem lag, leek het hem opeens allemaal onwerkelijk. Maar telkens hij dan weer zijn huis bereikte, dat als een villa tussen het groen in de buitenwijken van de stad lag, begreep hij dat hij dit alles nooit zelf zou verwezenlijkt hebben.

	Soms, zoals ook die dag, dacht hij een man op te merken met de ene schouder iets hoger dan de andere. Maar wanneer hij dan beter zag moest hij lachen met zijn eigen verbeelding.

	Hij betrad het huis en deed zijn mantel uit. Toen ging hij stil naar boven om Toni te verrassen, die in de slaapkamer op een lange stoel lag.

	Hij bleef even naar haar staan kijken, en bedacht dat zij er in haar zwangerschap al even lief uitzag als steeds. Het zou niet lang meer duren eer hun eerste kind zou geboren worden.

	Terwijl hij zo naar haar stond te kijken, fronste ze opeens de wenkbrauwen en keek naar het tafeltje naast haar. Toen ging haar blik naar de toilettafel aan de andere zijde van de tafel en haar donkere ogen vernauwden zich zachtjes.

	Zonder enig geluid verhief de handspiegel die daar lag zich plotseling en zweefde doorheen de kamer in de richting van Toni’s uitgestoken hand.

	Larry voelde hoe zijn hart even stilstond. Hij herinnerde zich die avond met Ned en Ida, toen de aansteker uit eigen beweging omhoog was gekomen. Hij had toen gedacht dat het Ida was geweest. Nu wist hij beter.

	Ze hadden hem, ze hadden hem goed. Hij vroeg zich een ogenblik af wat hem te doen stond. Hij bedacht wat Cornaman had gedaan met Dolores en hij besloot dat dat het verstandigste was. Zolang er niets gebeurde was het best Toni niets te laten merken. Maar nooit zou hij zich nog veilig voelen.

	Toen ze even later aan tafel zaten herinnerde hij zich hoe zijn hart even had stilgestaan bij de ontdekking. Hij had dit nog reeds gehad. Evenals Cornaman had hij een lichte hartafwijking, die hem slechts last bezorgde als hij schrok of angstig was.

	Opeens onderbrak hij Toni’s vrolijk getater en vroeg haar. „Schat, wil je misschien Hilde even bellen en vragen of ze me nog een portie vlees en groenten brengt.”

	Ze keek hem verbaasd aan. „Maar lieveling, je eet anders nooit een tweede portie!”

	Hij glimlachte. „Ik moet nu voor drie eten, vergeet dat niet!”

	Ze lachte en hij vroeg zich af wat het kind zou zijn dat ze droeg. Hij hoopte uit gans zijn hart dat het een meisje was...

	 

	EINDE

	 

	
Onze auteur

	Sam Merwin

	 

	Wie de naam SAM MERWIN noemt, doet dit met respekt: niet alleen is hij, op produktief letterkundig gebied, één van de grote voortrekkers en wegbereiders van Science Fiction in de VSA, maar bovendien heeft hij als kritikus en editor zoveel verdiensten, dat men niet anders kan dan een eresaluut brengen aan die zeer grote meneer van de wetenschappelijk gerichte utopische literatuur, de literatuur van vandaag voor mensen van nu en morgen.

	 

	
Ons kort verhaal

	Larus Ridibundus

	door H.J. BERGMANS

	 

	„Draai nog een sigaret voor me, Flip,” zei Tom.

	Met zijn rechterhand het stuur loslatend reikte hij in de borstzak van zijn leren chauffeursvest en hield zijn jonge bijrijder het pakje shag met de vloeitjes voor, zonder zijn blikken af te wenden van de weg voor zich.

	Het was een grauwe zaterdagmiddag in oktober met een loodgrijze lucht, nog grauwer en grijzer in dit landschap, het desolaatste en godvergetenste dat Tom ooit had gezien of zich zelfs maar kon voorstellen. Aan alle kanten niets dan water en riet en moeras met de weg als een smal liniaal er tussendoor van de ene horizon tot aan de andere.

	Het Zwarte Water heette het in de volksmond en het had zijn naam niet voor niets, dacht Tom grimmig. Van alle vaste routes die hij week in week uit, zes dagen per week moest rijden stond deze, dwars door dat eindeloze moeras, hem het meest tegen en het enige goede eraan was dat hij de volgende dag uit kon slapen en niet achter het stuur van die ouwe kar hoefde te kruipen.

	Maar hij kon het zich niet permitteren die zaterdagse route te laten schieten; het was zijn rendabelste. En als eigenaar van een expeditiebedrijfje, gevestigd in het provinciestadje dat aan de rand van het Zwarte Water was gelegen, een eenmanszaakje, had hij toch al moeite genoeg de eindjes aan elkaar te knopen.

	Het drong eensklaps tot hem door dat hij nog steeds met het pakje shag zat te houden en hij stootte Flip ongeduldig aan.

	„Hee, ben je doof? Of zit je te dromen? Ik heb je gevraagd of je een sigaret voor me wilde draaien?”

	„He?” Flip veerde werkelijk op alsof hij uit een droom wakker schrok. „O ja, geef maar hier,” zei hij dan snel en begon zich haastig aan zijn opdracht te kwijten. Maar zijn aandacht verslapte bijna onmiddellijk weer en terwijl hij bezig was met de sigaret bleef hij alsmaar naar een punt in de lucht ergens rechts van de weg kijken.

	„Zal ik het vloeitje voor je nat maken ook?” vroeg hij toen.

	„Uh-uh,” gaf Tom zijn toestemming en Flip stak zijn tong een eindje uit en haalde het cylindertje als een mondharmonica langs zijn lippen. Hij plakte het dicht en terwijl hij het aan Tom overhandigde vroeg hij:

	„Hoe hard zou een meeuw eigenlijk kunnen vliegen?”

	Tom bekeek het wanstaltig produkt dat hem ter hand was gesteld met een misprijzend oog. „Noem je dat ook nog een sigaret?” vroeg hij schamper alvorens het wanprodukt in zijn mond te steken en zich aan vuur te helpen met zijn aansteker.

	Wat was die Flip toch een rare snuiter, dacht hij, vaag geërgerd. Een beetje een dromer en een slome ook. Maar hij had tenslotte een goedkope kracht aan de jongen. Flip was zijn zwager, een jongere broer van zijn vrouw, en hij mocht dan wel een slome zijn, hij was potig en gespierd en niet te lui om te werken als je een beetje achter hem aanzat. Toen herinnerde hij zich opeens de vraag die Flip gesteld had.

	„Wat zei je over een meeuw?” vroeg hij.

	Flip knikte met het hoofd ergens naar rechts boven. „Hoe hard ze kunnen vliegen,” zei hij. „Die meeuw daar vliegt zeker al tien minuten voor ons uit. Op zijn dooie gemak zo te zien. Terwijl we toch...” Hij wierp een blik op de teller... „Tachtig rijden.”

	Tom keek in de aangeduide richting en zag daar rechts van de weg en een vijftiental meters boven hen de bedoelde meeuw vliegen... inderdaad op zijn dooie gemak zoals Flip gezegd had. De meeuw scheen niet de minste moeite te hebben met het tempo te volgen. Hij maakte er zelfs allerlei sierlijke capriolen bij, die zijn vluchtweg nog verlengden.

	„Ik kan me niet herinneren ooit eerder meeuwen boven het Zwarte Water gezien te hebben,” merkte Tom op. „We zitten hier te ver landinwaarts.”

	„Ik ook niet,” beaamde Flip. „Maar een eindje terug zaten er nog meer. Een stuk of tien. En deze is ons gevolgd.”

	Zijns ondanks geïnteresseerd gaf Tom gas bij. Het gegrom van de motor kreeg een hogere toon en de naald van de snelheidsmeter kroop langzaam naar de negentig. De meeuw scheen de snelheidsvermeerdering als een uitdaging op te vatten en hij begon zelfs nog meer capriolen te maken, allerlei sierlijke bochten en wendingen draaiend, maar hij bleef niettemin met vlot gemak voor.

	De naald passeerde de honderd. De meeuw bleef voor.

	Toen de meter honderdentien aanwees, de oude motor protesterende bonkende geluiden begon te maken en de meeuw nog steeds voor lag, liet Tom het gaspedaal opeens los.

	„Dadelijk vliegen de lagers me om de oren,” zei hij. „Ik kijk wel uit.”

	De meeuw kwam nog even uitdagend vlak voor hen langs geschoten als om zijn overwinning te benadrukken, liet zich dan terugvallen en verdween achter hen uit het zicht.

	„Best kans dat er meeuwen zijn die extra hard kunnen vliegen,” redeneerde Tom. „Er zijn tenslotte ook mensen die extra hard kunnen lopen. Maar ga het maar eens aan je oom vragen, die gepensioneerde onderwijzer. Die heeft toch verstand van vogels, nietwaar?”

	Flip zat kennelijk weer te dromen en gaf geen antwoord en Tom zette het raadseltje – want dat was het voor hem toch ook wel – van zich af en zei: „Ik zal blij zijn als we dit rot stuk er weer op hebben zitten.”

	Flip bleef zwijgen. Hij zou er niet blij om zijn. Hij reed de zaterdagse route altijd graag, want er ging voor hem een vreemde bekoring uit van het desolate, eenzame en grimmige gebied dat het Zwarte Water was.

	Maar vandaag voelde hij zich meer in het bijzonder geïntrigeerd door de meeuw.

	 

	De volgende dag was het zondag en Flip stapte naar zijn oom, de gepensioneerde onderwijzer, met het raadsel van de meeuw die met gemak een honderd en tien rijdende wagen voor kon blijven. Meneer Polg toonde zich geïnteresseerd. Hij was niet alleen, zoals Tom gezegd had, een vogelkenner, maar ook een vogelliefhebber en hij verklaarde zich bereid met Flip te gaan kijken. Ze stapten nu in meneer Polgs oude tweezittertje en tuften naar de plek waar Flip de vorige dag de meeuwen had gezien. Ze waren er nog; er waren er zelfs nog bijgekomen. Waar Flip er de vorige dag een tiental gezien had, waren er nu naar schatting zeker honderd. Ten dele wiekten ze sierlijk rond, ten dele lagen ze gezapig te drijven op het grauwe, door de gure wind gerimpelde water.

	De jonge en de oude man stapten uit en meneer Polg zei: „Waarachtig! Inderdaad meeuwen. Hoogst eigenaardig zo diep landinwaarts.” Met parmantige boekenwijsheid orerend vervolgde hij: „Dit is de kok- of lachmeeuw, duidelijk herkenbaar aan de typische zwarte kop; Latijnse benaming Larus Ridibundus. Komt voornamelijk voor langs de zeekust, maar trekt soms langs rivieren landinwaarts. Typerend is het ook het lelijke, krasserige geluid dat ze maken, terwijl hun broedplaatsen...”

	Hij onderbrak zijn betoog eensklaps en zei ietwat verbaasd: „Een lelijk krasserig geluid... Maar hier zijn zeker honderd meeuwen bij elkaar en ik heb nog geen geluidje gehoord. Ze zijn stil als het graf.”

	Een van de meeuwen kwam in hun richting gevlogen en bleef als het ware stilstaan in de lucht, ongeveer zoals een havik het doet alvorens zich op zijn prooi te storten.

	Flip zei: „We maken geen geluid omdat we geen meeuwen zijn. Elke gelijkenis met meeuwen is puur toeval.”

	Meneer Polg staarde de jongeman met onthutste blikken aan, verbijsterd niet alleen om wat Flip gezegd had, maar ook om de vreemde klank van zijn stem, die van heel ver weg scheen te komen. Hij vroeg zich even af of de jongen misschien in een vlaag van verstandsverbijstering had gesproken, maar kon niets bijzonders aan hem ontdekken. Flip stond heel gewoon naar de meeuwen te kijken. Meneer Polg vroeg scherp:

	„Wat zei je, Flip?”

	„Ikke?” Flip keek meneer Polg vragend aan. „Niks oom. U had het erover dat de meeuwen helemaal geen geluid maken en dat valt mij ook op.” Flip zweeg even en vervolgde dan, weer met die andere vreemde stem: „We maken geen geluid omdat we voor onze onderlinge communicatie de spreektaal niet nodig hebben. We spreken met elkaar door middel van gedachtenoverdracht. Bij u is dat echter anders. Om ons toch met u te kunnen verstaan, hebben we de vrijheid genomen dit via het brein van deze jongeman te doen. Een eenvoudig simpel brein is het gemakkelijkste medium. We zijn denkende intelligente wezens van een andere wereld en we wensen dringend in contact te komen met gezaghebbende personen van deze wereld.”

	„Van welke andere wereld?” stotterde meneer Polg.

	„Van een heel verre wereld,” antwoordde Flip, of liever de Flip-meeuw, en met verbaasde ogen zag meneer Polg de jongen er zelfs een armgebaar bij maken langs de hemelstreken. „Vijftien lichtjaren van hier verwijderd... volgens de bij u gebruikelijke afstandsbepaling gerekend.”

	Meneer Polg zag wel aan Flip dat de jongen zich van niets bewust was, noch van de woorden die over zijn lippen waren gekomen, noch van het gebaar dat hij had gemaakt. Een panische angst maakte zich eensklaps van de oude man meester. Hij had het gevoel met het een of ander huiveringwekkende onheilspellende fenomeen geconfronteerd te zijn, een nameloos onbestemd iets, dat het menselijke bevattingsvermogen verre te boven ging.

	„Kom mee, Flip,” fluisterde hij schor. „Het is hier... niet pluis.”

	„Niet pluis?” herhaalde de jongen verbaasd. „Hoe bedoelt u, oom? Gewoon een paar meeuwen...”

	Maar de oude man greep zijn neef bij de arm en sleurde hem haastig naar het wagentje. Hun vertrek had veel weg van een vlucht. En toen hij alvorens weg te rijden nog een laatste schichtige blik achterom wierp, had meneer Polg de sterke indruk dat er al weer meer meeuwen bijgekomen waren in de korte tijd dat zij ter plaatse waren geweest.

	 

	Meneer Polg bracht een slapeloze nacht door en bij het krieken van de nieuwe dag kwam hij tot zijn besluit. Hij zou een gezaghebbend persoon in de arm nemen en de meest voor de hand liggende gezaghebbende persoon was de burgemeester van het provinciestadje. Meneer Polg belde Flip op en hoorde van de jongen dat hij die middag om drie uur vrij zou zijn, omdat ze ’s maandags altijd maar een korte route hadden. Meneer Polg sprak met de jongen af dat hij hem dan zou komen ophalen met zijn wagentje om samen naar de burgemeester te gaan.

	Die middag wachtte Flip zo lang in de wagen, terwijl meneer Polg in de fraaie villa van de burgemeester verdween om zijn boodschap af te geven.

	De burgemeester was een zwaar gebouwd, zo op het oog gemoedelijk man, maar die gemoedelijkheid was alleen maar echt wanneer hem niets in de weg werd gelegd, want in feite was hij een heerszuchtig tiran. Vandaag was zijn jovialiteit echter niet geveinsd, omdat juist deze morgen de dealer zijn nieuwe dienstauto bij hem had afgeleverd. Het was een prachtige, zelfs imposante automobiel, zeker voor een burgemeester van een betrekkelijk kleine gemeente, maar hij had tegen sterke oppositie in zijn zin weten door te drijven in de gemeenteraad.

	De burgemeester stond niet alleen sceptisch tegenover het verhaal, hij wierp het ver van zich af.

	„Die Flip heeft altijd al bekend gestaan als een soort dorpsgek,” verklaarde hij en voegde er dan met zijn stekelige jovialiteit aan toe: „En u, meneer Polg? Begint u misschien een beetje aan seniele aftakeling te lijden?”

	Meneer Polg bleef echter aanhouden en ten slotte zei de burgemeester dat hij dan wel even mee wilde gaan kijken. Hij moest zijn nieuwe dienstwagen toch inrijden.

	Ze begaven zich op weg, meneer Polg en Flip voorop in het tweezittertje en de burgemeester er achter aan in zijn glanzende nieuwe aanwinst.

	Het aantal meeuwen in het Zwarte Water was inmiddels aangegroeid tot zeker duizend stuks. Onmiddellijk kwam weer een van de meeuwen naar hen toe vliegen en maakte op de plaats rust in de lucht. Of het dezelfde was van de vorige dag zou meneer Polg niet hebben kunnen zeggen. Ze leken allemaal op elkaar, net als Chinezen. Nog meer dan Chinezen zelfs.

	Toen het drietal was uitgestapt, nam Flip – of liever de Flip-meeuw, hoorde meneer Polg meteen aan de stem – onmiddellijk het woord. Zijn oom aankijkend zei hij: „Ik zie dat u de gezaghebbende persoon hebt meegebracht en met uw welnemen zullen we onmiddellijk ter zake komen. We zijn denkende wezens afkomstig van een andere zuurstofplaneet in een sterrenstelsel op vijftien lichtjaren afstand van uw zon, een planeet Phryck geheten. Gemakshalve kunt u ons daarom misschien het beste de Phrycks noemen... in plaats van meeuwen.” Het laatste klonk ietwat laatdunkend.

	„Gemakshalve de Phrycks...” gromde de burgemeester smalend. Hij keek verveeld alsof er een hinderlijk spelletje werd gespeeld dat ver beneden zijn intellegentiepeil lag.

	De interruptie negerend vervolgde de Flip-Phryck: „Sinds onheugelijke tijden hebben we in vreedzame co-existentie geleefd met de andere levende wezens op die planeet. Voor ons voortbestaan zijn we echter in sterke mate afhankelijk van zuurstof – het is zelfs onze enige voedingsstof – en geleidelijk is helaas een toestand van zuurstofschaarste op de planeet Phryck ontstaan, die het voortbestaan van alle leven, zowel dierlijk als plantaardig, ernstig bedreigt. Massale migratie is de enige oplossing en aangezien wij de grootste zuurstofverbruikers zijn is het niet meer dan billijk dat wij het veld ruimen, te meer daar wij als hoogste levensvorm op Phryck tevens de enige zijn, instaat tot migratie naar een andere zuurstofplaneet. Deze planeet, Terra, is de enige binnen ons verplaatsingsbereik die in aanmerking komt. Vandaar onze aanwezigheid hier, tegelijk als een soort kwartiermakers en als een delegatie om de hoogste levensvorm op Terra te verzoeken om het recht op vestiging en vreedzame co-existentie.”

	Meneer Polgs bazige brein haakte zich vast aan het verbijsterendste facet van dit verbijsterende betoog.

	„Maar... maar u had het over vijftien lichtjaren,” stamelde hij. „Hoe kunt u zich dan over die onmetelijke afstand verplaatsen?”

	„Dat is misschien een beetje moeilijk te vatten voor het menselijke brein,” zei de Flip-Phryck welwillend. „Maar ik zal mijn best doen het uit te leggen. U kunt zich in gedachten verplaatsen naar elk gewenst punt, nietwaar? Welnu... wij kunnen dat metterdaad, met dat voorbehoud dat een afstand van twintig, vijfentwintig van uw lichtjaren wel het absolute maximum is, gezien het enorme energieverbruik dat de handeling vergt. We dematerialiseren ons op het punt van vertrek en rematerialiseren ons weer op het punt van aankomst. Zoals gezegd kunnen we ons echter slechts binnen beperkte grenzen verplaatsen. We kunnen niet zo maar naar believen duizenden lichtjaren ver door het heelal trekken. Als we onze krachten zouden overschatten, zouden we ergens onderweg in het niets opgaan. Daarom moest Terra onze keus zijn.”

	De burgemeester die met snel groeiend ongeduld naar de uiteenzetting van de Flip-Phryck had geluisterd explodeerde nu: „Heeft Terra zelf daar misschien ook iets over te zeggen? En hoe lang moet ik overigens nog naar die baarlijke nonsens luisteren? Wat zie ik hier? Ik zie een paar honderd meeuwen rond vliegen en drijven. En wat hoor ik? Ik hoor een knaap die volgens mij in een gekkenhuis thuis hoort, allerlei wartaal uitslaan. Luister... dit deel van het Zwarte Water valt onder mijn gemeente en voor mijn part komen er een paar honderd meeuwen wonen. Mijn fiat heb je... maar mijn tijd kan ik echt wel beter gebruiken.”

	Hij wendde zich naar zijn dienstwagen, die een eindje verder kleur en fleur stond te geven aan het grauwe moeras.

	De Flip-Phryck kuchte. „Ik vrees dat het niet om een paar honderd gaat, maar om... triljoenen...” Hij zweeg even om de enormiteit van dat getal te laten bezinken. Zijn stem kreeg een scherpere klank toen hij vervolgde: „We hebben de gedachten van deze gezaghebbende persoon nauwkeurig gevolgd en ze bevallen ons zelfs nog minder dan zijn woorden. Het spijt ons zo weinig begrip te ontmoeten waar de precaire situatie juist zo veel begrip vereist. Helaas zullen we dus sterkere overtuigingsmiddelen te baat moeten nemen.” Meneer Polg zag de jonge Flip met een ietwat teatraal gebaar naar de wagen van de burgemeester wijzen en hij hoorde hem zeggen: „Dat is toch uw auto, nietwaar, burgemeester?”

	De burgemeester bleef staan en keerde zich om. „Natuurlijk,” snauwde hij. „Dat weet je toch. Sta je me nog voor de mal te houden ook, lummel?”

	Hij wendde zich weer af om zijn weg voort te zetten, bleef dan echter eensklaps als aan de grond genageld staan en staarde met uitpuilende ogen naar de plek waar een ogenblik tevoren zijn nieuwe dienstwagen nog had staan glanzen. Er was niets meer van te bekennen. Het schamele tweezittertje van meneer Polg was het enige voertuig dat te zien was. Zelfs geen hoopje as was van de fraaie dienstwagen overgebleven. Slechts een vage schroeilucht was merkbaar.

	In de met ontzetting geladen stilte die volgde zei de Flip-Phryck verontschuldigend: „Het spijt ons dat u ons tot deze krasse maatregel hebt gedwongen, burgemeester. Maar misschien begrijpt u nu dat het een zaak van leven of dood is voor talloze levende wezens.”

	De burgemeester begon een soort krijgsdans uit te voeren van woede, onder meer krijsend dat hij zijn wagen terug getoverd wilde hebben.

	„Rematerialisatie bedoelt u?” vroeg de Flip-Phryck. „Het spijt me, maar dat kunnen we niet, althans niet voor wat betreft andere dingen en wezens.” Zijn stem kreeg een weemoedige klank toen hij eraan toevoegde: „Als we dat wel konden, zouden we waarschijnlijk niet met dit zuurstofprobleem zitten. Dan zouden we ons geliefde Phryck niet hoeven te verlaten.”

	Opnieuw ontaardde het vertrek in een vlucht. Alleen meneer Polg had nog het benul te vragen: „Begrijp ik goed dat u ook andere levende wezens... bijvoorbeeld mensen zou kunnen... eh... dematerialiseren?”

	„Eventueel wel,” antwoordde de Flip-Phryck. „Maar laten we hopen dat het niet zo ver hoeft te komen.”

	De burgemeester zocht het hogerop. Alleen al om zijn dienstwagen. De molens van de bureaucratie begonnen te malen en het eerste wat ze uitspuwden was een ploeg psychiaters, die naar het provinciestadje kwamen en niet alleen Flip, maar ook meneer Polg en de burgemeester aan een streng psychiatrisch onderzoek onderwierp. Nadat ze normaal bevonden waren vergezelde een grote delegatie, bestaande uit de knapste koppen van het land hen naar het Zwarte Water, waar het aantal meeuwen inmiddels was gestegen tot ettelijke duizenden. Onder de delegatie bevonden zich astronomen, biologen, deskundigen van de luchtvervuiling en wie al niet. Ze vroegen de Flip-Phryck het hemd van het lijf, elk in zijn specialiteit. De Flip-Phryck beantwoordde alle vragen met de grootste bereidwilligheid, maar waar het uiteindelijk, ontdaan van alle franje en bijzaak op neerkwam, was de volgende onstellende, maar onontkoombare waarheid. De Phrycks waren wezens die – noodgedwongen, maar daarom niet minder fataal – als parasieten het heelal afschuimden en de ene zuurstofplaneet na de andere letterlijk ontluchtten. En nu was deze ramp over de aarde gekomen. En wat kon men doen om hen tegen te houden?

	Men probeerde het niettemin wel. De minister van oorlog was een jong en voortvarend politicus, een man van de harde lijn. Hij werd geruggesteund door zijn schoonvader, de chef van de generale staf en een man van de nog hardere lijn. Zij wisten in de ministerraad te bewerkstelligen dat er met wapengeweld opgetreden zou worden tegen de Phrycks. Het leger was pas verrijkt met een aantal hypermoderne stukken mobiel geschut en die konden dan mooi in een moeite door op de proef worden gesteld. Het gloednieuwe geschut werd naar de weg door het Zwarte Water gedirigeerd en daar werd onder persoonlijke supervisie van de generaal een paar uur lang voor een kapitaal aan munitie weggeknald op de meeuwen.

	Tot het de Phrycks begon te vervelen en drie van die kostbare stukken geschut – compleet met bemanning – eensklaps even abrupt en even spoorloos van de aardbodem verdwenen als eerder de dienstwagen van de burgemeester. En de Flip-Phryck zei ietwat geprikkeld:

	„Dit herhaalde de- en rematerialiseren begint toch wel een beetje vermoeiend te worden op de duur.”

	Een paar stafofficieren opperden nog de mogelijkheid van het inzetten van de luchtmacht en het gebruik van gifgas. Maar meneer Polg zag wel aan het sloffende schreden en het gebogen hoofd waarmee de generaal naar zijn dienstauto liep dat de strijd al ten einde was. En de uitslag was: capitulatie.

	De mens zou zijn aarde in het vervolg met andere denkende wezens moeten delen... tot de zuurstof op zou zijn.

	En toen Tom en Flip de volgende maal weer hun vaste route reden door het Zwarte Water, krioelde het er zo van de meeuwen dat er haast geen doorkomen aan was. De invasie van de Phrycks begon al goed op gang te komen.

	 

	We schrijven enkele duizendtallen jaren later, slechts een fractie van een seconde in de tijdrekening van het heelal. Het toneel is een andere zuurstofplaneet – wat jonger dan, maar vergelijkbaar met de aarde – Sphirus geheten en behorend bij een andere galactische ster op ongeveer drieëntwintig lichtjaren van de zon. Twee Sphirus-bewoners bewegen zich voort over een eenzame weg in een voertuig, vergelijkbaar met de automobiel op aarde en op een zeker ogenblik wendt een van de twee zich tot zijn metgezel. Hij zegt in het Sphiruziaans: „Zeg... hoe hard zou een meeuw eigenlijk kunnen vliegen?”

	 

	® 1973 bij H.J. Bergmans, Nederland.

	 

	
SF–gids

	 

	De lezeressen en lezers van APOLLO zouden graag een rubriek wensen waarin Informaties worden verstrekt. We hebben hen reeds verwezen naar Fan-zines als HOLLAND SF en SFAN (Antwerpen).

	Als primeur voor Europa verschijnt bovendien sedert januari 1973 een SF-gids, literair maandblad voor SF, Fantastiek en Horror, samengesteld en uitgegeven door het wonderkind van de Nederlandse Fantastische Literatuur, Eddy C. Bertin.

	Daarin vinden jullie recensies van de nieuwste SF en horrorromans, verschenen of nog te verschijnen over heel de wereld, biografieën en bibliografieën van vermaarde SF-auteurs, checklists en indeksen van auteurs, genres e.d.m. Dus een echt Informatief Tijdschrift in de Nederlandse taal.

	Een jaarabonnement omvat 10 nummers en kost voor Nederland 9 gulden en voor België 120 BFr.

	Bestellingen op P.R. Nr 520 van de GENERALE BANKMAATSCHAPPIJ te Gent (België) met vermelding: voor rekening 290/ 0012982/05-PSG van Eddy Bertin. Voor Nederland liefst met internationale postwissel gericht aan Eddy Bertin, Dr. Van Bockxstaelestraat 80 te B-9002 LEDEBERG (Belg.)

	Zeer hartelijk aanbevolen!

	 

	De Redaktie

	 

	
Fantastische films in Antwerpen

	 

	De filmvertoningen die wekelijks op donderdagavond ingericht worden door de Centrale Filmklub in Studio Century, Drink 24 te Borgerhout, zijn reeds sinds jaren een begrip geworden voor de filmliefhebbers uit het Antwerpse.

	Sinds september jl. werd door hen een nieuw initiatief in het leven geroepen: maandelijks wordt één voorstelling gewijd aan de science fiction of de fantastische film. In het kader hiervan zullen vooral waardevolle films vertoond worden, die in België niet verdeeld werden, aangevuld met klassiekers uit het genre, die meestal sinds jaren niet meer te zien waren, buiten de muren van het Filmmuseum. De films worden geselekteerd door de vroegere voorzitter van SFAN, Willy Magiels.

	Om dit initiatief te kunnen bestendigen, moet echter de inrichters bewezen worden dat er voldoende belangstelling bestaat bij het publiek. Daarom raden wij de filmliefhebbers uit het Antwerpse aan om eens een bezoek te brengen aan één van de volgende voorstellingen in de reeks ‘De Fantastische Film’.

	Inlichtingen betreffende het programma kunnen bekomen worden bij: Willy Magiels, Langstraat 170, B-2200 Borgerhout (Tel. 03/36.80.83).

	Aan onze lezers zeer warm aanbevolen!

	 

	
Ons volgende nummer:

	Als ratten in een dode stad

	door Richard Foster

	 

	Ons volgende nummer is de roman van Richard Foster: Als Ratten in een Dode Stad (The Rest Must Die), een Fawcett Gold Medal boek.

	Dit is een verhaal over gebeurtenissen, die morgen werkelijkheid kunnen worden. Wanneer duizenden mensen als ratten gevangen zitten in de ondergrondse en met elkaar moeten leven in een voortdurende angst, dan begint onvermijdelijk een vreselijk gevecht op leven en dood, voor voedsel en water.

	De wet van de jungle domineert: doden ofwel gedood worden...

	Als kort verhaal een griezelige story van Eddy C. Bertin: De Doodskist in de Zee. Nog nooit voordien gepubliceerd in het Nederlands, wél in het Engels.
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